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| Goodwin—A sincere devotee of 8 


*NIVEDITA-NIVEDITAM" 
( *NIVEDITA—THE DEDICATED" 


A Modern Sanskrit Drama composed by Dr. Roma Chaudhuri 
Dramatic Pérsonae 


Males 
Swami Vivekananda—Sri Ramkrisna *Parama-hamsa-Deva's 
spiritual successor and image; his nearest and 
dearest disciple ; a world-famous monk ; server of 
Mankind, orator, writer and what not, Really, no 
introduction is necessary for him. 
Swami Sivananda—Famous monk of Belur Math. 


Swami Sadananda— —Do— 
Swami Nityananda — Do — 
Swami Atmananda— —Do—- 


Dr. (Sir) Jagadish Chandra Bose—World-famous scientist Who . 
first proved that plants also possess life ; Founder 
of Bose Research Institute ; a life-long friend of 
Sister Nivedita. De कर : 

Dr. (Sir) Jadunath Sarkar—A celebrated Historian, research 
scholar, writer, Professor etc. - ; uw 

wami Vivekananda in 
London. : 

Mr. E. T. Sturdy—A knowledge-proud, audacious, intellectual 

‘in London. 
Three terror-stricken young men of Baghbazar, Calcutta 


Health Officer. 


Aden -The Stage Manager. 
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\ Females 


Sri Saradamani Devi—Spiritual consort of Sri Ramakrishna ; 
Yuga-Janani No introduction is necessary for her. 


Sister Nivedita—Margaret E. Noble. An Irish lady of very 
great calibre, “who gave her all to India”; 
Swami Vivekananda’s nearest and dearest disciple 
. etc.—really, no introduction is recessary for her at 
all 
Lady Isabel Margson—A well-known rich Society-lady of 
London, a great admirer of Swami Vivekananda, as 
well as of Indian Culture and Civilisation. 
Celebratcd servers and lovers of . 
India and her people ; great devo- 
tees of Swami Vivekananda and 
closé friends of Sister Nivedita. 
Lady Abala Bose—Wife of Dr. (Sir) Jagadish Chendra Bose ; 
` herself a celebrated social worker and philanthropist ; 
a close, life-long friend of Sister Nivedita. 
Golap Ma— ॥. Celebrated devotees and companions of the 
. Yogin Ma— Holy Mother. > 


Miss Mcleod— 
Miss Olebull— ८ 
Miss Henrietta Muller— 


Eom | Students of “Sister Nivedita Girls’ School” : 
Matangini— (Imaginary characters) 

A Devotee of the Holy Mothers". 

A server of the Holy Mother. por vr 
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NIVEDITA-NIVEDITAM ° 
(NIVEDITA—THE DEDICATED) 
Composed by Dr. Roma Chaudhuri. 


First—Nandi or a .Eulogistic song. Here it is said that 
the heroine of the Drama, Sister Nivedita, was the dearest 
daughter, devotee and disciple of Sri Saradamani Devi and 
also of Swami Vivekananda, nearest to their hearts. She has 
shown the Path of Salvation to all - 


Then, Prastavana or Prologue—Sutradhara or Stage 
Manager, Nati or the Main’ Actress They converse with 
. each other regarding the topic of -the Drama, viz., the 
wonderful life-history of Sister Nivedita. 


The Nati feels very nervous as to how to charac- 
terise properly such a gredt personality, like Sister Nivedita— - 
possessing numerous qualities and powers, some of which 
appear to be self-contradictory, such as softness and hardness, 
mercifulness and strictness etc. But the Sutradhara assures her 
by pointing out that Sri Saradamani Devi and her very own 
Image Sister Nivedita have shown -to the world what a 
woman could do—what powers she’ could possess. So, she, . 
being a woman, should have full faith in herself and in her . 
own capacities. 

Thus assured, the Nati starts the play joyously. _ 


ই নে 


TN UIN CET. ee 


PN 


‘ - Scene I (| 
(Sister Nivedita’s first meeting with her revered Guru, 
Swami Vivekananda) 


Place—Lady Isabel Margson’s Drawing room in her 


५ ~ London residence. | 
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Time—Afternoon, November, 1895. 

Swami Vivekananda, Margaret E. Noble (Sister Nivedita), 
Lady Isabel Margson, Miss Mcleod, a British Professor. 

Miss Margaret E. Noble (Sister Nivedita) meets Swami 
Vivekananda, on a Lecture-tour to London, for the first time, 
in the Drawing room of Lady Isabel Margson, a celebrated 
lover of Indian Culture and Civilisation. At the very first 
sight of Swami Vivekananda, she feels deeply attracted to- 
words this strange Indian Monk, and also feels that she 
is on the threshold of a new higher spiritual life. Yet, she, 
-already imbibed with the Western ideals of independence . 
and rationality, refused to surreuder herself to an unknown 
Indian Monk as Guru without further testing and proof. 


Scene II : 
(Sister Nivedita’s-testing of her Guru) 
Place—A Religious meeting, London. 
Time—Evening, May, 1896. . 

Miss Margaret E.. Noble bodly puts Swami Vivekananda . 
to a very severe test, which, naturally, he passess with flying 
colours easily and smilingly ; and on his part, puts forth a 
clarion call to all to dedicate themselves to the service of: 
humanity, relying on God and God alone. Deeply affected, 
yet, still not free from doubts, -she leaves the meeting 
undecided, in a perturbed state of ‘mind. 


. Scene III 
= (Sister Nivedita’s final choice of her Guru) 
Place—Swami Vivékananda's London residence. 
Time—Morning. x 
Defeated, yet elated, Margaret, at long last, surrenders 


herself completely to Swami Vivekananda and gratefully 
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and joyfully accepts him as her Guru finally. But in his 
usual humility, Swami Vivekananda tells her that only one 
and one person can be Guru on earth, viz., Sri Ramkrishna, 


Scene IV . 
(Swami Vivekananda's clarion call to Sister Nivedita ) 


Place—Margaret's Londcn residence. 
Time—Morning, 7th June, 1896, 
Margaret. Goodwin, Miss Muller. 

With intense joy and gratitude, Margaret receives a letter 
from Swami Vivekananda through Goodwin, containing a clear; 
clarion call from him to Sister Nivedita. ; 

At once, Margaret decides to leave her native place, family, 
friends, everything, go to India for good, and serve her distress- 
ed people to the best of her capacity, = 

Miss Henrietta Muller also decides to aecomany her to India 
and help her in her noble cause. 


Scene V 
( First meeting between Sri Saradamani Devi and 
हि : Sister Nivedita ) LI 
Place—The Holy Mother's house at Bagbazar, Calcutta, 
Time—17th. March, 1898. . १ 
Sri Saradamani Devi, Margaret (Sister Nivedita), Miss 
Mcleod, Mrs. Olebull, Swami Vivekananda, a female attendant, , 
a female devotee. ne 
Very eagerly and with great curiosity, Margaret, accom- 
panied by her friends Miss Mcleod and Miss Olebull, 
` goes all the way to see the Holy Mother in her Bagbazar 
residence through those narrow, dirty lanes, unperturbed: 
At the very first sight, Margaret is simply charmed to the 
‘core, by the very sweet, lovable, calm,  unaustentatious 
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personality of Sri Saradamani Devi and accepts her as her 
very own Mother, as her spiritual guide, as her only ideal 
of womanhood. The Holy Mother, too, on her own part, 
takes Margaret as her very own beloved daughter and inspite 

. of difference in language, has no difficulty in conversing with 
her and her friends freely, out of her heart. She goes even 
to the length of partaking . “Prasad” with them, to the utter 
surprise of all. 


Scene VI | 
(Sister Nivedita’s Initiation ) 
Place—Place of worship at Nillmbar Mukherjee’s 
Garden Houses. 
Time— Early morning, 25th March, 1898 
On the specially holy and auspicious Day of Ennunciation— 
when the virgin Mother Mary for the first time received the 
glad tidings from God’s Messengers that Lord Jesus Christ 
would be born as her son — Swami Vivekananda initiates 
Margaret to the vow of Celibacy ( Brahmacarya-Vrata) by 
making her Worship Siva and Buddha at the beginning and 
the end respectively ; by lighting the holy sacrificial fire, and 
by giving her a special Mantia on this supremely auspicious 
occasion. Swami Vivekananda also gives for her a new name, 
‘Nivedita’, the Dedicated 


- Scene VII 
( Initiation of Sister-Nivedita to the great vow of 
Public Service. ) 
Place—Bosepara Lane, Bagbazar, Calcutta, very dirty 


lane near the residence of the Holy Mother. 
Time—Noon, May, 1898. 


`` Calcutta, struck down by a most virulent type of plague, 
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is practically abandoned by all and solely at the mercy of 
Yama-Raja, the cruel King of Death. But the indefatigable | 
philanthropist Swami Vivekananda comes down hurriedly from 
his safe and secluded shelter in Darjeeling, - ignoring his own 
illness ; forms a Relief Society with Sister Nivedita as both 
the President and Secretary, Swami Sivananda as the Director- 

 inchiefand Swami Atmananda and Swami Nityananda és 
Members. He also declares vehemently that he is prepared 
to sell even the newly acquired landed property for Belur Math 
for service of suffering humanity; 


Scene VIL. - 

( Sister Nivedita's most wonderful Social Servicc ) 
Place—Narrow, dirty Janes of Baghbazar, Calcutta. 
Time—Morning, May, 1898, = 

. "Sister Nivedita, Dr. (Sir ) Jadunath Sarker, three fear- 
stricken young men of Bagbazar locality. : 
For fears of plague, all the public service men; like street- 
sweepers etc. have left Calcutta, and as a.result, the dirt- 
laden, unswept, unwashed lanes and streets of Calcutta have 
become greater and more dangérous sources of. infection- 
spreading. Very much perturbed at this, Sister. Nivedita her- 
self comes out into the open street and searches for voluntary . 
helpers for cleansing the plague-infested places, at least to some _ 
extent, She finds three young men there, engaged in a deep 
conversation. As a matter of fact, they have been planning 
to quit Calcutta for-other safer places outside. But Sister 
Nivedita, not knowing this, approaches them hopefully 
‘ and asks them to. clear the mountainous, heaped up 
. rubbishes, assembled there for many days. On, being refused ' 
by them angrily, Sister Nivedita nothing perturbed, herself 
‘takes np a broom-stick and a bucketfull of water and starts 


| CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collectien. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


( 026 ) ; 
cleaning the infested streets herself, fearlessly, vigorously. 
On seeing this heavenly sight from a distance, Dr (Sir) 
Jadunath Sarkar, a top class intellectual, a celebrated historian, 
“a great research worker, writer etc. congratulates her most 
gratefully, on behalf of all Bengalees. In the meantime, the 
three puffed up young persons come back repentant, and 
dissuading her from her strenuous job of street cleaning, 
Start the same joyfully. - 


Scene IX 
( Inauguration of “Nivedita School" ) 
Place—11, Bosepara .Lane, Calcutta, . 
` Time—Morning, 23rd November, 1898— 
Kali-Puja Day. ` 
Sri Sri Saradamani Devi, Swami Vivekananda, Sister 
Nivedita, Golap Ma. Yogin Ma, Syama, Tarini-Matangini— 
students of the school 3 
The life-long dream of Sister Nivedita is now actualised ; . 
her life-long Vrata or vow is now fulfilled ; her life-long 
Tapasya Or worship is now fructified—for, the Holy Mother 
has most graciously come there to inaugurate Sister Nivedita’s 
' ideal school for girls—named ‘Sri Ramkrisna School" by her, 
but later on well-known as ‘‘Sister Nivedita School for girls". 
The Holy Mother also most lovingly visits the school 
another time and enchants the girls by her friendly, sweet, 
simple, gracious, playful behaviour. ' 


Scene X 
( Sister Nivedita's last meeting with her revered 
; ', Guru Swami Vivekananda ) 
Place—Belur Math. 
Time—Noon, 2nd July, 1902, Wednesday. 
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Moved by a sudden impulse to have a sight of her Guru 
Swami Vivekananda, Sister Nivedita all on a sudden arrives 
in Belur Math in post haste without informing any one and , 
ignoring the intense heat. of that summer noon. Swami 
Vivekananda, though surprised, at her sudden, unannounced 
visit, welcomes her most lovingly, arranges for her lunch 
there and converses with her in a light, humourous and 
affectionate way to “remove her anxiety and mental agony. 
Then, after her lunch, he himself pours down water to her 
for washing her hands and dries the same with a towel, 
inspite of her vehement protes's, and reminds her that even 
Lord Jesus himself washed the feet of his disciples on the 
last day. Realising suddenly. the inner implications of 
these words, Sister Nivedita starts weeping bitterly. for fear 
of losing her Guru so early. Swami Vivekananda blesses * 
her most lovingly, with his whole heart and soul, for the last 
time and consoles her by saying that he has the power 
of ‘SIccha-Mrityu” or dying at will; and he will leave 
the world at his own will only. But even when that happens, 
he will never leave his most beloved Belur Math for a 
single moment, but will always remain closely connected with 
it spiritually. So, Sister Nivedita will never be deprived of 
his affection, help, good wishes and benign blessings 


Scene XI 
(Sister Nivedita’s Services to the Nation) 


Place—Sister Nivedita's residence at 17, Bosepara Lane, 
Calcutta. 


Time—Morning, 1911 


Sister: Nivedita, Dr. (Sir) Jagadish Chandra Bose, 
Lady Abala Bose. 


' . The celebrated scientist Dr. (Sir) Jagadish Chandra Bose 
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cand his wife, celebrated social worker (Lady) Abala Bose, 
life-long, very close friends of Sister Nivedita, come to 
visit her in her residence: gratcfully.and reverentially thank’ 
` her for her infinite services to the cause of the whole 
nation in every sphere, and finding her rather exhausted 
from over-work, earnestly request her to accompany them 
to Darjeeling for rest. Sister Nivedita thankfully accepts the 
_Kind invitation. 


Scene XII (Last Scene) 
(Sister Nivedita’s *«Maha-Samadhi" : ‘Re-union 
; with, her Beloved ) 
Place—Roy Villa, Darjeeling. . 
Time—Morning, 13th October, 1911, Friday. - 
- ‘Sister Nivedita, Dr. (Sir) Jagadish Chandra Bose, 
(Lady) Abala Bose. i as 
, The last day has arrived. But Sister Nivedita, the 
“Dedicated” in the best and the truest sense of the term.. 
is not at all afraid, on the contrary, very much elated 
at. the thought of being re-united: with her Beloved, at 
whose holy lotus-feet, she has dedicated the whole of her 
‘blessed life. j 
. She consoles her life-long, devoted, weeping friends 
Dr. (Sir), Jagadish Chandra Bose and his wife (Lady) Abala 
Bose by saying that there is no cause for sorrow at all—as 
her very own Beloved will Himself come down to her to 
kake. her away with Him to. His Eternal Realm of Ananda or 
= Bliss, : / . 
Then, on her request, Dr. (Sir) Jagadish Chandra Bose 
secites her favourite Bauddha ‘Mantra. 
- Then, she utters her last prayer from her most favourite 
Mantra of the Brihadaranyaka Upanisad :— - ws 
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“Asato Ma Sad-gamaya. Tamaso Ma, Jyotirgamaya. 
Mrtyormamrtam Gamaya.” 
“From Untruth, lead me unto Truth. From Darkness d 
- lead me unto Light. From Death, lead me unto Immortality.” 
(Brh. Up. 1.3.28) 1 
Finally before leaving her mortal coils, she utters her 
last words—ful of hope, full of courage, full of self- 
confidence :— à 3 
erihe boat is sinking, but I shall see the sun-rise.” 


Her ever-grateful countrymen have engraved the following 
very appropriate, very affectionate, very touching epitah on 
her holy grave “in a serene secluded corner at Birch Hill, 
Darjeeling : 3 " 

“Here repose tlie ashes of Sister Nivedita (Margaret 
E. Noble) of Ramkrisna-Vivekananda, who gave her all ० 


“India.” 


cum Fo tI Ld pmo 


* 
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_ Swami Vivekananda’s great Blessings to Sister Nivedite 
(See Scene—II ) 


*The mother's heart, the hero's will, 
The sweetness of the southern breeze, 
The sacred. charm and ‘strength that dwell, 
di On aryan altars flaming free; — ' 
All these be yours, and many more, 
No ancient soul can dream before ; 
* Be thou to India's future son : 
The mistress, maid and friend in one.” 


` 
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A LETTER TO THE HOLY MOTHER FROM 
SISTER NIVEDITA 
. Cambridge Mass. Sunday December 11, 1910 


Beloved Mother, 


This morning early, I went to Church—to pray for Sara— 
All the people there were thinking of Mary, the, Mother of 
Jesus, and suddenly I thought of you. Your dear face, and 
your loving look, and your white Seri and your bracelets. 
It was all there. And it seemed to me that yours was the 
presence that was to soothe and. bless poor S. Sara's sick- 
room. And do you know? I thought I had been very 
foolish to sit in your room,.at the evening service ० 
‘Sri Ramkrishna, trying to meditate. Why did I not under- 
stand that it was quite enough to be a little child at your 
dear feet ? Dear Mother! You are full of love ! And, it 
is not a flushed and violent love like ours, and like the 
world’s—but a gentle peace that brings good to everyone. 
and wishes ill to none. It i$ a golden radiance, full of 
play. What a blessed Sunday that was, a few months ago, 
when I ran into you, the last thing before I went on the 
Ganges, and ran back to you for-a moment as soon as ग . 
came back ; 1 felt such a wonderful freedom in the blessing 
you gave me and in your welcome home ; Dearest Mother ! 
I'wish, I could send you a wonderful hymn ; or a prayer. 
But somehow, even that would seem too por too full ‘of - 
noise ; Surely; you are the most wonderful thing of God— 
Sri Ramkrishna’s own chalice of His love for the world—a 


token left with His children ; in these lonely days, and we - 


should be very still and quiet before you—except, indeed, fora - 
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‘little fun ; Surely, “the wonderful things of God” are all 
quiet—stealing unnoticed into our lives—the air and the. 
sun-light and the sweetness of the gardens and of the Ganges. 
These.are the silent things that are like you ! | 

Do send poor Sara the mantle of your peace. Isn*t your 
thought now, and then, of the high calm that neither loves, 
nor hats ? Isn't that a sweet -benediction that rambles in 
God, like the dew-drop on the lotus-leaf and touches not the 

"world ? : र 


- Ever, my darling Mother, 
र Your foolish Khooki (baby) 
| Nivedita 


LAN 
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Swami Prajnananda 
D. Litt (Hon.) 
Fellow, Sangit Natak Akademi; ^ Ramkrishna Vedanta Math 


New Delhi, 19/B, Raja Rajkrishna Street 
President, Caycutta—700006 
Ramkrishna Vedanta Math Phone :—55-1800 : 
Darjeeling, Kurseong & Siliguri, 
Secretary, 
Ramkrishna Vedanta Math. 
2 Calcutta. 


BLESSINGS AND APPRECIATION 


SISTER NIVEDITA, whose previous name was Margaret 
Noble, was born of a noble parentage. She was born at Dun- 
ganmon, Co, Tyrone, on October 28, 1867. After finishing her 
education at Halifex College, she worked in various educational 
institutions. She was a close student of Postalozzi and 
Freebel and one of the enthusiatic protagonists of the New 
Education Movement in London. 


Sister Nivedita met Swami Vivekananda first in November, 
1895, in London. The desire for serving . humanity and also 
for leading a perfect religious life was dormant in, her 
bosom, and when Swami Vivekananda reached London 
with his message of-Vedanta and his Master Ramkrishna 
Paramahansa's spiritual teachings for the humanity at large; 
Nivedita met him and decided to take refuge in him, Swami 
Vivekananda was very pleased with Margaret (Nivedita) for 
her submission and sincerity. On July 29, 1897, Swami 
Vivekananda wrote to her: ‘Let me tell you frankly .that 


I am now convinced that you have a great future in the ' 


work for India What was wanted was not a man, * but 
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- a woman, a real lioness, to work for the Indian women 
- specially 


Margaret Noble., (Nivedita) tcok a quick decision to 
join with Swami Vivekananda and to take him as Master 
and a Guide in the path of her life. She left, therefore, 
England at the end of 1897, and reached India, Calcutta, on 
January, 28, 1898. On March 25, she was initiated by her 
great Master, Swami Vivekananda into Brahmacharya, and 
was given the name Nivedita, the Dedicated 


-Really, Sister Nivedita dedicated her life for the cause 


. of India’s betterment.’ Sir Surendra Nath Banerjee wrote 


on an occasion in sweet memory of Nivedita, “She (Nidedita) 
was an Indian through and through, and Indian to the very 
marrow of her bones. Her nationality was but an external 
incident—sher soul was Indian. It seemed as if the liberated 
spirit of. some Rishs of the olden times has been reincar- 
nated ‘in her, so that yitaliscd by the life of the West, she 
(Nivedita) might once again, amid familiar environments, 
serve the people of her ancient love." Kaviguru Rabindra: 
Nath Tagore also said that “the life with which Sister Nivedita 
served for us, was a very great life....She was, in fact, a 
Mother of People.” usva jur sl 


"Such great, noble and marvellous was Sister ‘Nivedita, 
There are. some English and Bengali biographies of 
Sister Nivedita, but there is no adequate and better dramatised 
version of her eventful life. Dr..Roma Chaudhuri has done 
remarkably that work and has fulfilled the demand of the 
people. She has written at. present the book, “NIVEDITA- 
Niveditam," dramatised in Sanskrit. Previously, she has 
written “Yuga-Jivan the dramatised life of. Yugavatra 


_ Ramkrishna Paramahansa, the Great Soul. of the Century. 


Besides, she has ably and creditably- written more than 
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twenty Sanskrit Dramas of repute, which enriched the 
treasure of Modern Sanskrit Literature of India, 


Dr. Roma Chaudhuri“ needs no fresh introduction to 
the scholars of the world. "She is a^great Vedantist, an 
Indologist and a Sanskrit scholar, Her wide reputation and 
deep scholarship have made hér immortal in the literary 
world. I have gone through her present Sanskrit Drama 
*NIVEDITA-NIVEDITAM" which charmed me much for 
the- lucidity of 'style'and her impressive method of: express 
sion. The sweet and simple language used,-and tlie. deep and 
meaningful ways of interpretation are only worthy _ of the 
reputed author Dr. Chaudhuri. Se bi. 

I do not dare: to ‘give sherrany blessings, but I really 
appreciate her profundity and scholarship, and wholehear 
tedly pray to Almighty God to grant her long life; so that 
she can ably:and creditably render :more;;sérvice to the: 


humanity at large. vfus 
Sa Swami Prajnananandë ` 
i MOS SPREE 

Ramkrishna Vedanta Math .— — — 2 এ 
19-B, Raja Rajkrishna Street, PPOR EMSPDERN TER Bd 
Calcutta—700006 7 ^" x» 0mm ४ छा s শীল OR 
The 3rd July, 1979. "ever न्तिः 
de "PT S OSB TH 
ere 1 E 

mF ZR 


im ` Ü 
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(ডক্টর রমা চৌধুরী বিরচিত ) 


পাত্র-পাত্রী 
era 
चागो /वित्वकां नल--औवांगक्टकत्र ` थॉगेथेछिम উত্তর সাধক বিশ্ববিশ্ৰুত 
-- সন্যাসী, জনসেবক, লেখক ইত্যাদি--পরিচয়প্রদান অনাবশ্যক। 
স্বামী শিবানন্দ , 
pid Ce ५ . 7 বেলুড় মঠের সুবিখ্যাত সন্নযাসিবৃন্দ |. 
স্বামী নিত্যানন্দ . 
ডঃ (atq) জগদীশচন্দ্র वस्र्‌- “दतू বিজ্ঞান মন্দির” প্রতিষ্ঠাতা বিশ্ববিশ্বস্ত 
বৈজ্ঞানিক | 
ডঃ (সার্‌)..বদুনাথ সরকার-_স্ুবিখ্যাত ব্রতিহাসিক, গবেষক, লেখক, 
অধ্যাপক ইত্যাদি | 
গুডুউইন-স্যামী বিবেকানন্দের नेन বিশ্বস্ত সেবক | 


মিষ্টার ই, টি. ট্টাউি-_লগুনস্থ জ্ঞানাভিমানী গর্বো্ধত জনৈক বদ্ধিজীবী उन | 
ব্রিটিশ অধ্যাপক 
বাগবাজারস্থ তিনজন ভয়ত্রস্ত যুবক 


cat অফিসার 

সূত্রধার-_মঞ্চপরিচালক 

নান্দী-_ গায়ক : 

শ্রীত্রীসারদামণি দেবী-_যগজননী, শ্রীরামকৃষ্ণের সহধর্মিণী ও দ্বিতীয় জীবন, 
CC-O. Prof. RR OM: অনাৰ্ণ্যক 
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ভগ্নিনী নিবেদিত! ( মার্গারেট ই নোবৃল্‌ )-_সুদূর আয়র্লও দেশাগঁত৷ ভারত- 
কল্যাণার্ধে নিবেদিতা সার্ধকনামী মহাঁমহীয়সী মহিলা, শ্রীবিবেকা- 
নন্দের সর্বশ্রেষ্ঠ भिषा ও মানস-কন্যা-_পরিচয়প্রদান অনাবশ্যক | 

লেডী ইসাবেল্‌ মার্গসন্‌-_লওনস্ব ধনী অভিজাত বংশীয়া মহিল৷- স্বামী 
বিবেকানন্দের অনুরাগ্রিনী, এবং ভারতীয় সভ্যতা-সংস্কৃতির প্রতি 
শ্রদ্ধাশীল! | 

from ওলিবুল, . ) স্বামী বিবেকানন্দের ভক্তা, ভার্তপ্রেমিকা ও 

মিস্‌ ম্যাকৃলিয়ছ . ভারতসেবকা, ভগিনী নিবেদিতাঁর . বন্ধু" 

মিস্‌ হেন্রিয়েটা মুলার ) স্থানীয়! | : 

(লেডী) यवना বন্থু-ডঃ (সার্‌ ) জগদীশচন্দ্র বসুর জুযোগ্যা সহধর্মিণী 
সুবিখ্যাতা সমাজসেবকা, ভগিনী“নিবেদিতার যনিষ্ঠতম বন্ধু! 


যোগীন্‌ মাতা-_ শ্রীশ্রীম! সারদামণির সুপ্রসিদ্ধা wen সেবকা- 
গোলাপ गाँजा ও সহচরী | | 

ভা. E দেবীর চরণাধিতা ।' 
সেবকা-_ 

EA छु | নিবেদিতা বালিকা বিদ্যালয়ের ছাত্রী 

SIT an vi গর (কোরনিক চরিত্র ) 

মাতক্ষিনী--. . _ . 72 E 
नठी-थेथांना অভিনেত্রী |. ६ ১7 Hs 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha | 


> | 1 ढे : 1 “निटवकिड-निटवदिऊ : 

E S um 

~ নাটকের নায়িকা anette, TAN, অনন্যচরিত্রা, ভগিনী 
নিবেদিতার স্ততিমুখে নান্দী-গায়ক বলছেন যে রুদ্রাক্ষমালাধারিণী झव- 
বসনা ভগিনী নিবেদিতা ছিলেন য্গজননী শ্রীশ্রীসারদামণি দেবীর 


পরমাঁদরিণী FAN এবং ঘুগাচার্য স্বামী বিবেকানন্দের প্রিয়তমা শিষ্য! | 
অশেষশজিশালিনী তিনি সকলকে -মোক্ষের পথ প্রদর্শন করেছেন । 


टि जूजथांत्र, নটী ar 
প্রচলিত রীতি-অনুসারে, সূত্রবার অথবা মঞ্চপরিচালক এবং নটী 
ada প্রধান অভিনেত্ৰী নাটকাভিনয়ের পূর্বে তার মুল. বক্তব্য বিষয়ে 
কথোপকথন করছেন । নটী সভয়ে বলছেন যে-যুগজননী শ্রীশ্রীসারদা- 
মণির ন্েহপাত্রী, stots স্বামী বিবেকানন্দের মহাদর্শে অনুপ্রাণিত 
) মার্গারেট ই নোঁব্ল্‌ 'বা-ভগ্গিনী নিবেদিতা ছিলেন অনস্তশক্তিধারিণী 
কেবল তা*ই নয়--বিরুদ্ধ শক্তি-ধারিণীও সমভাবে, বা একাধারে বজের 
অপেক্ষাও কঠোর, অন্যদিকে কুসুমের অপেক্ষাও ` কোমলা, প্রভৃতি | 
এরূপ জটিল চরিত্রের অভিনয় তিনি কি করে পারবেন? 
সূত্রধার নটাকে আশ্বাস দিয়ে বলছেন যে-_বিরুদ্ধগুণ ত মহাপুরুষ- 
গণের শ্রেষ্ঠ লক্ষণ । উপরন্ধ শ্রীশ্রীসারদামণি ও তাঁর প্রাণপ্রতিয়া দুহিতা 
ভগিনী নিবেদিতা জগৎ সমক্ষে প্রমাণ করেছেন যে, নারী অনস্তশজি- 
শালিনী | সেজন্য নটী নারী হয়ে কেন এরূপ শঙ্কাগ্রস্তা হয়ে 
গড়েছেন ? 
তখন আশ্ৃস্ত। নটী নাটকাভিনয় আরম্ভ করছেন সানন্দে ৷ 
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প্রথম LE 
( ভগিনী নিবেদিতার প্রথম শ্রীগুরুর সাক্ষাৎ লাভ ) 
आंन--८नछो ইসাবেল্‌ মার্গসনের লণ্ডনস্থ ডয়িং রুম | 
সময়-_অপরাহু, লণ্ডন, নভেম্বর, 3536 | 
স্বামী বিবেকানন্দ, মার্গারেট ই (नांवन्‌ ( ভগিনী নিবেদিত! ), লেডী 


ইসাবেল মার্গন, মিস্‌ ম্যাক্লিয়ড্‌, মিস্‌ হেন্রিয়েটা মুলার, ব্রিটিশ 


অধ্যাপক | 

লণ্ডনে Teste স্বামী বিবেকানন্দের गएछ ভগিনী নিবেদিতার 
( তখন মার্গারেট ই ट्नांदून ) প্রথম সাক্ষাৎকারলাভ হয় Zahra ভারত 
প্রেমিকা লেডী ইসাবেল্‌ মার্গসনের গৃহে । প্রথম দর্শনেই নিবেদিতার 
চিত্ত স্বামী বিবেকানন্দের প্রতি গভীর তাবে আকৃষ্ট হয় ; এবং তাঁর জীবনে: , 
এক নতন শুভ সূচনা করে। কিন্তু পাশ্চাত্যাশিক্ষনিষাতা, আত্বাতিমানিনী 
মার্গারেট অত সহজে; অত অল্প সময়ে একজন অভ্রাতকুলশীল ভারতীয় 
সন্ন্যাসীকে গুরুরূপে গ্রহণ করতে সন্মত হন ना | 


} দ্বিতীয় ; দৃশ্য S 
(ভগিনী নিবেদিতার শ্রীগুরু পরীক্ষাকরণ ) 

স্বান--ধর্মালোচনা সভা, লগ্ন: | Y 

সময়-_-অপরাহু, মে মাস, ১৮৯৬ | 

স্বামী বিবেকানন্দ, মার্গারেট ই নোব্ল, মিস্‌ হেনরিয়েটা মুলার, 
মিস্‌ ম্যাকলিয়ড্, মিষ্টার है. টি. छि প্রভৃতি । 

মার্গারেট নির্ভয়ে স্বামী বিবেকানন্দকে প্রশ্ববাণে জর্জরিত করছেন ; 
এবং স্বামীভ্রীও সহাস্য মুখে সেই সবের যুক্তি সঙ্গত উত্তরদানে সকলকে 
tee করছেন । WAA উদাত্তকণ্ঠে সকলকে আহ্বান জানালেন 
‘ঈশ্বরকে একমাত্র সন্বলরূপে গ্রহণ করে জগতের সেবায় আত্বোৎস্গ 
করতে | এই মহাহবানে রোমাঞ্চিতকলেবরা অথচ, তখনও দ্্ধাগ্ৰস্ত! 
মার্গারেট কিংকর্তব্যবিমূঢ়া হয়ে রইলেন! 
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তৃতীয় qI 
(নিবেদিতার শ্রীগুর-বরণ ) 

স্বান--স্বামী বিবেকানন্দের লণ্ডনস্থ গৃহ | 

সময়__ প্রভাত, মে মাস, ১৮৯৬ | 

স্বামী বিবোকানন্দ, মার্গীরেট্‌ | 

পরাজিত! মার্গারেট, এসেছেন স্বামী বিবেকানন্দকে sese বরণ: 
করতে | fee স্বামীজী বল্লেন-গুরু-ত তিনি নন-_গুরু কেবল একজনই 

* হতে পারেন--শ্রীরামকৃষ্ণ | 


ved vy 
( নিবেদিতার মহাহবান লাভ) 
স্বান__মার্গারেটের লণ্ডনস্থ গৃহ । 
সময়-- প্রভাত; 42 জুন, ১৮৯৬ | 
মার্গারেট, গুড্উইন্‌ , মিস্‌ হেন্রিয়েটা es | 
গুড়উনের মারফত মার্গারেট পেলেন স্বামী বিবেকানন্দের সেই 
জুবিখ্যাত পত্রটি (42 জুন, ১৮৯৬ ) যাতে তিনি মার্গারেটুকে উদাত্তকণ্ঠে 
মহাহবান জানিয়েছেন “হে মহাপ্রাণ, ওঠ! জাগো ! জগৎ সমপ্রতি 
যন্রণা-্দগ্ধ | এখন কি তোমার নিদ্রা শোভা পায় ?, ইত্যাদি | 
a সেই মুহূর্তেই জাখতপ্রাণ৷ মার্গারেটু সুদৃঢ় সংকল্প গ্রহণ করলেন যে,' 
তিনি স্বদেশ গৃহ-পরিবার সব কিছুই পরিত্যাগ করে 'তারতবর্ধে গিয়ে, 
Weis ভাঁরতবাসিগণের সেবায় জীবনোতৎসর্গ করবেন স্বামী বিবেকানন্দের 
নিন্ত্শশানুসারে | ু 
মিস্‌ হেন্রিয়েটা মূলারও এই we কার্যে তাঁর সঙ্গিনী হবেন বলে, 
তাঁকে জানালেন। | 
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পঞ্চম vay 
(নিবেদিতার শ্রীশ্রীসারদামণি দেবীর সাক্ষাৎ লাভ) 


স্থান--প্রীশ্রীসারদামণি দেবীর কলিকাতাস্তর্গত বাগবাজারস্ব-গৃহ | 

সময়--প্রভাত, ১৭ই মাচ, ১৮৯৮ | 

শ্রীশ্রীসারদামণি দেবী, Sel, সেবকা, মার্গারেট, মিস্‌ স্যাকৃলিয়ড্‌ » 
from, ওলিব্ল্‌, স্বামী বিবেকানন্দ | 

মার্গারেট, এলেন कनिकाजांब्र বাগবাজারের সেই Cm অপরিভৃত 
গলিতে যুগজননী শ্রীশ্রীসারদামণির অশেষ we দর্শন লাভের জন্য | 
প্রথম দর্শনেই তিনি মুগ্ধ হয়ে গেলেন সেই অপরুপ শ্রীশ্রীমাতৃমুতিদর্শনে | 
শ্রীশ্রীসারদামণিও এক নিমেষেই: মার্গারেটকে স্বীয় পরমাদরিণী কন্যারণে 
গ্রহণ করলেন। কেউ কারো ভাষা জানেন না__অথচ প্রথম দর্শনেই, 
সংঘটিত হয়ে গেল প্রাণের সঙ্গে প্রাণের স্পর্শ, মনের যঙ্গে মনের মিলন, 
আদ্থার সঙ্গে -আত্বার সমত! ।-थमन কি শ্রীশ্রীসারদামণি একত্রে বসে 
তিন বিদেশীয় কন্যাদের সঙ্গে প্রসাদ গ্রহণ করলেন--সকলকে, বিশেষ করে» ` 
হঠাৎ আগত স্বামী বিবেকানন্দকে, বিস্ময়ান্বিত করে | 


सछे vu 
(নিবেদিতার দীক্ষা লাভ) 

স্বান__নীলাম্বর মুখোপাধ্যায়ের ঘাগান বাড়ীর পূজার ঘর |. 

সময়--বাঙ্গমুহূর্ত, ২৫শে মার্চ, ১৮৯৮ | 

স্বামী বিবেকানন্দ, মার্গারেট ও অন্যান্য সকলে | 

‘সেই বিশেষ পবিত্র “Day of Annunciation-4 যে দিনে মেরী মাত 
দেবদত সকাশে সংবাদ পান যে ভগবান্‌ योछ তার সম্তানরূপে অচিরেই 
জন্মগ্রহণ করবেন-_ — 

স্বামীজী মার্গারেটকে প্রারন্তে শিবপুজ। ও পরিশেষে Jaye করিয়ে, 
হোমাগ্নি প্রচ্ছালিত করে, मन्ध দান করে, we TAH দীক্ষিত 
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করলেন ; এবং তাঁকে «“নিবেদিত।”-_এই অপূর্ব সুন্দর সুমিষ্ট সুযোগ্য 
নামটি দিলেন-উদ্বোধন হল সমগ্র দেশব্যাপী সেই পরমপবিব্র__মানব- 
কল্যাণ যন্ঞের. | 


जग gI 
(নিবেদিতার জনষেবাব্রতে দীক্ষা ) 
স্বান-£বাঁগবাঁজার, বোসপাড়া৷ লেন, শ্রীশ্রীমায়ের বাড়ী, कनिकाजा । 
समग्रमा, মে, ১৮৯৮ | 
স্বামী বিবেকানন্দ, স্বামী শিবানন্দ, স্বামী সদানন্দ, স্বামী আত্মানন্দ, 
স্বামী নিত্যানন্দ, ভগিনী নিবেদিতা, হেলুথ্‌ অফিসার | 
কলিকাতা নগরী তখন গ্লেগের ape আক্রমণে মৃতপ্রায় । অসুস্থ 
স্বামী বিবেকানন্দ সেজন্য দাজিলিং ত্যাগ করে, GCS WY চলে 
. এসেছেন কলিকাতায়, যথোপযুক্ত ব্যবস্থা অবলম্বন করতে | এতদর্থে- 
তিনি ভগিনী নিবেদিতাকে সভানেত্রী ও কর্মসচিব, স্বামী শিবানন্দকে 
প্রধান পরিচালক, এবং স্বামী আত্বানন্দ ও স্বামী নিত্যানন্দকে সদস্য 
করে, একটি সমিতি স্থাপিত -कब्रपनन; এবং উদাত্তকণ্ঠে ঘোষণ। 
করলেন যে, নবস্থাপিত বেলুড় মঠের সমস্ত ভূ-সম্পত্তি পযন্ত তিনি বিক্রয় 
করে দিতে প্রস্তুত জনসেবার জন্য | 


অষ্টম দৃশ্য. 
(নিবেদিতার জনসেবা ) 
স্বান-কলিকাতাস্থ বাগবাজারের পল্লীপথ-। 
সময়-_প্রভাত; মে ১৮৯৮ | | | 
ভগিনী" নিবেদিতা; एः (att) watt সরকার, বাগবাঁজারপলীস্থ 
ভীরু যুবকক্রয় । . Sn 
অতি অপরিদ্ধৃত এই সুপ্রাচীন বাগবাজার পল্লী অঞ্চল- গ্রেগরোগের 
Rates উপ বিষময় शन | অথচ, রাস্তার ঝাড় দার-যেথররা প্রেগ- 
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রোগের ভয়ে কলিকাতা ছেড়ে পলাতক । এখন কি कब्रा-वाक्नि হয়ে 
ভাবছেন ভগিনী নিবেদিতা । | 
তখন সেই অঞ্চলের তিনজন তীত্সন্ত্স্ত যুবক কি ভাবে তাঁরা এই . 
পাঁপপরী পরিত্যাগ করে, পলায়ন করবেন বাইরের আত্মীয়স্বজনের কাছে 
সেই fap পরামর্শে রত হয়ে মেইস্থানে এলেন | ভগিনী নিবেদিত তাদের 
মার্গ-পরিকারের শুভ wif অগ্রণী হতে गनिर्देश् অনুরোধ জানালেন, 
Gi অত্যন্ত ক্রুদ্ধ হয়ে অস্বীকার করলেন । তখন র্যথিতহানয়। TP- 
areal ভগিনী নিবেদিতা নিজেই বাঁটা-বানৃতী হাতে নেমে পড়লেন 
একাকিনী "নির্ভয়ে সেই পৃতিগন্ধময় অঞ্জালপূর্ণ -অপরিৃত পথে, এবং 
রান্তা পরিকার করতে লাগলেন? দূর থেকে এই অপূর্ব দৃশ্য দেখে, 
সুবিখ্যাত ব্রতিহাসিক . ডকটর্‌ (ma) যদুনাথ, সরকার, ভগিনী 
নিবেদিতাকে বিশেষ অভিনন্দন ও ধন্যবাদ জ্ঞাপন করলেন | অনুতপ্ত 
যুবকত্রয়ও ফিরে এসে, ভগিনী নিবেদিতাকে নিরস্ত করে, নিজেরাই মার্গ- 
পূরিক্কার করতে প্রবৃত্ত হলেন! 4 


00989 पूछे... . | 
(নিবেদিতা বালিকা বিদ্যালয় প্রতিষ্ঠা) 
স্বান_-১৬ বোঁসপাড়া লেন, कनिकाँजा | 
. অয়-প্রভাত, ১৩ই নভেম্বর ১৮৮৯, FAN দিবস । 

শ্রীত্ীসারদামণি দেবী, স্বামী বিবেকানন্দ, ভগিনী নিবেদিত, গোলাপ 
মা, যোগীন্‌ মা, শ্যামা তারিণী, -মাতঙ্িনী প্রমুখ ছাত্রীবুন্দ | 

ভগিনী নিবেদিতার আজীবন স্বপু আজ বাস্তবে পরিণত, আজীবন JS 
আজ পর্ণ, আজীবন তপস্যা আজ সার্থক-শ্রীশ্রীমা সারদামণি এসেছেন 
নিবেদিতাঁর আদর্শ বালিক! বিদ্যালয় উদ্বোধন করতে | ভগিনী নিবেদিতা 
তখন এর নাম দিয়েছেন “শ্রীরামকৃষ্ণ বিদ্যালয়” | পরে অবশ্য এটি 
“ভগিনী নিবেদিতা ga” নামে প্রখ্যাত হয়| 
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শ্রীত্রীসারদামণি সানগ্রহে আরেকদিন: এসে বিদ্যালয়ের মেয়েদের 
সঙ্গে লীলা করেন সাদরে, সানন্দে | 


দশম দৃশ্য 
(ভগিনী নিবেদিতা শ্রীগুরুর শেষ দর্শন লাভ) 

স্বান_ বেলুড় মঠ । ` 

সময়-_মধ্যাহ্ন, ২র! জুলাই; ১৯০২, বুধবার | 

স্বামী বিবেকানন্দের দর্শন লাভের জন্য হঠাৎ ব্যাকুল হয়ে, ভগিনী 
নিবেদিতা ছুটে এসেছেন সুদূর বেলুড় মঠে, কাউকে কিছু ना জানিয়ে, 
Parag Sky cer? উপেক্ষা করেও । আশ্চর্যান্থিত স্বামী 
বিবেকানন্দ তাঁকে সাদরে অভ্যর্থনা করলেন ; এবং ব্যবস্থা করে, गर्दछ 
তাঁকে মধ্যান্কের আহার করিয়ে, নিজ হাতে জল ঢেলে তাঁর হাত ধুইয়ে 
ও গাষুছ৷ দিয়ে মুছিয়ে দিলেন-_-ভগ্গিনী নিবেদিতার সজোর আপত্তি 
সত্বেও ; এবং বল্লেন যে-স্বয়ং ভগবান यौ ४७ তীর প্রাণপ্রতিম শিষ্যদের 
পা ধুইয়ে দিয়েছিলেন-_-শেঘ দিনে । এই কথার মর্মার্থ গ্রহণ করে, . 
শ্রীগুরুদেবকে অত. शीश হারাবার আশঙ্কায় वाकला ভগিনী নিবেদিতা c 
অঝোরে wrt করতে লাগলেন | রোরুদ্যমানা attafen শিষ্য। ও 
মানস-কন্যাকে এরূপ শোকাভিভূতা দেখে, স্বামী বিবেকানন্দ তাঁকে সাস্বন!. 

। দিয়ে. বল্লেন ८य--डिनि ইচ্ছা-মৃত্যু-শজিধারী ; এবং কেবলমাত্র নিজের 

ইচ্ছাতেই জগৎ ত্যাগ করবেন | তবে তিনি কোনে! দিনও তাঁর অতি প্রিয় 
বেলুড় মঠ ছেড়ে চলে যাবেন না আত্মিক ‘att এর সঙ্গে তার চিরকাল 
থাকবেই থাকবে সুনিশ্চিত | সেজন্য, ভগিনী নিবেদিতাও কোনে! দিনও '' 
তাঁর (नर, সহায়তা, শুভেচ্ছা, মঙ্গলাশীর্বাদ থেকে বঞ্চিতা হবেন मा | 


একাদশ v 
ex (ভগিনী निटवणिछांत्र ভাঁরতসেব। ) 


স্বান_-ভগিনী নিবেদিতার কলিকাতার বাগবাজারস্থ বাসগৃহ 
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সময়-প্রভাত, 39331 


ভগিনী নিবেদ্তা, ডকটর (ata) শ্রীজগদীশচন্দ্র वरू, (লেডী) 
অবলা বসু | 

ভগিনী নিবেদিতার আজন্ম বন্ধু সুবিখ্যাত বসু-দম্পতি এসেছেন সেই 
ऋण প্রকোষ্ঠে, ভগিনী নিবেদিতাকে তাঁদের grait অভিনন্দন জানাতে, 
Gta বহুবিধ অসংখ্য असय ভারত সেবামূলক কার্য-কলাঁপের জন্য | 

অবশ্য তাঁদের এই অভিনন্দন সাদরে সানন্দে সাগ্রহে গ্রহণ করলেও-- 
তিনি যে নিজের কোনে! কৃতিত্ব ও প্রশংসার দাবী করতে পারেন नाना 
সে कथा উদাত্তকণ্ঠে ঘোষণা করলেন। PSs 

‘অত্যধিক পরিশ্রমে ate ste. ভগিনী নিবেদিতাকে দাজিলিং 
নগরীতে তাঁদের সঙ্গে. গিয়ে, বিশ্রাম লাভের জন্য বন্থ-দম্পতি সনিব্ধ 
অনুরোধ জ্ঞাপন করলেন ; এবং- ভগিনী নিবেদিতাও এই সাদর আমন্ত্রণ 
সাঁদরেই গ্রহণ করলেন | | | 


| दान हुछ 
(ভগিনী নিবেদিতার মহাসমাঁধি ) 

স্থান--“রায় ভিলা?” দাজিলিং | न 

जगग्र--थैजाज, ১৩ই অক্টোবর ১৯১১, CTT | 
"7 ভগিনী নিবেদিত, webs (সার্‌) জগদীশচন্দ্র ta, (লেডী) অবলা 
qu 
* শুরুতররূপে অনুস্থা ভগিনী নিবেদিতা আজ মৃত্যুশয্যাশারিনী चु 
प्राथिनिः নগরীর “রায় ভিলা” নামক কটেজে 1 ' সুবিখ্যাত বন দম্পতির 
পঁরমদিরের অতিথিরূপে তিনি বেখানে আছেন, তাদেরই আপ্রাণ - 
ateta নিষ্কাতা হয়ে । তিনি বুঝেছেন যে, তাঁর শেষ দিন সমাগত! 
কিন্ত তীর মনে সেজন্য ভয়ের-লেশমাত্রও.নেই । উপরত্ত তাঁর মন প্রগাঢ় 
আনন্দ-পরিগ্লুত, যেহেতু আজ उ তাঁর ' “feat” সঙ্গে অশেষ फड, 
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পরম মধুর, দিব্যানন্দরসধন, নিত্যামৃতসিঞ্চিত পূর্ণয়িলন-দিবস | ` তিনিই 
স্বয়ং নেমে আসবেন -এই উন্মুক্ত গবাক্ষ দিয়ে, তার প্রিয়তমা কন্যাকে 
কোলে তুলে নিয়ে যেতে তাঁর নিজের অজর অমল অভয় অশোক FH 
লোকে p রোরুদ্যমান বন্ু-দল্পতিকে ভগিনী নিবেদিতা এই কথাই বলে, 
an দিলেন সন্দেহে । তারপর, তাঁর নির্দেশানুসারে, weba (गांडू ) 
জগদীশচন্দ্র তাঁর অতিপ্রিয় বৌদ্ধ মন্ত্র পাঠ করলেন। তারপরে তিনি 
তার পরম প্রিয় ব্হদারণ্যকোপনিঘদ থেকে সেই শ্রেষ্ঠ প্রার্থনা নিবেদন 
করন্তলন-_ 

*অসতে। गा जन्‌ গময় । i 

তমসে! गा জ্যোতির্ময় । ` 

মৃত্যোর্মাহমৃতং গমর | 


(বৃহদারণ্যকোপনিঘদ্‌ ১/৩1২৮) 


, 


«অসত্য থেকে আমাকে সত্যে নিয়ে যাও | অন্ধকার থেকে. আমাকে 

আলোকে নিয়ে যাও । মৃত্যু থেকে আমাকে অমূতে নিয়ে যাও d" 

তারপরে ভগিনী নিবেদিতা! উচ্চারণ: করলেন তাঁর সেই নিভীঁক, 
আত্মপ্রত্যয়ধন্য, অনন্য শেষ বাণী - 

“The boat is sinking, but I shall see the sunrise 

“sat নিমজ্জিতপ্রায়, কিন্ত আমি সূর্যোদয় দেখবই ।” .. 

এই ভাবে, ধরাঁধাম থেকে চলে গেলেন, স্বল্প বয়সেই, गोर्थकनांमी 
ভগিনী নিবেদিতা_-ভারতবর্ধকে সর্বস্ব নিবেদনকারিণী নিবেদিতা, Rer- 
কল্যাণের জন্য স্বীয় জীবননিবেদনকারিণী নিবেদিতা» পরমাজননীচরণে 
স্বীয় আত্মাকে ahact নিবেদনকারিণী নিবেদিতা--আর. পড়ে. রইল 
তাঁর স্ুপবিত্র তস্মরাশি, যার উপরে তার कऊळ দেশবাসিগণ সমাধি- 
সৌধ রচনা করলেন, অন্তরের শ্রদ্ধা-প্রীতি দিয়ে, দাজিলিং নগরীর “até 
হিলের? একটি শান্ত স্নিগ্ধ শীতল নির্জন নির্মল কোণে- ক্ষোদিত করলেন 
তদুপরি তীদের শ্রদ্ধাধ্য--বহু বৃহৎ বৃহৎ আড়ম্বরপূর্ণ কথার मांना গেঁথে 
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` নয়_কিন্ত কেবল একটিমাত্র -পংজিতে-_যার থেকে শ্রেয়: अंक्षांक्षनि wis 


কিছুই হতে পারেন৷ 
‘Here repose the ashes of Sister N (Margaret E. Noble) 
of Sri Ramkrishna-Vivekananda, who gave her all to India. 
«এই স্থানে শান্তিতে বিশ্রাম করছে ভগিনী নিবেদিতার (মার্গারেট, 
ই নোবেলের) ভস্মরাশি--বিনি ভারতবর্ধকে সর্বস্ব দান করেছিলেন | 
একটি মাত্র--পংক্তির 
একটিমাত্র ভগ্মাংশে যা” वना হল-_জানি ना 
কার এই অপূর্ব রচনা 
সত্যই छा তাঁর সমগ্র দেবাশীর্বাদপূত জীবনের ভাষ্যস্বরূপ_ 
“Who gave her all to India.” i : 
“विनि ভারতবর্ধকে সর্বস্ব দান করেছিলেন 1” 
আর পড়ে রইল তাঁর শ্রীগুরুর সেই অমর আঁশীর্বাণী, गा! হয়েছি 
সার্থকতম তীর সুধন্য WC 
«The mother’s heart, the 16:08 will, 
"The sweetness of the southern breeze, 
The sacred charm and strength that dwell 
On Aryan alters flaming free ; 
All these be yours, and many more 
No ancient soul can dream before; 
Be thou to Indian's future son 
The Mistress, Servant and Friend in One.” 


“মাতার মমতা বীরের দৃঢ়তা 
মলয়-মাঁধুরী-সার । 
আর্ধবেদীতলে হোম়াগ্নি জলে 
शूज দীপ্তি-শজি তার | 
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थ जव তোমার ` cate, অনিবার 
আরে? বেশী (शंक কত-_ 
অতীত কল্পনে যে শকতি-গণে 
তাসেনি- সে ete শত। 

SRT ভারত তোমাতে সতত 

- পায় যেন সন্ধান 
গুরু পৃতকায় সেবক! সখার 


একাধারে ভরি প্রাণ 1” 
—( 48S অনুবাদ) 


ग्र 
p~ 
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निवेदित-निवेदितम्‌ (नाटकम्‌) 


1 डक्टर-रमाचतुधु रीणा-विरचितम्‌ ] 
( नान्दी ) 


जमामि शरणीं aat- aai 
श्रीनिवेदिता-जननीम्‌ । छ 
यमभय-हरणी . - अवरय-तरणीं 
मतोहर-मोक्ष-सरणिम्‌ || 
कलुष-हारिर्णी मनुष-तारिणीं 
ब्रह्म-रम-रस-पायिनीम्‌ । 
शक्ति-धारिणीं भक्ति-चारिणी : 
जननी-गान-गायितीम्‌ ॥ 
अक्ष-मालिनीं लक्ष्य-पालिनीं poj 
` निज-पर-भेद-भेदिनीम्‌ । 
शात्ति-शालिनीं कान्ति-काल्योीं 
_ मोदित-महामेदिनीम्‌॥। _ 
वरामि..वश्चिनीं व्र-विदेशिनीं . 
; “बिवेक”-चरण वन्दिनीमू। ae 
योग-काशिनीं .. ओोग-्नाशिती ` 
“्सारदामणि”-तन्दिनीम्‌॥ - 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


` 


२ निवेदित-निवेदितम्‌ 


[ प्रस्तावना] 
८ ( नान्दचन्ते प्रविशति सूत्रधारः ) 


सूत्रधारः । अहो ! परसमानन्द-प्रषन्नो दिवसोऽयम्‌ । यद्‌ वयं 
“आकेाशवाणी-भ गिनो-निवे दिता-जन्मशतवाषिकोत्‌सव'-कतृं पक्षे रा- 
दिष्टाः स्मः श्रीसारदा-सुताया लोकहितायाः शोकातोतायाः 
श्रीनिवेदितायाः पुत-जीवनालेख्यमाश्चित्य रचितं किञ्चन संस्कृत- 
नाटक नाद्ये प्रयोक्तव्यमिति । |` 

तद्‌ वयं कलिकातास्थ-“प्राच्यवाणी''सदस्याः रवीन्द्रभारती- 
विइवविद्यालयोपाचायं-डक्टर-रमाचतुर्धरीणा-विरेचितम्‌ अभिनवं 
संस्कुतनाटक “निवेदितं-निवेदितं” नाद्ये प्रयोक्तुमुद्यताधी राच 
वर्तामहे । 

किन्तु कथं चिरायते. मम कल्याण-कमना रञ्जन-रमणा 
दुदिन-दमना नटी ? 


( नेपथ्याभिमृखम्‌ आलोक्य ) 


१ देवि হান l.. यदि तव नाट्यकायं सवंमवसित तत त्वरित- 
. मत्रागम्यताम्‌ । 


नटी । ( प्रविष्य ) देव ! ganga आगतास्मि। आये! 
कस्तवाभिलाषः ? 

| सूत्रधार: । ' ( विहस्य ) अयि अन्तर्‌ङ्गतमें ! जानासि त्वं 

मसान्तरस्य सर्वा. भांव-भावनाः परिपूणृंतया । , अतएव त्वं 


निश्चितम्‌ इदमपि जानासि. यत्‌. अद्य मम मनसि समुदित एक 
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एवाशिलाषः ; स च “निवेदित-निवे दित” aca समयोपयोगिना 
संस्कुत-नाटकेन समागत-प्राज्ञ-जनानां परितोषणम इति 1 


नटी । ( दोघं निःस्वस्य ) art |. ` स॒त्यं भवदभिलाषमहं 
जानामि, किन्तु, तेन किम्‌ ? . यतस्तत्‌ समसमयम एतदपि 
निश्चित जाने नाहं भवदभिलाषपूरणसमर्था इति | 


सूत्रधार: ৷ ( सोद्वेगम्‌ ) तत्‌ कथं कथम्‌ ? ` सोम्ये कथम्‌ ? | 
त्वमेव मम. जीवन-निर्भेरस्थलम्‌-मम वक्षसो बल, भम छक्ष्यस्य 
साधनम्‌ । ततस्तव घनघोराच्छन्नं मलिनं वदनमण्डलं ममापि 
चित्ताकाशं तमिस्रापत्ने करोति । T 

नटी । करुणामय देव | भवतः स्नेहवाहिनी wd वाणी मां 
परितोषयति भृशम्‌ । किन्तु হন ! भवदभिलाषानुसारेण न वयं 
समर्थाः परितोषयितु . समागतान्‌ . समाज-सम्पद्रूपान्‌ सहृदय- 


" सज्जनान्‌ एतेन संस्कृत-नाटकेन कथञ्चिदपि 1 


सुत्रधार: | कि तस्य कारणम्‌ ? कल्याणि! wiri- 
ger. अशेष-विभूति-विमला- विशेष-वलविपुला हि eqq. ततः 
कथं तवापि ईदृशं नेराइयम्‌ ? 


“aay । आ्युणोतु भवान्‌, कृपया श्रणोतु | ,कठिनातिकठिनं | 
खलु भारतजननी-पुजावेदितले निवेदित-जोवनाया निवेदिताया ` 
अतुरूनो य-चरित्रस्य चित्रणम्‌ | . एकेतः- सा प्रचण्ड-मातेण्डमूतिदिव 
प्रखरतेजाः, अन्यतः प्रसन्न-थशाङ्कु-लेखेव .प्रसुत-स्नेहा ; . THA: सा 
सुतीक्ष्ण-शरधारेव युक्तिशाणिता, अन्यतो नृत्यच्चिफरिणोव 
भक्तिगलिता ; एकतः सा समुन्नत-हिमाचल-कान्तिरिव. - षी र्‌ः 
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'गम्भीरा, अन्यतः कलनादिनी भागीरथीव लीलाचञ्चला |. aq! 
कथं बयम्‌ ईदृशं विरुद्ध-भावापन्न wferpengfag पारयामः ? 

quart: ( विहस्य) एतदेव तव चिन्ताकारणम्‌ ? 
fag सरले ! विरुद्धभावो हि महाजनानां श्रेष्ठ लक्षणम्‌ | 


महतां वृहतामुच्चेः स्थितानां व्यापिनां तथा । 
तदेव गौरवं यत्ते विरुद्धगुणभूमयः ॥ १ 
सर्वाह्वादक आलोक: पश्य सूय प्रतिष्ठितः । 
'तेजरचातितराँ चण्डं सवंशोषणदीक्षितम्‌ ॥ २ 
प्राणसन्तर्पणः स्निग्घप्रवाहो विहतश्रमः। 
सर्वोन्मूलनवेगरच TAL कुरुतः पदम्‌ ॥ ३ 
तरञङ्गोऽस्ति तरङ्गिण्यामव्यक्त-मधुरध्वनिः । 
भीमवेगस्तयावतँः संवंमञ्जन-दारुणः॥ ४ 
कमळे मधुरो गन्धो:श्वाणसन्तर्पणो नूणाम्‌ । 
SUCHET महातीदणो «ed यन्त्रणाप्रदः ॥ ५ 


पुनः, नायेवःईदृश-तथा-कथित-विरुद्धमावानां मधुरतम-समन्वयभूसिः । 
यत! सा हि एकाघारे पालिका शासिका च, शक्ति-शाणिता भक्ति- 
- भाविता च, utar नित्यप्रणता च। ततो मा भैषीः, 


'  शुविस्मिते ! मा मैषी। । 


ga, 'नारीणां सर्वेशक्तिमत्त्वस्य सुस्पष्टतम-प्रमाणभूते-- | 
) श्रीश्रीसारदामंणि-देवी तस्याः प्राणप्रतिम-दुहिता निवेदिता च 
'विराजेते तेषां सम्मुखे । ततः का तव शङ्का, को वा शोकः, कि. 


जा सखूटम्‌ ? 
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नटी ve (:सानन्दम्‌ ) सत्यम्‌ आयंः!. पूर्णसत्यम्‌ ।.. निभेषेण 
विद्रोभूतो मम मोह-मेघो महता भवद्वाचोयुक्ति-वकायुना। ततः 
परम-जनन्या;, तस्याः प्रतिविम्वस्वरूपाया युगजनन्या! 
श्रोश्रीसारदामणिदेव्याः तस्याइच प्रतिविम्वस्वरूपाया वर-भगिन्या! 
श्रीनिवेदिताया आशीर्धागां समागतानां सहृदय-सज्जनानां कृपा- 
परम्पराञ्च संप्राथ्ये प्रारभामहे अस्माकं नाटकानुष्ठानम्‌ । 


श्रीनिवेदितामातुः परम-पवित्र-जीवन-शतदलस्य शतदिक - 
प्रसारिणा रमणीय-दलानां मध्ये समयाभावात्‌ केवलं कतिपयानि 
सादरं सश्रद्धळ्च' संचित्य समागत-मक्तवृन्देम्यः समुपहरिष्याम! 
सानन्दम्‌ | तथापि आशास्महे-यतो वारिविन्दावपि वहति 
वारिधिः, यतो . वाळूकाकणायामपि विलसति भास्करा, यतस्तुणः 
गुच्छेऽपि क्षरति. वसुधावक्षोऽमृतम्‌-ततः §ुद्रेऽप्यस्मिन्‌ नाटके 
भूमस्वरूपिण्याः श्री निवेदितामातुः विशाल-गभी र-पुण्यघन्य-जी वनस्य 
प्रतिविम्वं कथञ्चिदपि प्रकटीभ विषयात नूनम्‌ | 


लघुबपि वरभक्तिपूतपूजोपचारः 

कथमपि नहि हेलाभाजनं स्यातृकदापि। 
अणुपरिमित-भक्ति्भूम-देवादिदेवम्‌ 

अपि वशयितुमहा रीतिरेषेव भत्तोः।।६ 

कर्णामात्रापि संञ्जाता प्रकृतप्रीतिरीष्वरे । 

स्वर्गेघामामरं संष्ट शक्त्यां मरजगत्यपि ॥ 

भक्तिप्रीतियुता तस्मात्‌ पूजा व्यर्था न' कर्हिचित्‌ ॥७ 
विस्फुलिज्ञा दतिक्षुद्राद्‌ ययागिनंकुण्डसम्भे वः । ` 

स्पल्पाराधानियी TRT शान्तिराप्यते ॥८ 
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* निवेदित-निवेदितम्‌ 


सूत्रधार! | ( सानन्दम्‌') निश्चितम्‌, जीवनज्योतिभू ते, | 
निरिचितं तत्‌ संघटिष्यते । : 
“uga देवि | qua | चिन्तां त्यक्त्वा नेराश्यं हित्वा शोकं 
तीर्त्वा सानन्दं पश्य-- 
प्रविशति सरला प्रज्ञा-सबला 


श्रीगुरुदर्शनाकुला । 
“क्रेल्टिक?'-वाला विभव-विशाला 


विनाशित-विमति-मूला ॥ 
( इति प्रस्तावना ) 


प्रथम-हश्यस्‌ 


[ निवेदितायाः प्रथमो गुरुसाक्षात्‌कारः ] 
स्थानम्‌--लेडी इसावेल्‌ मार्गसन्‌-महोदयाया लण्डनस्थ-ओयेष्ट्‌ एण्ड्‌-स्थित 
झतिथिसम्मेलन-प्रकोष्ठ: ( sft रुम्‌ )। (अग्न्याघारे प्रज्वलितः अग्नि: 1) 
समयः -अपराह्वः । नभेम्वर-मासः । १८९५ खीष्टाब्दः । 
. ( धर्मालोचना-क्षुद्रसमा । ] - 
[ मध्यस्थले उपविष्टः स्वामि-विवेकानन्दो भाषणरतः | 
तम्‌ अर्षवृत्ताकारेण संवेष्टय पञ्चदश षोड़श 
वा. जिज्ञासव उपविष्टा: ] 
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प्रथम-दृश्यः ` E 


विवेकानन्दः । अहो । अपूर्वेय लेडी -इसावे लःमागँसन्‌-महोदया- 
ओजिता धर्मालोचना-सभा । 

maa भगिन्यश्च ! sot ययं, wor भारंतवषेस्य 
-्शाइवतीं ममकथाम्‌ | 


( मतः प्रविशति वेगेन. त्रस्तव्यस्ता कुमारी मागरिट्‌ ATE ) 


मार्गारेट | अहो ! बहुविलम्वो जातो মম ! अहमत्र 
-सर्वेशेषम्‌ आगता । भृशं लज्जिताव्हभ्‌ । ( अन्यान्‌ निविष्टः ` 
मनसो दुष्ट्वा ) अहो ! परम-सौभाग्यं मम, यद्‌ भाषण- 


-श्रवणोतूषुका निविष्टमनस एते मां न पश्यन्ति । : 

तत उपविशामि अत्रस्थे पश्चाद्वतिनि शून्ये आसने | 

( इतस्ततः पश्यन्ती उपविशति ) 

विवेकानन्दः । भारतवर्षस्य झाइवंतो ममंकथा एकेव-- 
-ब्ृह्माण्डस्य ब्रह्मस्वरूपत्वम्‌ | अहो ! चित्तचमत्कारिणीयं 
-भारतवाणी--अनन्तालोक-विकाशिती, निन्द्यानन्दविधायिनी 
अमितामत-विलासिती च। ( सहया जलद-गम्भीर-स्वरेण ) 
হান: ! शिवः! शिवः ! 

मार्गारेट ( चकिता) अप्येष स॒ भारतो य-सन्नधासी. 
यहशेनाथंम्‌ अहमत्रागता रुद्धशवासम्‌ £ ' 


अहो ! निमेषेण रोमाञ्चित जात मम सवंशरीरम्‌ | कम्पितं 
"मम हृदयम्‌, घर्माकतं मम हस्तपदम्‌, आनन्दाश्न-परिते मम नयने 
-द्रतपातिनौ मम निःसवास-प्रहवासौ ! तत्‌ कथम्‌, तत्‌ कथम्‌, तत्‌ 
कथम्‌ ? क एषः, क्र एषः, क হস: ? 
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विकाशयति, चन्द्रो यथा चकोरम्‌ उद्वेलयति तथा सोऽपि माम्‌, 
सोऽपि माम्‌, सोष्पि माम्‌ । तत्‌ कंथंम्‌, तत्‌ कथम्‌, तत्‌ कथम्‌ ? 
क एष:, क एषः, क एषः ? 
qq पापतापादिविषं हि विश्वे 
निपीय तत्‌ सवंमसौ महर: | 
^ यथामृतं मङ्जलरूपमन्ते | 
, प्रत्यर्प॑यत्यंव जगद्विताय ॥९ 
एषोऽपि तद्वन्महनीयमृत्तिः » 
, शिवावतारो जगतः शिवाय । 
प्रोच्छिद्य दुःखं जगतः समग्रं 
বা ब्रह्माद्वयं सप्रकटं विदध्यात्‌ ॥१० 
( भावावेगेंन उत्तिष्ठति आसनात्‌ )' 
e इंसावेळ्‌ (অনা तां deg) अहो ! arta 
मॅम प्रिंय-बान्धवी कुमारी मा Re লীনূজ্‌ । 
प्रियसखि ! वाञ्छामि wat त्वया सहास्य साधुमहोदयस्यः 
शुभपरिचयं संघटयितुम्‌ । 
` मांगारेट्‌ । ( भावंविष्टों ) क एषः+ क एषः, कं एषः ? 
लेडी इसावेलू (faamaaa) स्वामिमहोदय ! ` 
इयं मेः प्राणाधिकवान्धवी । वाञ्छामि भृशं भवतां सहास्याः 
शुभ-परिचयं संघट'यतुम्‌ | 


विवेकानन्दः । ( मार्गारेट दुष्ट्वा, चकितः स्वगतम्‌ ) कोः 


एषा wat 
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अहो औनन्द-परिप्लुत मे wd: ear तत्‌ ow, तते 
कथम्‌, तत्‌ कथम्‌ ? का एषा, का UST, को एषा ? 

लेडी इसावेल्‌ । ( विहस्य ) स्वाम्विमहोदय ! अकस्मात्‌ 
सुगम्भीरं चिन्तान्वितञ्च दृश्यते भवतो वंदनम्‌ । किन्तु नास्त्यत्र 
किञ्चिदप्युद्रेगकारणम्‌ | न सा कापि भयङ्करो। सा मम 
प्रियतमा बान्धवी मिस्‌ मागरिट्‌ नोवूछ --शिक्षा-दीक्षा-निष्णाता,. 
कलाकर्म-कुशला, प्रीति-भक्ति-मधुरा च । ` 

(मार्गारेटमुद्दिद्य) मार्गारेटू | अयं प्रख्यात-भारतीय-सन्न्यासी 
श्रोमत्स्तामो विवेकानन्द-महोदयः--गमीर-प्रज्ञाघारको, निगूढुः 
तत्त्व-प्रचारकः, प्राञजल-रचनाकारश्च E 

विवेकानन्दः । ( मागरिटमुद्दिश्य ) भद्रे ! नमस्कारः | 

मागारेट्‌ । ख्वामिमहोदय | नमस्कारः | 

विवेकानन्दः । कृपया उपविशतु भवती । ततः पुनः प्रारभे 
मम दीनभाषणम्‌ । के भवतां जिज्ञास्या विषयाः ? 

faq म्याकलयेड्‌ । मम जिज्ञासया विषया बहवः। तत्रः 
प्रधानतमो ह्येष:-- 

भवान्‌ उक्तवान्‌ यत्‌ देहो मनश्च नास्माकं dem, आत्मेव 
तथा । नेदं तत्वम्‌. अस्माकं वोघगम्यम्‌ | यतो देह-मनोस्या- 
मतिरिंक्तं किञ्चिदपि न वयं जानीमः । 

विवेकानन्दः । ( सस्मितम्‌ ) भिस्‌ म्यारूल्येड महोदये ! 
एतद्धि भवत्या अज्ञानस्य BOAT | अंज्ञानावरणं भित्त्वा न 
भवती समथा साम्प्रतं स्वौयं स्वरूपं ज्ञातुम्‌ | भवदात्मा हि 
Jahi इवं राजते । अतएव भेवतो देहमनोवद्धा। अतएक 
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भवतो ` जन्म-मरणशीला, अतएव भवंती क्लेश-क्लेद-क्लिष्टा;--न 
वस्तुगत्या, केवलम्‌. आपात-दृष्ट्या । 


लेडी इसावेलू। आइचयंम्‌ इदं wd ! 


विवेकानन्दः । ( सस्मितम्‌ ) लेडी इपावेलू महोदये ! 
UNG भवती कृपया आरचर्यतर ततत्वं मत्‌ उकाशात्‌ । देहवन्मनोऽपि 
'जड़-पदार्थ: । . AAS: केवलम्‌ आत्मा d 


भिस्‌ हेन्‌रियेटा मूलार्‌। अहो कि कथयति भवात्‌ ! मनोऽपि 
जइ्पदार्थः ? - असम्भवम्‌ एतत्‌ तत्त्वम्‌, अचिन्तनीयञ्च | 

विवेकानन्दः । (. विहस्य ) मिम्‌ हेन्‌रियाटा-मृलार्‌ महोदये | 
-नेदं तत्वम्‌ असम्भवम्‌. अचिन्तनोयञ्च। इदं सत्यतमं quim 
महत्तमं तत्त्वम्‌ | 

पुनः श्वुणोतु भवतो कृपया ततोऽप्याइचर्यंतरं तत्त्व 
-मतूसकाशात्‌-आत्मा हि ब्रह्म, ब्रह्म हि आत्मा । कुत्र वा 


quia: ? इयमेव भारतवर्षस्य मर्मकथा, अयमेव भारतवर्षस्य 
ATMA :--- 


“aq खल्विदं ब्रह्म”, “तत्‌ त्वमसि” 1 
ब्रह्माण्डमेव तद्‌ ब्रह्म जीवरच शिव एव অ: । 
मन्त्रोऽयं भारतीयों हि वितथो न कथञ्चन॥११ 


दम्भो न ज्ञानिनानरमेष नैषास्ति कविकल्पना | 
भावकानां न भावोऽयं स्वप्नो न स्वप्निनामसी 1 
प्रत्यक्षरमयं सत्यो दीप्तसत्यर्चिरन्तनः।।१२ 


দহন अध्यापकः | (सहसा उत्थाय ) न विशवसिमि, च 
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विश्वसिमि भवद्वचनोनां कणामात्रम्‌ अपि। मनो जडपदाथेः, 
आत्मा बह्म--फुः फुः फुः ! अलीकम्‌ एतत्‌ Tay अयुक्तञ्च । ` 
विवेकानन्दः । ( सस्मितम्‌ ) भद्रमहोदय ! उत्तेजनायाः 
कि कारणम्‌ ? नेदं केवलं युक्ति-विचार-प्रसूतम्‌, इदं साक्षादुप- 
लब्धिजन्यञ्च। , तामेवोपलब्धिं कामयतां भवान्‌, तामेव 
कामयताम्‌ | SET 8 
अध्यापकः। धन्यवादान्‌ ददामि ते उपदेश-वाणीप्रचाराथंम्‌ । 
किन्त्वहं खौष्टघसावलम्वी दोनहीनो जनः- अहँ TUI GUT 
दासानुदास: । तेन सहाभिन्नतां नाहं गराचे लब्धु , स्पर्धे वा | 
विवेकानन्दः । ( विहस्य ) भक्तवर ! aa स्पर्धा, 
'इयमात्मोपलब्धिः केवलम्‌ । ` | 
मार्गारेद्‌ । ( स्वगतम्‌ ) न जाने नः जाने sd तत्त्व 
ग्रहणीयं न वा । केवलं जाने यदस्य अज्ञात-कुलशोलस्य aaar- 
जनस्य मेघमन्द्रः कण्ठस्वर आकुलीकरोति माभ्‌ । ममानन्तरस्य 
निभृततमेषु कन्दरेषु कन्दरेषु ध्वनति स सुगम्भी र-स्वरतानलयेन-- 
ध्वनति, इवनति ध्वनति स॑ सहस्त-वेणु-वीणाध्वतीनधरीक्ृत्य, Tea 
कोकिल-कळहंत-काकलीमाकुलीकृत्य, सहरू-पत्रममेर-तसङ्गमञ्ग- 
नादातदीनोकृत्य । ( कणो' आच्छाद्य ) | 
अहो मम मनस्यपि ध्वनति तस्य ऐक्यतानसमस्विता 
उदारोत्तुज़ां, वाणी । न जानामि कि स उपदिशति; कि वा | 
वाञ्छति अस्मत्‌सकाशात्‌ । केवलं जाने--मन्मनोमयूरो नृत्यति 
सानन्दं,: नृत्यति read नृत्यति स्वाधीचम्‌- नृत्यति “नृत्यति 
ata, मक টাই अया 
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अहो अपूवा खल्वियमवस्था ! कि करोमि, कि करोमि;- किं 
करोमि ? 
; . प्राणैः प्राणा आत्मना साकमात्मा 
चेतः साकं चेतसा युज्यते यत्‌ d 
ईशादिष्टोऽपूवं एष प्रबन्धो 
नास्त्येतस्मिंन्‌ देशवर्णादिभेदः॥ १३ 
सर्व तीर्त्वा कृत्रिमं भेदजाछं 
प्राणाः प्रणान्‌ वीक्ष्य धावन्ति योक्तुम्‌ । 
आत्मा वाञ्छत्यात्मना नित्ययोगं 
चेतश्चेतो छब्धुमिच्छत्यघीरम्‌ ॥ १४ 
चेतो यन्मेऽमुष्य बन्धृत्वलुब्धं 
तत्राप्यास्ते शाश्‍वती सैव रीतिः । 
ware भिन्ना देशतो वणंतएच 
क्वायं योगी लब्घविद्यो विवेकी ॥ १५ 
____ विवेकानन्द: । कुमारि नोवूल्‌ महोदये ! कथं भवती तूष्णीं 
| तिष्ठति ? अपि नास्ति किञ्चिद्‌ भवत्या जिज्ञास्यम्‌ ? | 
मागारेट्‌ ॥ ( त्रस्तव्यस्ता ) नहि, नहि महोदय! न 
किञ्िर्दाप । 
| ` विवेकानन्दः। ( विहस्य ) तच्छुभम्‌ ! qng सर्वे 
| अस्माकं गोताग्रन्थस्यापूवं' र्लोकमेकम्‌- : ` 
| “परित्राणाय सोघूनां विनाशाय च दुष्कृताम्‌ | 
| घमंसंस्थापनार्थाय सम्भवामि युगे युगे ॥'” (vie) 
7 ओहो रोमाञ्चःसञ्चारिणीयं वाणी ! करुणावरुणालयः 
| पतितपावनः अधमतारणो! दीनजनशरण स्वयं परमेइवरः सानंन्दमुः 
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'द्वितीय-दृइयम्‌ २३ 


अवतरति घराघाम्नि तापार्ताङ्कृतान्‌ weer शापशङ्ितान्‌ 
जनगणात्‌ उद्धारयितुम्‌। वाङ मनसागोचरः 
परमेरवरोऽपि दुश्य-देहमनोयुक्त इवाविभवति अस्मत्सम्मुक्षे-- 
तुच्छाति तुच्छ-तुणगुच्छेष्वपि  तस्यारुण-किंरण-चरणयुगलं संस्थाप्य, 
` हीनातिहीन-वालूकाकणाग्रामपि तस्य॒ दिव्यदीप्तिं प्रकटम्य, | 
्ुद्रातिक्षुद्रेष्वणुषु परमाणुष्वपि तस्य श्ेष्ठ-शकितिं-प्रकाश्य । 
अहो चिन्तनम्ात्रेणाप्यहं रोमाञ्चित-कंलेवरो भवाम्ि;। | 
(-लेडी sawa seer) यथा तथा -वा :भवतु, लेडी | 
इसावेळ्महौदये:! अहं विदायं याचे -साम्प्रतम्‌ । ;मधूरं खलू 
भवत्या आतिथ्यम्‌। .शतसहस्नाणि घन्यवादान्‌. विज्ञापय़ामि.भवृत्मे | 
TAA | ; 
लेडी इसावेल्‌ । ` नहि नहि, आयं ! घन्यवादस्य:का wat? 
सातिश्यग्रम्‌ः अनुगृहीता वयं भवदागमनेन d | 
आय ! वाञ्छामि qu भवन्मुखात्‌ भारतीय-सङ्गीतमेकं ` 
` श्रोतुम्‌ । 
विवेकानन्दः-वाढ़म, सुष्ठु तत्‌ । ग्युण्वन्तु कृपया सव. 
( सङ्गीतम्‌ ) 
भ्रमामि विश्वभुवने व्याकुलः 
` वर-ब्रह्मामिलाषी। 
कठोर-क्लेषा-क्लेद-शूलः 
स देवो विघ्ननाशी ॥ 
स॒ देवो मम मतःप्राणगतिः 


स'दैवो मम 'रमरसः। 
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ww निवेदित-निवेदितम्‌ 


स देवो मम मनोहारिमतिः 
; स. देवो मम मधुहसः॥ 
स देवः कमन-करुणाघीनः 
विमळालोकविलासी 1 
अयमतिहीनः पदतललीनः 
one तदवलोकन-प्रयासी | 
fara: शिव: शिव: । ( निष्क्रान्तः ) 
मागोारेट्‌ । ` ( मन्त्रमुग्धवत्‌ ) शिवः शिव: शिवः! परम | 
शिव एव अकस्मादाविभू तो मत्सम्मुखे--परंम-मङ्गलम यस्त्राता | 
“ अहो कि मोक्षलग्नं समुपस्थितं मतूसम्मुखे अकस्मात्‌ ? 
किं ' भवार्णवतरण-तरणो ' भासमानो - मतूसम्मुखे अकस्मात्‌ ? कि 
संसार-मरुनिर्भर उतूसारितो मत्सम्मुखे अकस्मात्‌ ? कि पृथिवी- 
कांरागारःप्रदीपः प्रज्वलितो मतूसम्मुखे अकस्मात्‌ ? . 
न जाने तत्‌, न जाने, न जाने न जाने । ( वेगेन निष्क्रान्ता ) 


“ ` ' इति प्रथम-दृश्यम_ 
. द्वितीय-हश्यम्‌ 
[ निवेदिताः श्रोगुरुपरीक्षणम्‌ ] 
स्थानम्‌--लण्डनस्थ-गृहम्‌ । : | ; 
| THU: — ATT । मे-मासः। :१८९६ eer: । 
: :[ धर्मालोचन-सभा..] 
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. ( कतिपये ।नपिपासुजना, उपविष्टोः:) 


न 


` मागारेद्‌ ` मिस्‌ म्याक्‌लयेड्‌ महोदये ! मिस हेन्‌रियेटा 
मूलार महोदये च ! मन्ये भवदामन्त्रितोऽयं भारतीय-सत्नघासी: 
स्वामि-विवेकानन्द-महोदयः कडिचच्छद्मवेशधारो ऐन्द्रजालिको 
महामायावी वा। ( सर्वे हसन्ति ) ; 


मिस्‌ मूलार्‌। तत्‌ कथं भगिनि ! तत्‌ कथम्‌ ? | 


५. मिः इ टि स्टाडिं । मान्य-महाशये ! ` अपूव; खलु भवत्या 
सिद्धान्तः | भारतवर्षम्‌ आयन्तकाछ साधु-भक्त-ऋषिगणपूर्णम्‌ | 
ततः कथम्‌ चिकागोस्थ-विश्वधर्ममहासम्मेलने भारतात्‌ एकइचतुरू 
चंटूल ऐन्द्रजालिकः केवलम्‌ आगतः ! अहो ? मन्ये भारतवषंस्य 
aga-aga साधवो मत्यं भूमिं परित्यज्य ब्रह्मलोकं प्रस्थिताः सानन्दम्‌ 
अंमृतपानाथंम्‌। तत एवेयं दशा भारतस्य | ˆ अहो कष्टम्‌ | 

( छलेन दोघे লিঃহলজিলি ), ( सर्वे हसन्ति) 


मागारेट्‌ । उपपादयामि युष्मभ्यं मम सिद्धान्तस्य प्रामाण्यम्‌ | 
एन्द्रजाळिको यथा कर-कोशलेन वचन-तेपुण्येन च मिथ्याभतमपि 
वस्तु सत्यरूपेण प्रकटयन्‌ विश्रामयति सर्वान्‌, तथाऽयं भारतीयः 
सुन्नयासिःप्रवरः Al aA मधुर-मोहन-वाक्यजालानिः 
विस्तारय बन्धु यतते निरन्तरम्‌ | - ( सवं हसन्ति ) 
jg, AT तस्य परीक्षा कार्या । सज्जीभवन्तु भवन्तः सवें 
प्रश्‍्नवाणान्‌ - निक्षेप्तुम्‌ अस्मिन्‌ महाभारतीय-वीरवरे। तस्य 
निस्तारो, . नास्त्यद्य,::: अस्मत्सदृश-योद्धणां . .. gummi ` ( सर्वे 
हसन्ति ) {BABE Fe) वन्छ FORD 


^ 
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३६ . निवेदितःनिवेदितम्‌ 


( ततः प्रविशति स्वामिःविवेकानन्दः प्रफुल्लवदनः ) 


| विवेकानन्दः । नमो भवद्धघः । भवन्तः परमानन्दमया इव 
'परिलक्ष्यन्ते, सुष्ठु तत्‌ । यतः परमानन्दस्य मूतिरूपा इयं 
षृथिवी । अतएव न सा क्लेश-क्लेद-क्लिष्टा, पापूताप-पिष्टा 
दवैष-दोष-दिष्टा च । सा आनन्द-प्रतिमूर्ति) सा आलोकवतिंका, a 
अमृत-निर्भेरिणी ! 


मार्गारेट । ( वेग्रेनोत्याय ) स्वामि-महोदय ! क्षमतां मां 
कृपया । !किन्तु .मुक्तिकामा वयं भवतो मधुर-मोहन-वाक्यजालं 
छेत्तुं कामयामहे । ततो निक्षेप्स्यामो qd प्रश्‍नवाणान्‌ भवदुपरि | 
सञ्जीभवतु भवान्‌ ससाहसम्‌ | 

( सर्वे हतचकितास्तिष्ठन्ति ) 

'मिस्‌ म्याकल्येड्‌ । स्वामि-महोदय | कृपया मा दोषान्‌ 
गणयतु भवान्‌अस्माकम्‌ । .विशेष-कारणादेव उत्तेजिता जातेयं 
ललना । भवतः काचिदप्यवमानना तु नास्माक काम्या । 

विवेकानन्द: । ( विहस्य) आये! मा पर्याकुला भवतु 
सवती मदर्थम्‌ । कात्र अवमाननायाः कथा ? अहं श्रोगुरुतत्त्व- 
১ अचारब्रती सन्नप्रासी। ततो निर्चितमेवाहं प्रष्टव्यो অনি: 
४ | निश्चितमेव जिज्ञासु-जनानां प्रश्‍नानां यथाशक्त्युत्तरदानं मम कतव्य- 
Y 'मूतम्‌ । निड्चितमेव प्राणपण ज्ञानालोकविस्तारो मम जींवन- 
लक्ष्यम्‌ । ( मार्गारेटम्‌. उदर्य सकौतुकम्‌ ) মদ ! सज्जीमूतो- 
ऽहम्‌ । “मम ”विशाल-वक्षस्तु वर्मावृतं - ada । ततो निक्षिपन्तु 
मवन्तो Haat प्ररनबाणान्‌। न मरिष्यामि Agga 
सआरामष्णसन्तानोऽहं सुनिश्चितम्‌ । ( सर्वे हसन्ति ) 
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द्वितोय-दुश्य . १७ 


मार्गरेट्‌ । ( सुगम्भीरा ) नायम्‌ उपहासविषयः1 अय- 
मस्माक -जीवन-मरण-सगस्याविशेषः। यतः प्रक्कत-ज्ञानपिपासवो 
वयं सद्गुरुसन्धानकामिनो निरन्तरम्‌ । 


विवेकानन्दः । ( सुगम्भीरः ) सुष्ठु तत्‌ । नाहं गुरुपद- 
कामी । किन्तु वदामि यच्छीगुरुरपि परीक्षणीयः आाद्योपान्तं 
विचारणी यर्चधुनिर्चितम्‌ । तुच्छातितुच्छोऽहं स्वयमपि श्रीरामक्ृष्ण- 
। सदुशं महान्तं गुरुमपि सन्दिहानो वत्सरत्रयं ` सूक्ष्मातिसूक्ष्मरूपेण 
| परीक्ष्य--तदनन्तरमेव- ततः पूर्वे, कदापि नतं श्रीगुरुरूपेण 
वृतवान्‌ । ततो wales तथेव करणीयम्‌ । 
|: ` वस्तुतो विचार-बुद्धिशीलस्य स्वाधीन-चिन्ताकुशलस्य मान- 
वस्य पक्षे परनिमेरशोलता अमाजनो योऽपराधः | अतएव श्रीगुरुरपि 
i विशेषरूपेण परीक्षणीयः | 


मागारेट्‌ । धन्यवादः, महाशय ! धन्यवादः | 

विवेकानन्दः | के भवत्याः प्रश्नाः ? प्रारभतां भवती, 
कुपया प्रारभतां सत्वरम्‌ । 

miei महाशय ! भवतो ब्रह्मवादो न. मह्यं रोचते | 
यतोऽयम्‌ आद्यौपान्तं मधुर-वाक्यभित्तिकः केवलं, न तत्त्व-ज्ञान- 
| निष्णातः |. 


| ৫ 

Rae: 1 भद्रे! का भवत्या विप्रतिंपत्तिरत्र ? 

| मार्गारेट्‌। श्यणोतु भवान्‌ । . कथं मृत्तिका-प्रस्तरसमाहारो 

| ००० BFE URL, अपवित्र संसार पार्थिव भा वानुकल क वापत 
: 3 - 


१८ निवेदित-निवेदितम्‌ 


मथितोऽयं संसारी जीवश्च ब्रह्म भवेताम्‌ ? असम्भवम्‌ अयौक्तिकम्‌ 
अलीकञ्च तत्‌ । 


ब्रह्म ब्रह्माण्डमेवेति जीव एव शिवस्तथा | 
भारतीयमिदं तत्त्वम्‌ असम्मवमसाम्प्रतम्‌ ॥ १६ 
मृत्‌कणा नितरां क्षुद्रा शैलत्वाय न कल्पते । 
पयःकणो वातितुच्छः सागरीभवति क्वचित्‌॥ १७ 
न वा वीजमतिक्षुद्रं विवर्तेत वनस्पतौ । 
ब्रह्म-ब्रह्माण्डयोरेक्यं स्यात्‌ कयं शिवजीवयोः॥ १८ 


मिस्‌ भूलार्‌। भगिनि मार्गारिट्‌ ! मा अकारणम्‌ उत्तेजय 


आत्मानम्‌ । , अयं सन्नयासिप्रवरः प्राज्ञश्रेष्ठः साधुश्रेष्ठरच । ततः 


कथं सः अयोक्तिकम्‌ अलीकञ्च तत्त्वं प्रचारयितु जीवनत-पणं 
कृतवान्‌ ? 

मार्गारेट्‌ । तत्‌ तस्योन्मत्ततैव | तेन मम किम्‌ ? अहं 
केवलं जाने यत्‌, तस्य तत्त्वादिकं न शुभप्रकाशि क्षोमप्रणारि 
लोभप्रशसि वा । | 

अपि च, नेदं तत्त्वम्‌ अस्य स्वामि-विवेकानन्द-महोदयस्य 
स्वसम्पत्तिः येन तस्य निन्दावादेन तत्‌प्रचारक-स्वार्मि महोदयस्पापि 


निन्दा भवेत्‌ । इदं ब्रह्मतत्त्वं भारतवर्षस्य शाइवत-तत्त्वम्‌ . इति 


तेनेव कथितम्‌ । ततो नाहं बुघ्ये किमत्र तस्यावमाननाकारणम्‌ । 


fra म्याकूलयेड्‌ । अयि प्रज्ञाप्रदीप्ते ! अखण्डनीया खलु 
तव युक्तिः । तथाप्रि वदामि-परम-वरणीयः परमादरणीयश्चा- 
स्माकं स्वामिमहोदयः । घन्यातिधन्यं जातमिदं गृहं तस्य पुण्य- 
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द्वितीय-दृश्म्‌ | १९ 


विवेकानन्दः । ( विहस्य ) मातः ! कोपस्य का कथा ? 
्रत्युत मम तत्त्वविषये मिस्‌ मार्गारेट नोवूल-महोदयाया ओऔतृसुक्यं 
मम गभीरानन्दकारणम्‌ एव । यतोऽस्मिन्‌ स्वार्थसवंस्वे संसारे को 
वा कस्य विषये आग्रहशील: ? ( सर्वे हसन्ति ) 


विवेकानन्दः । ( मार्गारेटम्‌ sga ) अतौव सुबुद्धिप्रसूतो 
मङ्गलदायकश्चायं प्रश्‍न: । अस्योत्तरं ददामि सानन्दं--न 
मद्वचनेन, किन्तु मत्तः Tea प्राज्ञतराणां वचनेन--सवँ . 
afai ब्रह्म” “तत्‌ त्वमसि” | 


wwe. ( स्वामि-विवेकानन्दमनुकृत्य "ud खल्विदं 
ब्रह्मा” “तत्‌ त्बमसि ! . ( स्वगतम्‌ ) ! अकस्मात्‌ रोमाञ्चित- 
कलेवराह जाता वाक्ययोरेतयोरुच्चारणमात्रेण । “सरव खल्विदं 
ब्रह्म” “तत्‌ त्वमसि”! अहो !- अहो मधुरतमोहयं भावो महत्तमइच | 

भवतु, तथापि ईदुशी भावावेगो न मयि शोभते । पाश्चात्त्यः 
शिक्षागर्विताहं स्वाधीना रमणी । कथमहं परदेशीय-वचन- 
चातुर्येण fasta भवेयम्‌? नेतन्मथि युज्यते । ( प्रकादाम्‌ ) 
स्वाम्विमहोदय | अपि नेदमत्युक्तिमात्रम्‌ ? 


विवेकानन्दः | ..( सावेगम्‌ ) नहि, नहि, नहि । नेयम्‌ 
अत्युक्तिः--नायं पुण्यप्रसन्नानां प्राज्ञानां शून्यगर्मो भावावेगः 
केवलम्‌ ; नेयं कल्याण-कोमलानां कवीनां कमन-कुशला प्रशस्ति 
केवलम्‌ ; नेदम्‌ अत्युग्रत्रतापानाम्‌ असम-साहसाचां दपदुमदम्‌ 
आस्फालनं केवलम्‌ । इदम्‌ अक्षरशः सत्यम्‌ | ।कि न पर्यन्त 
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Re निवेदित-निवेदितम्‌ 


मागारेटू ( सहसा युक्तहस्ता भावचालिता सगद्गदम्‌ ) 
पश्यामि आयं ! पश्यामि। भवच्चक्षुभ्याम्‌ अहमपि पश्यामि 
आर्ये ! पश्यामि तत्‌ सानन्दम्‌ । 


विवेकानन्दः । ( सहसा भावाविष्टः ) पद्यन्तु भवन्तः 
qag! पृथिव्याः प्रत्येकं धूलिकणा सानन्दं,घ्रकाशयति तस्य 
परम-सुन्दरस्य  कनककान्तिम्‌ ; पृथिव्याः प्रत्येकं वारिविन्दुः 
साग्रहं प्रवर्षति तस्य फ्रम-मधुरस्य सुरससुधाम्‌ ; पृथिव्याः 
TAR तृणगुच्छः सादरं प्रकटयति तस्य परमेशवयंवतो धन्यधनम्‌ | 


पइ यन्तु भवन्तः पष्यन्तु--निमंल-नीलगगने तस्यैव स्नेहृदुष्टिः, 
। असच्न-प्रभात-पवने तस्यैव सुधास्पर्शः, त्वरित-तटिनो-तरङ्ग तस्येव 
` ललितलीला, व रेण्य-विहगगाने तस्येव विमलवाणी इति । 
स्वमिन्‌ येनाळोकि सम्यक्‌ परात्मा 
्रह्माण्डेऽस्मिन्‌ ब्रह्म जीवे शिवश्च | 
दृष्टिस्तस्य ब्रह्मदुष्टिस्तथात्म- 
दुष्टिः सेका सत्यदृष्टिश्च विशवे ॥ १९ 
जीवाः सर्व जन्म-मृत्व्योरधीना 
आत्मा पापी ताप-देन्यादिखिन्नः । 
ब्रह्माष्डं मृत्स्तोम-पाषाणराशिः 
सेयं दृष्टिञ्रान्तिमूला जघन्या ॥ २० 


मार्गारेट्‌ । अपूर्वा खल्वियं वणंना | 
- विवेकानन्दः । वर्णना ? नेयं वर्णना, नेयं केवलू-बाङ मयी 
सचना ; इयं वाक्यातीता अनुभूतिः। ` | 


t aig এ 
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हविती य-दृरय २१ 


विवेकानन्दः। अनुभुतिः आत्मनेव आत्मनो दशनम्‌, आत्मनैव 
आत्मनः स्पर्शनम्‌, आत्मनेव आत्मन आस्वादनम्‌ । सा हि अस्माकं 
स्वरूपकृतिः, सा हि अस्माकं सत्ताघुतिः, सा हि अस्माकं सत्यसृतिः | 


सार्गारेट्‌ । भवदावेग-स्रोतसा वाहिताहइं भीमनिनादिन 
उत्तुङ्गजळप्रपातस्य मध्ये निपतिता क्षुद्रातिक्षुद्रा कुषुम-कलिकेव । 


विवेकानन्दः (qaq) अतएव “सर्व” खल्विदं ब्रह्म” 
इति तत्त्वस्य प्रमाणार्थ' सूक्ष्मातिसुक्षमो युक्तिविचारो न प्रयोजनी यः, 
न प्रयोजनीया कठिनातिकठिना दरशंनालोचना, न प्रयोजनीयं 
गभीरातिगभोरं तत्त्वचिन्तनम्‌ । प्रयोजनोया पुनः संदेहे Ti- 
मनःसु सर्वात्मनि ब्रह्मोपलब्धिः । ॐ ब्रह्म, ও ब्रह्म, ॐ ब्रह्म । 
| ( समाधिग्रस्तः ) 
मार्गारेट्‌ । हा हतास्मि मन्दभाग्या ! स्वामिमहोदयो | भूछित 
इव परिलक्ष्यते । अहो ! कि करोमि, कि करोमि किं करोमि | 
मिसेस्‌ म्याक्‌लयेड्‌ । अहो कम्पते मम सर्वंशरीरम्‌, शुष्यति 
मम जिह्वा, स्विद्यति मम हस्तपादम्‌ इदमपूर्व get दृष्ट्ट्वा । अहो ! 
कि करोमि, कि करोमि, किं करोमि! _ 
स्टाडि । भद्रे! मा पर्याकुले भवतां भवत्यो। অন্য 


'कल-कोलाहलेन अवस्था शोचनीयतरा भविष्यति। ततः कृपया 


तुष्णीम्भवताम्‌' । मन्ये, अत्र भगवन्नामोच्चारंणं वरम्‌ । 
( सबै समस्वरेण गायन्ति ) 
«हरे कृष्ण हरे कृष्ण हरे कृष्ण हरे हरे.। ' 
हरे राम हरे राम हरे राम RRI. 
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२२ ` निवेदित-निवेदितम्‌ 


| .. विवेकानन्दः। ( संविदं vasar ) कोऽत्र भोः | 
अहो समासीनोऽहम्‌ अत्नैवाद्यापि-अस्मिन्‌ भेदश्रमभाविते 
भूमितले, semp भवभयभरिते भुवनस्थछे, अस्मिन्‌ धूलिधोरणि- 
घूसस्ति घरणीकोले, अस्मिन्‌ माया-मोहमथिते मत्यंलाके, अस्मिन्‌ 
शङ्का-सङ्कटकरिते संसार-मध्ये,! | 
|... अहो आनन्दः! स्वार्थपरोऽहम्‌ अपाथिवम्‌ अत्याइचयंम्‌ 
अतुलनीयं समाधिस्तरं लब्ध्वा आनन्दोत्फुल्छो जातः । किन्तु 
तत्रेवावस्थानं न शोभते मयि । यतोऽहं परसेवा-ब्रतधारी दास-. 
। विशेषः। यावदस्या विशाल-वसुन्धधाराया--न केवलं तत्‌, न 
| केवळ ततू--विद्ञाल्तरब्रह्माण्डस्यापि प्रत्येकम्‌ अणुः परमाणुः, 
| प्रत्येक धूलिकण: प्रत्येकं कोटाणुकीटोऽपि न मुक्तो भविष्यति तावन्न 
| कामयेऽहं स्वकीयं मोक्षम्‌, न कामये ब्रह्मानन्दम्‌, न काभये ब्रह्माः 
| भृतम्‌, न कामये ब्राक्षीं स्थितिम्‌। कदापि न, कदापि न, 
। कदापिन। | 
| 


मार्गारेट्‌। अहो ! पुलकोद्गतरोमाह जाता । अभूतपूर्वा 
खल्वियं दशा ! तुहिन-शीतल मे मनः, प्रस्तर-कठिनं हृदयम्‌ | किं 
तदपि गलति, किं तदपि नमति ? आश्चयं महदाश्चर्यम्‌ | 


घोरान्धकारोऽभ्युदिते दिनेशे 
भूरेणुरुहामगतौ समीरे। 

तापश्च वर्षासु समागतासु 

यथेव सद्यो विलयं प्रयाति ॥ २१ 
तथास्य विज्ञस्य सुदीप्तवाचा 

| मोहान्धकारो मनसोः गतो मे । 
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द्विती य-दृश्म्‌ 33 


तापोऽप्यविशवासमयोऽपनीतः 
सन्देह-घूलिषच रयं NUNT d २२ 
| अज्ञानसुप्तं सुचिरादविश्वसत्‌ 
| सन्देहदोलाकुलितं मनो मम । 
| (2285: कालादनेकात्‌ परमद्य विन्दते 
: सानन्द-शान्ति वहुभाग्ययोगतः ॥ २३ 


विवेकानन्दः । ( पूर्वावस्थां प्राप्य सकौतुकम्‌ ) भद्र! अपि 
भवतृप्रशनस्योत्तर प्राप्तं भवत्या ! किमहं अवतूपरीक्षात्तीणः 
ससस्मानस्‌ “अनासे” सहयोगेन ? ( सर्वे हसन्ति ) 


| मार्गारेट । ( भावाकुला ) ami! श्रीभगवत्परीक्षायां 
| भवता प्रथमस्थानम्‌ अधिकृतं सुनिश्चितम्‌ | का वा कथा मम ? 
| श्रीभगवतः शिक्षालये अहं न निम्ततम-श्रेणोगता अपि । किमधिक, 
नास्ति मे तत्र प्रवेशाधिकारो$पि । ततो दम्भसम्भूता भवतूपरीक्ष क- 
पदप्राप्ति-प्रचेष्टा मम व्यर्था जाता । कुपया क्षमतां मां देव: । 


विवेकानन्दः । ( विहस्य ) श्रीमगवतः शिक्षालयस्य द्वारं 
| सदोन्मुकतं सर्वार्थेमेवा न तत्र प्रयोजनीयं “एचाइमिशन्‌-टेष्ट्‌/ अथवा 
| प्रवेशाधिकार-परीक्षांदानम्‌, न तत्र प्रयोजनीयं वेतनदानस्‌, न .तत्र 
` अयोजनीयं पाठ्य-पुस्तक-चयनं वा । तत्र प्रयोजनीयः केवलं 

, 'विदवास:---अचलोःटलो विश्‍वास: | तत्र प्रयोजनीया केवलं श्रद्धा-- 
अमला अखला श्रद्धा । तत्र प्रयोजनीयं केवलं स्थैयंमु--अनमनोयम्‌ 
agori eni | | 

| सजजीभवन्तु सर्वे असिमत्‌ रमणीये रसघने 55555 
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का अस्य fret?  ब्रह्मानुभूतिः आत्मोपलब्धि:--समार्थके उभे 
समस्वरूपे च । 
प्राणप्रतिमाः ! भद्राः! भवत्वद्य भवतां शुभशिक्षारम्भः 
अस्मिन्नेव भगवच्छिक्षालये । किं वा अधिकं प्रयोजनीयम्‌ ৷ 
३% ब्रह्म, ३९ ब्रह्म, s^ ब्रह्म । 
S^ आत्मा, ३७ आत्मा, 3% आत्मा । 
उ> माता, ३% माता, ३७ साता । 
मार्गारेट्‌ । ४ ब्रह्म ॐ ब्रह्म ब्रह्म ( इत्यादि उच्चार- 
यन्ती ) भवत्वयमेव मे जीवनमन्त्रः | 
विवेकानन्दः । ( सावेगम्‌ ) मम जीवनघन-वान्धवाः ! अपि 
जानन्तिं खलु भवन्तः जगत कः अभावः, जगत्‌ कि कामयते साम्प्रतम्‌ ? 


. जगत्‌ कामयते ईदृशी विं्ति-संख्यक्षा नरनायीर्या पथि दण्डाएमाना 
सदप वक्तुं शकन्‌ वन्ति-+“ईश्वरोऽस्माकम्‌ एकमात्रसम्वलम्‌ 1৮ 


वदन्तु वदन्तु भवन्त:--के के गन्तं प्रस्तुताः, कथयन्तु 
कथयन्तु भवन्त:--के के गन्तु प्रस्तुताः ? 

( सर्वान्‌, विशेषतो मार्गारेट प्रति सुतीक्षनां मर्मभेदिनी च 
दुष्टि निदधाति । ) | 


मार्गारेट्‌ । ( स्वगतम्‌ ) अहो ! कथं स्वामिमहोदयः 
तीक्ष्नया AMAA च दृष्टा मामेवावलोकयति ? कि स मामेवो- 


feu इदं कथयति ? किंस मामेव तस्य महामहिमान्वित-ब्रतस्य 


संपाळिकारूपेण आह्वयति ? अहो आशातीत सौभाग्यं मम ! किन्तु: 
अनिवेचनीय-भावलहरी समुत्तिष्ठति मम चित्तकन्दरे सहसा । स्पन्दते 
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तृतोय-दृश्यम्‌ , २५ 


` मम हृदयम्‌, धावति मम शोणितः श्रोतः खरतर-वेगेन धमनीमध्ये 
कि करोमि, किं करोमि; किं मे mdemq ? | 
is विवेकानन्दः । -( पुनरपि मार्गारेट प्रति गभीरां दृष्टि 
निक्षिप्य, जलदगम्भीर-स्वरेण ) का वात्र भीतिः ? “ईदवरो$स्ति? 
एतत्‌ तत्तं सत्यं चेत्‌ कि वान्यत्‌ प्रयोजनीयम्‌ अस्माकं जगति? 
परन्तु, तत्‌ तत्त्वमसत्यं चेत्‌ कि वा फलम्‌ अस्माकं जीवनस्य ? 
मार्गारेट्‌ (pa स्वगतम्‌ ) अहो पुनरपि स मय्येव दृष्टि 
निक्षिपति । तस्य करुण-कोमल-नयनयोः कमल-कनकःकिरणो 
सामेव अभिनन्दति, मामेवाह्वयति, मामेवोद्वेल यति i 
| अहो अत्याइचये-भावावेगेन प्रायेण मूर्छापन्नाहम्‌ ! ततो 
यामि, মামি, यामि मम निभृत-प्रकोष्ठे चिन्तनार्थम्‌-यामि মালি 
सामि । ( वेगेन प्रस्थिता ) 
इति द्वितीयदृश्यम्‌ | 


० 


4 


तुतीय-दश्यस 
[ निवेदितायाः श्रीगुरूवरणम्‌ ] 
स्थानम्‌--स्वामि-विवेकानन्दस्य लण्डनस्य-गृ हस्या तिथिप्रकोष्ठ: 
( gia) । 


| समयः--प्रभातम्‌ | 
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२६ | লিন दित-निवे दितम्‌ 


.[ लेखनरतः स्वामि-विवेकातन्दः ] 
विवेकानन्दः । ( लेखनं समाप्य पठति ) “नाहं नव-धर्म- 
प्रचारकः, नाहं नव-सम्प्रदायप्रवतकः | परन्तु अहं मम श्रीगुरु- 
श्री रामकृष्ण-परमहंसदेवस्य दीनातिदीनो वार्तावहः केवलम्‌ ; 
तस्योदारोत्तुङ्ग-वाणी-निचयस्य क्षीणातिक्षीणः प्रतिष्वनिः केवलम्‌ । 
युगयुगान्तर-सञ्चित-पुण्यफलेन यम अमलालोकं तस्मादेव अहं प्राप्त- 
. वान्‌ तस्येवाणुकणामात्रस्येव विच्छ्र्णाथे यथाशक्ति प्रयते, यम्‌ 
अनिन्द्यानन्दं तस्मादेवाहम्‌ अनुभूतवान्‌ तस्तेवाणुकणामात्रस्येव 
| प्रकाशनाथे यथाशक्ति प्रयते, यदमितामृतं तस्मादेवाहम्‌ आस्वादित- 
| वान्‌ तस्येवाणुकणामात्रस्येवसेचनाथं यथाशक्ति प्रयतेन ततोऽ- 
| घिक । अयमेव मम जीवन-यज्ञः ; अयमेव मम प्राणप्रमोदः ; 
| अयमेव सम रुधिर-रस:--नान्यत्‌ क्रिञ्चित्‌, नान्यत्‌ किञ्चित्‌ ।” 
| ( पाठं समाप्य मस्तकं सञ्चालयन्‌ ) न, न, न । न मम 
| ` मनोभावः सामाच्यमात्रमपि व्यक्तोऽत्र । सत्यं, कथं मम qu: 
| साधारन्यो वाचः श्रीगुरुदेवस्य अनन्यासीम-स्वरूपं प्रकटयितुं 
| ' पारयिष्यन्ति ? कि क्षणभङ्कुर-काचखण्डं शक्नोति भ्रचण्डःप्रदीप्प- 
| दिनकरस्य मयूखमालां प्रकाशयितुम्‌ ? किं क्षीणप्राणः खद्योतः 
| शक्नोति प्रसन्न-प्रवर-पुधाकरस्य ज्योत्स्ताजालं  प्रतिफलुयितुम्‌ ? 
' ततः किं करोमि, किं करोमि ? 
विवेकानन्दः. ( सङ्गीतम्‌ ) 
ATS मम प्राणप्रदीपः 
श्रीगुरुः मम मानसरसः । 
| श्रीगुरुः मम संसाराधिपः 


| श्रीगुरः मम जीवनहसः ॥ 
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तृतीय स्यम २७ 


श्रीयुरः मम सुमोहन-स्मृतिः ` 
श्रीगुरुः ममः शोभन-कृति: | 
श्रीगुरुः मम सुगहन-प्रीतिः 
श्रीगुरुः मम लोभन-घृतिः॥ 
श्रीगुरुः मम सेवा-साधना 
श्रीगुरुः मम शुद्धि-सिद्धिः | 
श्रीगुरुः मम देवाराधना 
श्रीगुरुः मम वुद्धि-ऋद्धिः ॥ 
( द्वारे कराधातः `) 
विवेकानन्दः । कस्तत्र भो ! आगच्छतु कृशया, आगच्छतु 
अभ्यन्तरम्‌ । 
( ततः प्रविशति त्रस्त-व्यास्ता मागांरेट्‌ ) 
विवेक्रानन्दः । ( आश्चर्यान्वितः ) सुप्रभातं कुमारि লীনৃজ্‌ ! 
किन्तु कथं भवती उद्विग्नेव परिलक्ष्यते ? कि संघटितम्‌ ? 
मार्गारेट । (arai प्रसमय्य ) सुप्रभातं स्वामिमहोदय ! 
कृपया क्षमतां मां भवात्‌ । अहं जाने यद्‌ भवान्‌ অনা भृशं 
कर्मव्यस्तः | तथाप्यहम्‌ अत्रागता भवन्तं पर्याकुलयितुम्‌ । एत- 
«dui रूज्जिताहम्‌। . 
भवतु, मम कर्माणि अपेक्षितुं पारयन्ति, न भवतः। तत! 
समापयतु भवान्‌ भवदारद्धं कर्मे] ततः परं भवता सह समाळः ` 
पनादिकं भविश्यति | 
विवेकानन्दः । भद्रे ! कर्माणि सर्वेषां समानानि-भवत्या 
ममान्येषाञ्च । न किमपि कमं अपेक्षमाणं भवितुमहति | 
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२८ निवेदित-निवेदितम्‌ 


भवतु, भवती जानाति, अन्ये च सर्वे जानन्ति किल, यन्मम 
जीवनस्य एकमात्र-कमे श्री रामकृष्णप रमहंस-देवस्य शिक्षायाः प्रचारः C 
ORRI) किन्तु, अहो मम दौर्भाग्यम्‌ ! न कछृतकार्यो5हम्‌ 
अस्मिन्‌ विषये विन्दुमात्रम्‌ । न पारयामि अशक्तोऽधन्योऽयं तस्य 
साहात्म्यम्‌ उद्धासयितु वाक्येनापि लेखनेनापि | 
प्रत्येकचिन्ता प्रतिलेखनं मे 
प्रत्येकवाणी च गुरोः mda । 
तच्चिन्तया तेन विलेखनेन - 
तया च वाण्या स कथं प्रकाश्‍्यः॥२४ 
| यद्वा, d 
| कृशा हि चिन्ता वचनं erat 
| नात्युजिता लेखनपद्धतिर्म | 
| कथं समर्थानि भवन्तु वक्तुः 
गुरोमंहत्वं परमस्य पुंसः ॥२५ ` 
मार्गारेट्‌। आयं! भवान्‌ स्वयमेव सर्वदा कथयति यत्‌, 


न कोऽप्यशक्तोऽधन्यरच । ततः कथमद्य भवान्‌ ईदुश- 
नेराइयग्रस्तो जातोऽकस्मात्‌ ? | 


विवेकानन्द: । ( सावेगम्‌ ) श्रीश्रीगुरुदेवविष यक-चिन्तन- 
. मात्रेणाप्यहं निराशो भवामि । समुद्र-समीपे गोष्पदं यथा श्रीगुरु- 
समीपे अहमपि तथा, केवलं तथेव । | 


स एव हि मम सवे, मम অনল, मम सवंस्वरूप: | किन 


समम, किं न? स एव हि मम माता पिता भ्राता भगिनी आत्मीयो: 
वाच्ववः | 
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तृतीय-दृश्यम्‌ T RS 


स एव fg मम नासिकायां निःइवासः, मम हतृपिण्डे स्पन्दनं, 


सम धमन्यां रक्‍तस्रोतः ममास्थिषु मज्जा । 


स॒ एव हि मम वदनस्य.हास्यं, मम करयोः शक्तिः, मम 
कण्ठस्य वाणो, मम वक्षसो নত, मम पादयोगंति; | 

स एव हि मम देहे प्राणाः, मम मनसि बुद्धिः, मम हृदये प्रेम, 
मम चित्ते शान्तिः। पुनरपि कथयामि-—स एव हि मम सवं, मम ` 
জনন, मम सर्वस्वरूपः । कि न स मम, किं न? ( wan 
मुह्यमानो भवति । ) ` 


मार्गारेट्‌। श्रद्धेय महोदय! समाइवसितु समाइवसितु भवान्‌ | 
कथं भवान्‌ अकारणम्‌ आत्मानं व्याकुलीकरोति ? भवान्‌ स्वयमेव 
श्रीरामकृषणपरमहंस-देवस्य साक्षात्‌ प्रतिच्छाविर्जीवन्‌ विग्रहरचलून्ती 
प्रतिमा । ' भवत. उपस्थितिरेव : श्रीरामकृष्ण परमहंहदेवस्य महा 
महिमानं प्रकटयित्‌ं पारयति । 


विवेकांनन्दः। ( आत्मानं प्रशमय्य ) धन्यवादः। किन्तु 
स्वार्थपरोऽहं केवलं मद्विषयकम्‌ एव वृत्तान्तं भणामि । क्षमतां 
माम्‌ । ततः कथयतु भवती भवद्विषयकं वृत्तान्तम्‌, कथयतु 


कुपया । 
AMIE । ममापि वृत्तान्त एक एव--गुरुपदाश्रयणम्‌ | 


विवेकानन्दः । . ( विहस्य ) भवत्यपि भारतीय-पथानसारेण 
अहमपि कामये यच्छोगुरोराशाः सवेदा क्षरतु भवन्मस्तके | 
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३० निवेदित-निवेदितम्‌ 


विवेकानन्दः । न वाञ्छामि। अयं भवत्या व्यापारो न 
मम, नान्येषाम्‌ । यतो गुरु-दिष्यसम्बन्धोऽन्तरङ्गतमो गोपनीय- 
तमश्च । नात्र वहिरागत-हस्तक्षेपो वाञ्छनीयः । ` 

मार्गरेट । ( सावेगम्‌ ) श्रीगुरुदेव ! श्रीगुरुदेव ! अहं 
भवतः शिष्वत्वं याचे । कृपां वर्षतु मथि भगवन्‌ । 

विवेकानन्दः । सौम्ये | आवाम्‌ उभौ श्रो रामक्ष्णपरमहंम- 
देवस्य शिष्यपदवाच्यो । तत्तो नाहं तव गुरुः। तव गुरुस्तु 
जगद्गुरुः श्री रामकृष्णपरमहंसदेव:, नान्यौ नान्यः । 


मार्गारेट्‌। अहम्‌ एतद्विषये किमपि न जानें। ` अहं जाने 
केवलं मम श्रीगुरु विशवविवेकरूपं स्वामि-विवेकानन्दम्‌ | 
अहो सकल-कामना मम चिराय पूर्णाधुना 
-भृता सकल-साघना सकलमद्य सिद्धं तपः। 
गुरोसचरणपङ्कूजं तदहमाश्चयं लब्धवती 
वदन्ति विदुषां गणा यदमृतं हि सदोंत्तमम्‌ ॥२६ 
E गुरोशचरणमेव मे सकल-तीथंस्थल 
चिरप्रिय-सुराळयरिचिरसुखात्मक-ब्रह्मभूः | 
: . तदाननविलोकनं मम हि ইনৱন্দহাল' - 
तदीयवचनं श्रुतिमंम सुधास्तदीयाशिषः ॥२७ र 
` विवेकानन्द: । অনন্ত तत्‌, भवतु तत्‌ । श्रीगुरु-कृपावर्षणस्त्‌ 
| विभिन्न विमितक्षेत्रे--मवति तत्‌ साक्षाद्‌ भवति च परोक्षम्‌ | 
Wists: पतति साक्षाद्‌ गृहशीर्ष, पतति च परोक्षं गृहकोणे गवाक्ष- 
माध्यमेन । किन्तु तत्र का क्षतिः ? उभयत्रैव तस्य समानं तेजः 
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तृती य-दुश्यम्‌ | ३१ 


wd तापं हर्तुम्‌ इच्छसि ततोऽहमपि मां कृतकृतार्थ' गणयिष्यामि-- 


TTA गच्छितधनञ्च चिन्तयिष्यामि । त्रिभुवनस्य सकल- 


जनाथं स तस्य दिव्य-जीवनस्य महारत्नं सानुग्रहं मह्यं दत्तवान्‌ । 
ततो यदि नाहमन्येभ्यस्तदृदामि ततोऽहं गच्छित्रापहरण-दोषलिप्तो 
भविष्यामि । 


मार्गरेट्‌ । श्रीगुरुदेव ! किमधुना यया करणीयम्‌ ? अत्र 
वा भारते वा मम भविष्य-कमंसूची 'चलिष्यति ? अतः परं नाहं 
कामये Aga मात्रमपि वृथा व्ययितुम्‌ | 


विवेकानन्द: | शुचिस्तिग्धे ! ` मा व्याकुला भव, भा अध्या 
भव | सवेषामेव प्रयीजनीया प्रारम्भि की प्रस्तुतिः ; सर्वेषामेवास्ति 
कालाकालभेदः | ततः प्रस्तुतिसहकारेण अपेक्षस्व वत्से ! धीरम्‌ 
मपेक्षस्व । आह्वानन्तु आगमिष्यति यथासमयं निश्चितम्‌। को 
जानाति कदा मन्दिरद्वारं स्वत एवोद्घाटितं भविष्यति, कदा पुजा- 
प्रदीपः स्वत एव प्रज्वलितो भविष्यति, कदा वा पुजाधूपः स्वत 
wa सुस्थितो भविष्यति, कदा च पूजाशङ्घ; स्वत एवं तिनादितों 
अविष्यति । न जाने कस्मिन्‌ विशेषःशुभक्षणे स एवारोक 
उद्भासितं करिष्यति तमिस्राच्छन्नं हृदय-गह्वरम्‌, स एव सुरभिरा- 
मोदितं करिष्यति शुष्क-शून्यं जीवनोद्यानम्‌, स एव ध्वान्तं 
करिष्यति नीरव-चीरसं प्राणकन्दरम्‌ | | 


न जाने कस्मिन्‌ জিভলভব্ল आगमिष्यति प्रियतमंस्य मघुरू 
'मोहामन्त्रणम्‌ । न जाने, न.जाने। ततोऽपक्षस्व वत्से ! अपेक्षस्व 


३२ 7. निवेदित-निवेदितम्‌ 


aa ! त्वं भगवतक्ृपाड्िित-जन्श्चिन्ता न ते युज्यते 

माग दशयताऽचिरेण भवतीं ब्रह्म स्वयं निष्कलम | ; 
शक्तिं ते प्रवलां विधाय सफल-क्षेमैकसम्पादिनी 

नारीजन्म तवेदमाशु सफल सम्पादयेदञ्जसा | 1२८ 

एष्यत्यकः कमलकलिकां वोषयिष्यन्‌, gria- 

नून यास्यत्युदयशिखर तर्पयिष्यंशचको रीम्‌ | 

मुग्धी कत हरिणतरुणीं वादिता स्याच्च वंशी 

वर्षा नीपं पुलकललितं कतु मेष्यन्त्यवश्यम्‌ 1२९ 

धारणक्षम-सत्‌पात्रे सति पुरयित्‌ हि तत्‌ । 

सम्पद उपयुक्ताया नाभावो विद्यते क्वचित्‌ ॥३० ' 


'লাধাইহ। तदेव करिष्यामि देव? तदेव करिष्यामि । 
( प्रस्थिता ) 
सङ्गीतम्‌ 
` ( भक्तगायकः ) 
( श्रीविवेकानन्द-वन्दना ) 


सारदामणि-शुभ-सुतं ` रामकृष्ण-पद-पुतं 
नौमि विवेकानन्दम्‌। 
` भारत-संस्कृति-भतं जात्रत-मेत्री-दुतं 
विज्ञालू-वसुधा-वन्यम्‌ ॥ 
'विषव-प्रेम-प्रचारक' निःस्व-क्षेम-प्रसारक 
पी ` आनन्दामृत-कन्दम्‌ । - 
-सकळ-काळूष-हारकं ` विकल-मानुष-तारकं 
दलित-द्वेष- ढन्दम्‌ ॥ Aem 
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- 


bee ` चतुर्थ-दृश्यम्‌ ३३ 

-ज्ञान-भक्ति-कर्म-चितं ध्यान-शक्ति-धर्म-जितं 
मधुर-त्रिमा्गं-सन्धम्‌ | 

ईइवर-पादाव्ज-नीत॑ नश्वर-संसार-हितं 
छिच्न-कठिन-भव-वन्धम्‌ ॥ 
इति तृतीय-दृश्यम्‌-। 


ति es manane — 


चतुर्थ-हश्यम 
[ निवेदिताया महाह्वानलाभः ] 


स्थानम्‌-मार्गारिट्‌ गृहम्‌ | 
समयः--प्रमातम्‌। ও जुन, १८९६ खोष्टाव्द: | 


( ततः प्रविशति आनन्दोच्छलिता मागरिट्‌ ) 


amie । अहो ! मनोहरः खल्वयं दिवसः। मधुर-मोहनो 


ग्रीष्मकालः समायतः | तस्य कनक-किरण-शरेनिमेषेण पलायिता , 


कराल-क्रुटिल-शीतस्य कृष्ण-कळुष-कुज्फटिका सभयम्‌ । बहुकाला- 
दनन्तरं रसति अवगुण्ठनविमुक्ता गगन-ललना नोल-वसनधारिणी 
` नि्खिलहृदयःहारिणी निविड़-पुलकचारिणी च। खेळति तया सह 
चतुर-चटुलः पवनर्चपल-गानगायकः | . गुञ्जुन्ति मज्जु-कुज्जेषु 
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रै 


| 
| 
| 
us 
| 


সি निवेदित-निवेदितम्‌ . 
भ्रमरपुञ्जा मञ्जीरतानाः । कूजन्ति कम्र-विहगाः कोमल-रणना!॥ / 
काशन्ते कुसुमकलिकाः केलिकमनाः । 
अहो ! मम मनसो महानन्द एव प्रकटितः संवंत्र. वहि- 
विश्वे । . | | 
( आनन्दमय-वन्दना ) 


ब्रह्मानन्दं भज सच्छन्दं, वीतविभदं सान्द्रम्‌। 
निष्कलमनघं सततोल्नाघं विरहितभागमतन्द्रम्‌ ॥३ १ 
सुखमयममुतं विशोक-विततं राजति सततं भुवने । 
तटिनीमङ्गे Tagg रविकररङ्गे पवने ॥३२ 


रजनी तिमिरे शेशिरविसरे प्रदीप्तदहने गहने । 
हे मम मन आचर मज्जनमिह हि निरिन्धन-दहने 1133 
` निञ्चिन्ताहं निर्भयाहं five शाहं श्रीगुरुदेव-चरणे सर्वस्वः 
समपंणात्‌ | 


अहो मनो मे {कथयति यदद्याहं Pu REIS कञ्चन शभ- 
संवादं प्राप्स्यामि । 


( द्वारे कराघातः ) | 


: मागारेट्‌। कस्तत्र भो? आगच्छतु भवान्‌, प्रविशत्वत्र' 
स्वाच्छन्द्येन । 


( ततः प्रविशति पत्रहस्तः सेवकः गुड्उइन्‌ ) 
_ मार्गारेट्‌। अहो ! स्वामि-विवेकानन्दस्य ` विध्वासभाजनः 
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चतुर्थ-दृहयम्‌ | ३५ 


` कुत्राद स्वामी विवेकानन्दमहोदयो भाषणं दास्यति.? गन्तुकामाह 
तत्र। | | : 
गुड्उइन्‌ । सुप्रभातम्‌ | . किन्तु . स्वामि-विवेकानन्द-महो- 
दयस्य भाषणम्‌ अत्र सन्ध्यायां नास्ति । यतोः्येव वयं लण्डन; 
नगरीं त्यक्त्वा फान्सदेशं गमिण्यामः । [ततो जार्माणी-सुइजार 
ल्याण्ड-प्रमुख-देशान्‌ वयं गमिष्यामः | 

ME । कदा यूयं प्रत्यावतिष्यध्वे ? : 


गुड्उइन्‌ । न जाने। मन्ये रोम-नगरीपरिदशनानन्तर 
स्वामि-महोदयः wed ` प्रत्यावृत्य कतिपय-दिवसान्‌ अत्रैव 
स्थास्यति। S 
भवतु, मान्य-महोदये ! स्वामि-महोदयेनेदं पत्रं दत्त भव- 
दर्थंम्‌ । - गृह्यतां तत्‌ कृपया | 5 
मार्गारेट । ( विहस्य ) भद्र | मम ङ्ृपायाः का कथा ? 
अहमेव भवतूक्पाप्रार्थिनी, यंतो यूयं -सन्नचासिपदाश्रिताः:। ईदृश 
सौभाग्यशालिनो जना एव दरध-संसारःमरुभूमौ शान्तिजलघा रा- 
वर्षका: सवदा | भवतु, ददातु कृपया भवान्‌ मह्यं पत्रमिदम्‌ d 


( गुड्उइन्‌ तथा करोति ) ` 


मार्गारेट | घन्यवादः। स्वामि-महोदयं मम श्रद्धाभिवादतं 
विज्ञापयतु भवान्‌ सानुग्रहम्‌ । 


ग॒ड्उइन्‌ । निरड्चित तत्‌ करिष्ये । नमस्कारः | 
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३६ निवेदित-निवे दितम्‌ 


मार्गारेटू (Ti wad मस्तके वक्षसि च निदघाति, कियत्‌- ` 
काले निस्तव्धं तिष्ठति, ततः पत्रस्यावरणमुन्मोच्य पठति ) 


( विवेकानन्दस्य कन्ठस्वरः ) 


“agate das ! ममादर्शो हि संक्षेपेणेत्थं प्र काश 
योग्यः-मानवस्य निकटे तस्यान्तनिहित-देवत्वस्य प्रचारः, 
३ जीवनस्य प्रत्येककर्मणि तदूदेवत्व-विकाशस्य पथि निर्धारणञ्च । 
त्वय जगदालोडनकारिणी शर्किर्तानेहिता आस्ते। क्रमश 
Saar अन्ये बहवोऽपि जना आगमिष्यन्ति। वयं कामयामहे 
'चलिष्ठं वाक्यं वलिष्ठतर कर्म च । 
हे महाप्राणे ! उत्तिष्ठ ! जागृहि ! जगत्‌ साम्प्रतं यन्त्रणा- 
दग्धम्‌ । कि शोभते निद्रा स्वाय ? आगच्छ, qraferfzar देवता 
न जागरिता भवति, यावदन्तरस्था देवता नास्माकम्‌ आह्वानस्यो . 
त्तरं ददाति तावद्‌ वयं ताम्‌ आह्वयामः। अस्मान्महत्तरं किं वा, . 
ada जीवने ? 
केवल वदामि जागृहि जागृहि |” 
मार्गारिट्‌। ( भावाविष्टा ) अहो -परम-सौभाग्यं मम ! 
आगुरुस्वामिऽविवेकानन्देन कथितम्‌-“अपेक्षसंव वत्से ! धीरम्‌ 
अपेक्षस्व ! आह्वानं तु आगमिष्यति यथासमयम्‌' 
. तदेवागतम्‌ अद्यास्मिन्‌ आलोकोज्ज्वले आनन्दोतफुल्ले अमृत- 
सञ्जुले प्रभातकाले । अहो सीमांहीनं मम शुभादुष्टम्‌ | 
“हे महाप्राणे ! उत्तिष्ठ ! जागृहि ! जगत साम्प्रतं 
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चतुथं-दृश्यम्‌ | (Ye 


इदमेव मम परम-देवताया महाद्वानम्‌, इदमेव ममान्तरस्थः 
देवताया महामन्त्रणम्‌ । লাল सन्देह-लेशोऽप्यस्ति | 
अनेनाह्वानेन जागरिता भवतु मम. निद्रिता देवता, उत्तर 
ददातु ममान्तरस्था देवता | 
कृतसङ्कूल्पाहं जाता | न मम मनसि विद्यते द्विघा-संशयः 
लेशोऽप्यद्य | दुढ्सङ्कुल्पाहं जाता । 
मनोविपञ्च्या मम' नीरवाया 
निमेषमात्रेण हि deest: i 
चकार झङ्कारवतीर्विंशेषाद्‌ FF 
गुरोमंहाह्वानमतिप्रशान्तम्‌ | 
` ताश्चाधूना मे हूदयान्तराले 
आरावमेकं जनयन्ति नित्यम्‌ ॥३४ 
“उत्तिष्ठ जागृह्मपनीय मोहं 
ध्वान्तं महाज्ञानमयं निरस्य] 
तं वासना-सागरमाश्ु तीर्त्वा 
निर्वाप्य हिंसानलमुल्वणम्‌”॥३५ 


( प्रविशति मिस्‌ हेन्‌रियेटा मूलार्‌ ) ` 
मिस्‌ मलार । ( विहस्य ) भगिनि । कस्मित्‌ विषये 
कृतसङ्कुल्पा दुढ्सङ्कल्पा च जाता ? c 
मार्गरेट्‌ । सुस्वागतम्‌ ! भिस्‌ हेत्‌रियेटा मूलार्‌ सुस्वागतस्‌ः 
अस्मिन्‌ क्षणे तवागमनम्‌ अतीव कल्याणजनकम्‌ शुभसूचकञ्चं | 
A श्रुण भगिनि.! अहं स्वामि-विवेकानन्द-महोदयस्य महाः 


ब्रते जो वनोत्सगं कत कृतसङ्कल्पा, अहं भारत गत्वा भारतवासिना 
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३८ ओ।  निवेदित-निवेदितम्‌ 


सेवायाम्‌ आत्मानं निवेददितुं दृढ्सङ्कल्पा । यस्मिन्‌ मुहूर्त स्वामि- 
विवेकानन्दन्महोदयो माँ भारत-गमनायादेक्ष्यति तस्मिन्नेव मुहुतेऽहं . 
तत्‌ करिष्यामि । 


faq मूलार्‌ ( सानन्दम्‌ ) अतीव मङ्गलजनकोऽयं 
सङ्कल्पः । मयापि ईद्श-सङ्घुल्पो गृहीतः।. त्वां सङ्भिनीरूपेण 
प्राप्याहम्‌ आत्मानं संफलतरां मन्ये । 


भगिनि ! अपूर्वं खलु स्वामि-विवेकानन्दस्य महाह्वानम्‌ | 

अतीव साधारणी नारी अहम्‌ । तथापि स्वामि-महोदयस्य सस्नेहा- 

' ह्वानेन मम जीवनस्य श्रेष्ठ सत्यं श्रेष्ठ सौन्दर्य श्रेष्ठमैश्वयंञ्च 
निमेषेण जागरितानि जातानि | 


'भंगिनि ! एकदा त्वं परिहासच्छलेनावदः यत्‌, स्वामि-महोदय 

ऐ न्जालिको महामायावी वा d किन्तु नेदं परिहासयोग्यम्‌, इदं 

` सत्यतमं तत्त्वम्‌-यतः केवलम्‌ ऐन्द्रजालिको महामायावी वा ईदृरा- 
रूपेण अघटन-धटनपटुः, नान्यो नान्यः | 


मार्गारेट्‌ । सत्यं, सत्यम्‌, पुणंसत्यम्‌ । शुष्क-तप्त-मरुभूमौ 
पुष्प विकाशयितु , अटल-कठिन-पवंतं भित्त्वा नदीं प्रवाहयितुम्‌, 
अन्थरन्ध-वनिगर्भे विद्युद्दाम भ्रकटयितुं वा कः समर्थः tee - 
जालिक विना ? : | 

मिस्‌ मूळार्‌ । अपूर्वा तवोपमा ! अंस्माकं शुष्क-तप्त-जी वन- 


मरुभूमौ स एवानन्द-पुष्पाणि प्रस्फोटितवान्‌, अस्मॉर्कम्‌ अटरू- 


कठिन-प्राण-पवेतान्‌ भित्त्वा स एव. भक्ति-मन्दा किनी प्रवाहितवानू, ` ` 
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पञ्चम-दुश्यम्‌ इर 


अस्माकम्‌ अन्ध-रन्त्र-मनःखनिगर्भे स एव ज्ञानालोकं प्रज्वालितः 
वान्‌ । । vine. M 

` हे झसाध्य-साधक श्रेष्ठ ऐन्द्रजालिक ! हे wd शक्तिधर 
महामायिक ! भवच्छीपादपद्मे शत-सहस्त-प्रणामान्‌ विज्ञापयामि ! 


( श्रीगुरुवन्दना ) 
अज गुरुचरणं मदितमरणं जननोद्धरणं शान्तम्‌ । 
तर्‌ भववारिधिमतं निरवधिमेष्यस्ि न तु पुनरन्तम्‌ ॥३६ 


रसि तवास्ते नियतं शस्ते सरसिजमेक कान्तम्‌ । , 
यत्र गुरुस्ते नियतमुपास्ते चक्षर-हंसं भान्तम्‌ ॥३७ 
गर्वणकम्पा यदि तेऽक्म्पा शतमपि STENT तान्तम्‌ | 
यदि गुरुरास्ते रोषपरस्ते रोतूस्यसि कस्ते घ्वान्तम्‌ URS 


इति चतुर्थ-दृर्यम्‌ 


EE o . ` 


[ निवेदिताया! श्रीश्रीपारदामणिदेव्याः साक्षातूकारछाभः ] 
स्थानम्‌--श्रीसारदामणिदेव्याः कलिक्ातान्तगंत-वागंवाारस्मं गृहम्‌ । ` 
समयः-प्रभातम्‌ । १७ मार्च, १८९८ Qem: | 
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४० | निवेदित-निवेदितम्‌ 
( अक्तवृन्देन सह कथोपकथनरता श्रीसारदामणिदेवी ) 


भक्ता । मातर्मात अशेष-क्लेश-क्छेदमथितम्‌ अधन्य 
मम जीवनम्‌ । अतीव साधारणी नारी अहम्‌, शिक्षा-दोक्षाविहीना, 
ज्ञान-भक्तिदीना, शक्ति-कृतिक्षीणा च। कमपि साधनपथम 


अवलम्वितुं नास्ति मे सामर्थ्यम्‌ । ततः कि करोमि मातः! किं 
करोमि ? ` 


सारदा । ( सस्नेहम्‌ ) परमादरिणि कन्यके मम ! न त्वं 
साधारणी नारी-दीनहोना, क्षुद्रक्षीणा दुर्बला दुदंझाग्रस्ता च। त्वं 
स्वयं जगज्जननी । - 


भक्ता । ( सविस्मयम्‌ ) “जगज्जननी”? कि कथयति 
भवती ? जगज्जनन्याः कीटाणुकीटकल्पा. waa कथं स्वयं 
जगज्जननी भवेयम्‌ ? अत्याइचर्यमिद तत्वम्‌ । 


सारदा । ( सस्नेहम्‌.) aaa! किं त्वया विस्मृतः श्रीश्री- 
Sum GUT महानिदेंश एतद्विषये ? 


_ “उच्चनीच-पण्डितमूखे-ब्राह्मणशद्र-निर्विशेषेण प्रत्येकःनारी 


आद्याशक्तेः प्रतीकभूता, जगज्जनन्याः; प्रतिच्छविरूपा परम-मातुः 
सजीव-प्रतिमासमा ।” 


इयमेव श्रीश्रीठककु रस्यामृतमयी - वाणो | - ततो मा भैषीः, 
भा चराइयग्रस्ता भव, मा दोर्वल्यम आश्रय d 


शक्तिस्त्यागस्य सेवायाः प्रेम्नचापि विनिर्चिता। 
तासामाधारभूतेयं नारी शक्तिमती चिरम्‌, 


१ 
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पञ्चम-दुइयम्‌ vt 


ar निर्भया हि पुरतः सर्वेषां स्थास्यति स्थिरा। ३ 
तेजसाऽस्याः पवित्रेण पराभूतं भवेज्जगत्‌ ॥४० 
नारीराकत्याऽचया भूयः शक्तिमद्‌ भूवनत्रयम्‌। . 
भविष्यति यतो मात्‌-शक्तिरेषाऽपराजिता 10 


O भक्ता | रोमाञ्चकारिणो इयं वाणो ! किन्तु को ममः 
मोक्षोपायः ? - कृपया वदतु तं स्नेहमयि সনলি 


सारदा | उपाय एक एव । अज्ञानावरणोन्मोचन-प्रचेष्टा |" 


भक्ता । सा वा कीदृशी ? मातः! कृपया वदतु तत्‌ | 
सारदा । जपः--“जपात्‌ सिद्धिः” इत्यस्माकं शास्त्रविंघिः । 
अत एव जपो नित्यं करणीयः सर्वाभिरेव। जपात्मतः स्थिर 
भविष्यति, स्थिरे मनसि च ज्ञानालोकः स्वत एव সন্ধাহানী 
भविष्यति । i = 
भक्ता | अपूर्वा खलु “भवत्या वाणी !  परम-करुणाघने 
जननि ! तदेव करिष्याम्यहम्‌, तदेव करिष्याम्यहम्‌, तदेव 
करिष्यामि निहिचितम्‌ | 
( सहसा उन्मुक्त-द्वार प्रति दृष्टि निक्षिप्य ) 
maai: | पश्यतु, भवती पश्यतु ? विचित्रवेशः 
घारिण्यस्तिस्तः इयोरोपीय-महिला अत्रागच्छन्ति। कि करोमि, 


कि करोमि ? 
सारदा । aaa! मा उद्विग्ना भव | भीतेः किं कारणम्‌ ? 


मन्ये इमास्तित्त इयोरोपीयःमहिला तरेन्द्रस्य faafia: शिष्याः ৮ 
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डर निवेदित-निवेदितम्‌ 


“मया सह मेलयितुम्‌ एता अत्र प्रेरिता नरेन्द्रेण । ततस्ताः ससम्मानम्‌ 
अभ्यर्थनीयाः। | ; 
( ततः प्रविशन्ति त्रस्त-व्यस्ताः मिस्‌ मार्गारेट्‌ stu; fre 
rare was, frag औमिवुल्‌ । ) ' , | 
मार्गारेट्‌ । (सम्मुखे परिलोक्य ) अहो ? इदमेव युग- 
'जनन्याः श्रीसारदामणिदेब्या: पूत-वासगृहम्‌ ? ` रोमाज्चित-कलेवरा 
_ जाताऽहम्‌ अकस्मात्‌ । 
( aa निश्वसिति ) 
मिस्‌ म्याक्‌ लयेड्‌ | ata! कि सञ्जातम्‌? सहसा त्वं 
“भुशम्‌ उत्तेजिता इव दुश्यसे, तत्‌ कथम्‌ ? . 
मार्गरेट्‌ । , कि नानुभवति भवतो यदाद्योपान्तं रोमाञ्च- 
"करम्‌ इदं स्थानम्‌ ? : 
. मिसेस्‌ ओलिवुल्‌ 1. “रोमाञ्चकरम्‌ २” तत्‌ कथम्‌ ? परन्तु 
अतीवापरिष्कृतं स्थानमिदम्‌ । 


म्याक्लयेड्‌ | सत्यं सत्यम्‌, `स्तूपीकृतोच्छिष्ट-परिपुणं मल- 
/ fea दुगन्धमयं जीोणे-शीणं-विवसन-बालकाध्युषितं पन्थानम्‌ अति- 
कष्टेनातिक्रम्य वयमत्र समुपस्थिताः । किन्तु कथं श्रीसारदा देवी 
निवसत्यस्मिन्‌ न्यक्कारजनकस्थाने ? 


१ मार्गारेट । अपि न बुध्यते तद्‌ भवती ? सा. दीनजनसेवका 
ततो दोनावास एव तस्या:शारवती उपस्थिति: । . भवतु, ` गच्छामि 
ततूसमीपे । ( उपसृत्य ) 
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_ पृञ्चम-दुर्यम्‌ ` ४३ 
मातः! प्रणमामि। अहं भवत्या নিইহালী कन्या ` 
मार्यारेट्‌ | इयम्‌ अभिजातवंशी या विपुल-विभवा UND ओऔलिवुल । 
ईंयञ्च ज्ञान-विज्ञान-निष्णाता मिस्‌ म्याक्‌ लयेड्‌ | 
( सर्वाः प्रणमन्ति ) ` 


मार्गारेट । वयं सर्वाः सुदूरात्‌ इंछण्ड-देशादत्रागता भारत- - 
जनन्याः सेवार्थम्‌ | 
सारदा । ( प्रतिनमस्क्ृत्य ) कल्याणं वो भूयात्‌ । वत्साः 
अहं न जाने युष्माकम्‌ इंराजीभाषाम्‌ । ततोऽहं युष्माभिः सह 
साक्षादाळापनादिकं कर्तु न पारयामि । भवतु, ( हस्तेन निदिश्य ) _ 
अत्रोपविशत यूयम्‌ । कात्र भो ! आनय आसतात्ति एतदथम्‌ | 
ie ( काचित्‌ महिला त्रीनू कटान्‌ तासां सम्मुख स्थापयति, . ( 
तास्तत्रोपविशन्ति ) 
(-सर्वाः परस्पर-मुखावलोकिन्यस्तूष्णी तिष्ठन्ति । -श्री- 
माता सारदामणिः सम्मितं सस्नेहं ता अवलोकयति ) 
मार्गारेट्‌। ( निपुणं दृष्टा जनान्तिकम्‌ ) अहो ! अभिनवा 
अपरूपा अत्याइचर्येये श्रीमातृमूर्तिः तुषार-शुञ्र-वसनधारिणी 
अवगण्ठनवती लम्वित-कृष्ण-केशा अलक्तकराग-रञ्जितपदा qf- . 
' मती लक्ष्मी-सरस्वतीरूपा सा राजते विश्‍वमातुरूपेण | दर्शन-मात्रण 
बायुचालित-तूणगुच्छ इन अस्माक मस्तकानि . लून्ठितानि भवन्ति 
तस्याः श्रीचरणारविन्दे । 


अत्युच्च-शिक्षापरिशुद्धवुद्धधा 
पाइचात्त्य-नार्या गुणर्पवत्या | 
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we निवेदित-निवेदितम्‌ PT 


मयाऽपरिच्छत्त-गृहेऽत्र दृष्टा 

महीयसी काचिदियं महेला ॥४२ 

यस्याः पदाव्जे शिर उन्नत मे 

प्रहवीभवद्‌ वेदयतेऽद्य पूजाम्‌। ` | ২ 
कथं ममायं वत भावदेगो 

न तत्त्वतस्तामधुनापि बेस्मि ।।४३ 

व्यापार आश्चर्येकरोऽयमास्ते 
भावोद्भवोऽज्ञात-जनेऽपि অলী । 

यथा ह्यविज्ञात-निदान-वेणु- 

চল: कुरङ्गी समुपैति मोहम्‌ ॥४४ 


अहो ! अद्य परमशुभदिवसः, सेन्ट-प्याट्रिक्स्‌-डे”-मम 
जीवनश्र श्रेष्ठः दिवसः । 


सारदा । ( इंराजीभाषाभिज्ञां भक्ताम्‌ उहिश्य ) _ वत्से 
. भव त्वम्‌ अस्माक द्विभाषिक-पदाभिषिक्ता । 


भक्ता । सानन्दम्‌, मातः, स्वच्छन्दम |. 


सारदा | विदेशिन्यः कन्यका मम | . परमानन्दिताहं युष्माकं 
सरल-पवित्राननानि दृष्टा । मन्ये, नरेन्द्रस्य शिक्षागुणेन यूयं स्वयं 
siege मनसि स्थापयितु' समर्थाः । 


मार्गारेट्‌। मातः? न वयं : तादुश-सौभाग्यशालित्यः . 
अधुनापि । अद्यापि अस्माकं हृदयमन्दिराणि न सम्माजितानि 
सुष्ठुरूपेण । अद्यापि तत्र तिऽठन्ति स्तूपीकृताः काम-क्रोध-लोभ- 


मोह-मद-मातूसये रूपाः प्रतिगन्धमया मला: । अद्यापि तत्र चरन्ति 
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पञ्चम-दुश्यम्‌ -Y8 


हिंसाद्वेषादि-द्नद्रूपा fier श्वापदाः । अद्यापि तत्र वहन्ति ` 
ऋरता-कुटिलता-नीचतारूपा विषाक्ता: TAAT: | 
| मातर्मातः ! कथमस्मिन्‌ ढुगँन्ध-मललिप्ते इवापदसङ्ुले 
विषवाष्पमथिते मनसि श्रीभगवतः अरुण-किरण-चरणंक्षेप: सम्भ- 
afa ? 
सारदा। वत्से ! मा पर्याकुला भव। अहं Rai जाने 
यत्‌ युष्माकं मनांसि नेदुशानि मललिप्तानि । तथापि वदामि-- 
ईदृशेषु पापलिप्तेषु मनःस्वेव परम . करुणामये-परमेइवरस्य शुभा- 
विर्भाव! संघटते विशेषरूपेण । अन्यथा कथं स पापिशरणो 
दीनतारणो हीनभरणो जगत्राता ? 
मिस म्याकूल्येड । ममताघने मातः! सर्वमहं वृष्ये । 
भवजज्ञानालोकेन विदुरीभूतमम्माकम्‌ अज्ञान-तमिस्नम्‌ । | 
सारदा । वत्साः ! का युष्माकं पुजाप्रणाली ? केन विधिना 
यूयं देवतामू अचं यथ प्रार्थयघ्वे च ? | 
मिसेस्‌ ओलिवुळू । मातः ! वयं खीष्टाना; साकारःपूजा- 
'নিবীঘিনী निराकारवादिनरच । নলী न वयं विग्रह पूजयामः 
सारदा । तत्र को दोष: ? लक्ष्यम्‌ एकमेव, केवलं पन्थानो 
विमिन्नाः | पण्य ! सर्वं एव गच्छन्ति राजसन्दशताथेम्‌--एको 
गच्छति स्थेन, अन्योऽशवेन अन्योः गोशकटेन, 'अन्यरच पदन्रजेन D तत्र 
का वा क्षतिः? राजसन्दशेनमेव ` लक्ष्यम्‌, उपाया यथा तथा वा 
भवन्तु । अत Ud साकार-वादिनो निराकारवादिनदच समाचा 
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४६ ; निवेदित-निवेदितम्‌ 


म्याक्लयेड्‌ । अहो जनन्या असोमा उदास्ता !, साधारण 
दीप्या निरक्षरा पल्लीवासिन्यपि सा अत्याश्‍चर्य-विभूतिधारिणी d 
मन्ये सत्यमेव सा जगजजननो--मेदमत्युकितिमात्रम्‌ इदमक्षरंराः 
सत्यम्‌ तत्त्वम्‌। 


( ततः प्रविशति फल-मिष्टान्न-पात्रह्ता सेवका ) 


सेवका । मातः | अतिथिसेवार्थ' फलमिष्टान्नःप्रसादा मया- 
नीताः । 


सास्दा। परुमादरिण्यः कन्यका मम! गृह्नीतेमान्‌ प्रसादान्‌ | 


4 


ante । ङ्ृतार्था वयम्‌ । 


' सारदा। सेवका! अहपपि मम नब-कन्याभिः{सह प्रसादं 
ग्रहीष्यामि । आनय मदर्थमपि{फलमिष्टान्न-प्रसादम्‌ : 


सेवका । ( आइचर्यान्विता ) ! मातः अपि भवती विधमि- 
विदेशिनीभिः सहैकत्र आहारं करिष्यति? महृदाश्चयंम्‌ ! अतीव 


घर्मपरायणा निष्ठावती प्राचीन-मार्गानसारिणी भवती । ततः 
कथामिदं सम्भवति ?1 ` 


सारदा । वत्से! मा विस्मर श्रीश्रीठककुरस्य शिक्षाम्‌। 
पृथिव्याः कोऽपि न घुृणाहंस्त्याज्यो वा । WEITEN, सवं जगद्‌- 
वासिनो मम परुमादरभाजन-सन्ताना:ः। उच्चनीच-धनिदरिद्र- 

i पण्डितमूखं-स्त्रीपुरुष-स्वदेशी य-विदेशीय-हिन्दुमसलमानाः सब एव 
समाना मतूसमीपे । अन्यथा कथमहं माता स्याम्‌? याभेद- | 
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पञचम-दृश्यम्‌ he 


. विद्वानविद्वानवलो वली वा 
' सुरूप आहो नितराँ कुरूपः | 
पत्रो जनन्याः सम एव सर्व- 
स्तुल्या हि অনল महतूप्रवृत्तिः॥४५ 
स्फुटयति तृणपुष्प तुच्छमकों शुजालं 
कमरूमपि विशालं देवपूजोपयुक्तम्‌ | 
द्रुममिव सुविशालं मारुतः सर्वगामी 
क्षुपमपि कृशक्षायं क्रम्पयत्येकवृत्त्या ॥४६ 
मधघु-मघुरफलानां पत-चूतद्रुमाणां 
विषम-विषमयाणां वन्य-शाखिब्रजानाम्‌ | 
परिचरणपराऽव्स्ते वृष्टिधारेकदृष्टप़ा 
कलयति जननीन्थं तुल्यवृत्तिं सुतेषु ॥ ४७ 
एतएव वत्से! मा द्विधा कुरु; आनय मदथ प्रसादं 
सत्वस्म्‌। | 
( सेवका तथा करोति । सर्वा आहारःरताः) : | 
ओलिवल। परमस्नेहमयि जतनि ! असीम-सौ भाग्यम्‌ अस्माक 
यद भवती अस्माभिः सहैकत्र प्रसादं गृह्वाति । 
सारदा । सौभाग्यं ममेव, न युष्माकम्‌ | दीनदर्द्रा निरक्षर 


अतिसाघारणी पल्ली वासिन्यहम्‌। ईदुशी रूपगुणसम्पन्ना अभिजातः 


quitar धनवती इयोरोपीयाः कदा वाह पुनरपि लप्स्ये ? 
: ` (सर्वा हसन्ति ) 


( ततः प्रविशति स्वाम्वि-विवेकानन्द! ) 
विवेकानन्दः । विश्वजननि ! गृहाण अधमामध-सन्तानस्य 
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wd j निवेदित-निवेदितम्‌ 


` सारदा]. वत्‌स ! ममाशिषं गृहाणे |, उत्तिष्ठ बतूस ! 
'उत्तिष्ठ | | 
विवेकानन्द! । ` ( उत्थाय ) परम-करुणाकोमले मातः ! 
‘ga विदेशिललना मम मानसकन्याः। ता भवत्या अपि area 
"भविष्यन्तीति मे महत्याशा । ই 


मार्गारेट्‌ 1. 84! प्रागेव वयं तया सन्तानरूपेन गृहीताः । 
“चिन्तातीतं सौभाग्यं तदस्माकम्‌ । सा सानग्रहम्‌ अस्माभिः सहाल- 
Titan कृतवती, अस्माभिः सह फळमिष्ठान्न-प्रसादान्‌ गृहीतवती 
च 


विवेकानन्दः । अपि सत्यमेतत्‌ ? आश्यातीतमिदं सर्वम्‌ । 
"सा युष्माभिः सह भोजनादिकमपि करिष्यतीति न मे आसोदाशा | 

` जयः श्रीमातुर्ज यः । जयः श्रीमातुजेयः । 

मार्गारेट १ ( भावाविष्टा ) जयः श्रीमातुर्जयः। जयः 
ऽश्रीमातुर्जयः, जयः श्रीमातुजंयः | 

भ्राणाधिके जननि ! अवतो नित्यःप्रेमपूर्णा.। . किन्तु भवत्याः 
भ्रम न अस्मतुप्रमवद्‌ विशवजनप्रेमवद्‌ वा उग्रमृत्तप्तस्‌। इदं 


ग्रेम सवमङ्गलकारि, सर्वानिष्ट-चिन्ताविवजिंत-स्निर्ध शान्तिरूपम । : 
“aq प्रेम लोलाचळ्चलकनकद्यतिरेव | 


विवेकानन्दः । सौम्य ! अपूर्वा खलु तव हृदयोत्या भावा- 
भिव्यक्तिः | | 


मागरिट्‌ । . (qia भावाविष्टा ) मातर्मातः ! भवती | 
००-०फर्मेर्करस्यासचयेतमा CORED, DIP anganan দির 


पञ्चम-दृहयम्‌ ; ४९ 
यात्रम्‌, तस्य सन्तानानां fuae तस्य स्मृतिचिक्तमेव तेषु नि्जेन- 
दिवसेषु । ; 

स्वल्पामोदावसरं . विना अन्यदा वयं शान्त-धीर-नीरवाः 
स्थास्यामः शान्त-धीर-नीरवाया भवत्याः .समीपे--एतदेव सुष्ठु 
शोभनञ्च। वस्तुतः परमेश्वरस्य आइचर्याः सृष्टयः অনা एव 
शान्तघीर-नीरवा;--यथा, पवनः, सूर्यालोकः, उद्यानसौन्दर्यम्‌, 
गङ्खामाधुर्यञच । तानि प्रविशन्ति अस्माकं जीवनेषु नीरवम्‌ 
अज्ञातञ्च । एतानि शान्त-धीर-नीरबःद्रव्याणि भवत्तुल्यानि | 
विवेकानन्दः । . अयि शुचिस्मिते! पुनरपि कथयामि, 
अनुपमा हि तव मातृवन्दना । मन्ये, जनन्या वाणी ङ्कारेण अकस्मा- 
লিলাহিলা तव मनोवीणा सहस्रतानः । तस्या एव Gage 
सूछनास्मान्‌ नन्दयति सादरम्‌ | 
मार्गारेट । देव ! कथं श्रीजनन्या महामहिमानं मनसा बोद्ध, | 
भाषया वा प्रकटयितुं पारयामि ? Sh 
` अहो ! मन्ये, सा स्वयं श्रीश्रोलक्ष्मोस्वरूपिणो, अस्माकम्‌ 
अशेष-सौन्दयं-सौकर्ष-सौभाग्य-दायिनी | कंमन-कमल-दलविहारिणीम्‌ 
इमां श्रीक्षीकमलां वन्दे--शत-सहस्र-कोटिवारं वन्दे । 
विवेकानन्दः । सत्यम्‌ । अहमपि वन्दे ( सङ्गीतम्‌ ) 
श्रीश्नी कमला-वन्दना 
E नमामि कमलां . ` ` कमल-कोमलां ` 2 
| कल्याण-केलि-कमना | 


E. a किङ्किणी-घरां ' न 
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Yy 


4o ^ निवेदित-निवेदितम्‌ 


कुन्दक-दशनां कुद्धुम-वसनां 
काव्चन-किरीट-लसंनामू । . 
कुवल्यासनां कलुष-ताशना 
कमनीय-पुण्य-हसना म्‌ ।। 
कुन्जर-ललितां कोतुक-कलितां 
कल-कलहंसी -गमनाम्‌ । 
कल्मष-रहितां ` कुरुणा-मथितां 
कराल-कृतान्त-दमनाम्‌ ॥ 


सवेमेतन्मम महानन्दकारणम्‌। अतीव सोभाग्यशालिनी | 
त्वम्‌, यतः TTT: प्रथमस्पर्शेनैव त्वं सुवर्णीभूता तिमेषेण। ag- 
| समय-साध्यम्‌ इदं सवंमन्येषां पक्षे । | 
मागारेट्‌ । .एषेव महाजनन्याः कृपा । स्नेहमयि जननि! . 
प्रणमामि । विदायं याचे साम्प्रतम्‌ d ; 
ओलिवल-म्याकलयेड्‌ |. प्रणंमामि मातः । 
सारदा। कल्याणं वो भूयात्‌। ( मार्गोरेटमुउद्दिष्य ) 
मात! ! त्वदागमनेनाहं भृशमानन्दिता जाता । : 
सेवका । ( आइचर्यान्विता ) “मातः”? इयं नवागता 
विदेशिन्यंपि -श्रीजनन्या मातृशब्देन TENG सादरञ्च सम्वोधिता ? 
qum ! र < 
1 e € 2 aa 
` '  विंवेकानन्दः | नैतदाइचयंजनकम्‌ । एतदनिवायंमेव । यतः 


सर्वा एव SHAT श्रीजनन्या मातृशब्देन सस्नेहं सादरञ्च सम्बो घिता। . 
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ge ee err TTT "enr Eo ज्ञान 
i ` 


| 


_ पञ्चम-दृश्यम्‌ | प्‌ 


जयः MATA जय; जयः श्रीजनन्या जय!, 
जयः श्रीजनन्या जयः । 


मात वन्दना ( सद्भीतम्‌ ) ` 
मातुचरणमस्तु शरणमस्तनिखिल-देन्यम्‌ | 
शोकशमन-मातिदमनमखिल-भुवनमान्यम्‌ ॥ ४८ 
तिष्ठतु चिरममरनिकर चेक्षणपथदुरे | 
मज्जमोक्ष-दानदक्ष-मातृ भक्तिपूरे ॥४९ 
अक्षम-सुत-रक्ष णकुतयत्न-कलितकी ति: | 
राजतु मम हुद्ननुपम-मात्‌ मधुरमूतिः ॥५० 

", इति पञ्चम दृश्यम्‌ । | 


षष्ठ-इश्यम्‌ 
[ निवेदितायाः दीक्षालाभः ] - 


स्थानम्‌--नीलाम्बर-मृखोपाष्यायोच्चानवाटिकास्थित-मठस्य 
देवताचेन-प्रकोष्ठ: | 
समयः:--ब्राह्ममूहृतं:॥ २५ मार्च, १८९८ खीष्ठान्दः। 


( ततः प्रविशन्ति स्वामी विवेकानन्दः, मार्गारेट, स्याक्रयेड्‌; 
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ट्र | निवेदित-निवेदितम्‌ 
विवेकानन्दः (सङ्गीतम्‌ ) 


श्रीश्री मुरारि-वन्दना 
नौमि मुरारि : मनोहर-हार 
मञ्जुल-मञ्जीर-धरम्‌ । 
मञ्जरि-रमणं ` मन्दिर-भरणं 
मङ्गल-मञ्जूषा-करम्‌ ॥ 
` मदन-भञ्जनं मनन-रञ्जनं 
मृदुल-निकुञ्ज-निघानम्‌ । 
मत्ये-तन्दनं 2 मर्मे-चन्दनं 
मोहन-मसृ ण-विधानम्‌ । . 
भदिर-दशंनं O मञित-हुषंणं _ 
` मधुरारविन्द-गन्धम्‌ । 
FLAT ` मुदित-द्वेष 
T मदित-पदनत-बन्धम्‌ ॥ 


विवेकानन्द! । विशेष-पवित्रो दिवसोश्यम्‌। adis 
“Day Of Annuciation", यस्मिन्‌ दिवसे स्वयं भगवान्‌ यीश 
मेरोमातुः सन्तानरूपेण जनिष्यत इतीयं शुभसंवादं देवदुतो मेरी- 
मातरं सानन्दं विज्ञापितवान्‌ । 


मार्गारेट ! अस्मित्‌ परमपूते प्रत्यूषे त्वामहं a ह्यचयंत्रते 
` दौक्षितां करिष्यामि । 


अवकरमिव वहिजन्मिनां पापराशिं 
“प्रभवति खलु दीक्षा भस्मसात्‌ संविघातुम्‌ । 
ERI रुपापानप्यसो देवभावं 
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षष्ठ -दुर्यम्‌ ५३ 


मार्गरेट | देवदेव | घन्यातिघन्याऽहं भवत्‌-कृपालाभेन ॥ 


विवेकानन्दः । प्रारम्भे कुरु शिवपूजाम्‌ | 
( मार्गारेट्‌ तथा करोति ) 
विवेकानन्दः । सोभ्ये ! अस्मिन्‌ प्रज्वलिते ga होमाग्नौ 
कुरु आहुतिदानं, तद्द्वारेण त्वतूसवंस्व-समपंणञ्च । 
मार्गारेट । अद्यास्मिन्‌ परमपवित्रे ब्राह्ममुहृते अहं ददाम्याऽ 
gia पर्मंपवित्रे होमाग्नौ । तद्द्वारेण चाहं. समपंयामि मम 
सर्वस्वं श्रो भगवच्चरणे--मम देहं, मम प्राणान्‌, मम मनः, ममात्मात, 
ममातमाभिमानं, मम सदम्भ-स्वातन्त्र्यं, मम प्र चण्ड-प्रभुत्वमू--मम 
सर्वे, मम सर्वस्वं, मम सवं स्वरूपम्‌ | 
अस्य होमागने; सर्वान्धकार-विनाशिनी भिः सर्वकलुषहारिणीभि! 
सर्वविपत्तारिणीभि-रोँहित-लसित-रुम्वित-शिखाभिरपसृतं भवतु सम 
चित्ततमिस्रम, विनष्टानि भवन्तु मम जीवन-पापानि, तिरोहिता 
भवन्तु मम मानस-तापाः | 
अग्नये स्वाहा, ও अग्नये स्वाहा, 94 अग्तये स्वाहा । 
| अरिन-वन्दना 2 3 
` देवदहन दुरितदलन पापदमनदक्ष | | 
हव्यं ag गव्यमनघ | याजकमयि ! रक्ष॥५२ ` 
अध्वरञ्ञत-साधवरत-राजकङृतसेवः | 
त्वमसि: सतत-मर्पितशत-वित्तविदित-देवः ॥५२ = 
सप्तजिह्वं मवसि प्रह्न-भक्तविभवदाता । 
पिङ्गकेश-पिङ्गवेश सर्वेकठुषपाता ॥५४ 
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j uy : निवेदित-निवेदितम्‌ 


ज्योतिमंयस्यानळ एष मूति- 
स्तत्तेजसः पूर्णंतमः प्रकाराः d 
' अस्तस्तमेषोऽद्य वृणोमि भक्त्या 
वन्दे पुनः प्राण-मनोऽक्ष-धीमिः 115৭ 
( इत्याहुति ददाति ) 


विवेकानन्द। । अयि शुचिस्निग्धे ! मन्त्रं गृहाण । ( मन्त्र 

कणं कथयतिः) | 
( ante मन्त्रमुग्धावत्‌ तिष्ठति ) 

विवेकानन्दः । यस्मिन्‌ परम-पवित्रे होमाग्नौ cd तव यथा- 
ai आहुतिरूपेण दत्तवतो । तस्मादिदं भस्माहृत्य अहं तव 
were पुण्य-तिलकम्‌ अङ्कयामि। (तथा करोति) ` 

इदमेव परम-पवित्र भस्म-तिलकं भवतु अद्यावधि तब प्रतीक- 
भूतम्‌ । | 

ददामि ते इमां र्ट्राक्षमाछाञ्च। एषापि भवतु तव नित्य 


सङ्चिनी । 2i 
; मार्गारेट्‌ । कृतङ्ृतार्था अहम्‌। 0000 


विवेकानन्दः । ददामि ते महावित्तं महानाम !एकम्‌- 
निवेदिता । : 
` मागरिट्‌। .( मन्त्रमुग्धावत्‌ ) . “नि--वे--दि--ता” | 
“निवेदिता”, “नि--वे--दि--ता” ? ` 
विवेकानन्दः । वाढ्म्‌-“तिवेदिता” ! , अद्यावधि 


त्वं 
C tri महानिति चरणे By-Siddhanta चरमं otri Gyaan Kosha 
निवेदिता Seater eet fen, विशवजन चरण WI 


To ie 


मार्गारेट । जन्मनः प्रागेवाह निवेदिता श्रीभगवच्चरणे मम 
सनेह-कोमल-जनन्या । तदेव निवेदनम्‌ अद्य समाप्त जातं श्रीगुरु- 
देवस्य परम-कुपया | 

विवेकानन्जः । निवेदिते ! . निवेदय. तव समग्रजीवन ` 
श्रीरामकृष्णपरमहंसदेवस्य ` महातत्त्वं जनसमाजे प्रचारयितुम्‌ | 
निवेदय तव समग्र-जीवनं ब्रह्मणो मूतं प्रतिच्छविख्पं ब्रह्माण्डम्‌ 
अर्चयितुम्‌ । निवेदय तव समग्र-जीवनं तव स्वकीयं :चिरञ्रदीप्तम्‌ 
आलोकम्‌, चिरोच्छलितम्‌ ` आनन्दम्‌, चिरक्षरितम्‌ _ अमृतं दिशि 
दिशि, देशे देशे. जने जने काले काले प्रोद्कासयितुम्‌ प्रकटयितुम्‌ 
प्रवर्षिंतुञच | an : 

निवेदिता । तदेव करिष्यामि श्रीगुरुदेव ! तदेव करिष्यामि 
निश्‍्चितम्‌ | T1 
विवेकानन्दः । सार्थक भवतु नाम तव पुण्य॑ नाम । सार्थकं 


` अवतु नाम तव धन्यं जीवनम्‌ | सार्थकं भवतु नाम तव अनन्य 
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ज्ञतम्‌ | 
निवेदिता । सार्थक-नामा, सार्थक-जीबना, सार्थक-ब्रताह 


भवतकुपालाभेन । | 

विवेकानन्दः afa! quaa ! परिशेषे कुरु श्रीबुद्धस्य 
gat पुष्पाळ्जलि-प्रदानम्‌ | | 
nee ( बुदवन्दता ) | 
शुद्धोदनसुत बुद्ध समुद्धत-दुःखदलित-जगदीश | d 


zed By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha . 


५६ निवे दित-निवेदितम्‌ 


विहाय भवनं नन्दनदमनं भ्रमसि भुवनमतिगूढ़मू | 
कलयसि विपिनं करोषि वसनं कषायकमनं रूढ़म्‌ ॥५७ 
भिक्षावृत्तिमृण्डितमूति: करकृतभिक्षापात्रः । . 
मनसिजजेता भुवनत्राता ध्यानोचित-ऋजुगात्रः ॥५८ 


निवेदिता । ( तथा कृत्वा ) . बुद्धं शरणं गच्छामि, धम्म 
शरणं गच्छामि ; सङ्क शरणं गच्छामि । 

विवेकानस्दः । श्वुणु ! प्रारम्भे त्वया शिवपुआ कृता, 
परिशेषे बुद्ध-पुजा । -- हो त्यागिश्रेष्ठौ महायोगिनो । अयं त्यांग 
एव भवतु तव जीवन-मन्त्रः । . ( सावेगम्‌ ) 

गच्छ गच्छ, -अनुसर तं बुद्धं यो बुद्धत्व-लाभानन्तरमपि केवलं 


TANT पञ्चशतवारं जन्म-मरणशौलां संसारलीलां वृतवान्‌ 
स्वच्छन्दं WIRE | 


निवेदिता । अहो ! इदं प्रभातं मम जीवनस्य सर्वभ्ेष्ठाः. 
नन्दमयम्‌ | 


विवेकानन्दः । इदं प्रभातं भवतु तव नवजीवनःप्रभातम्‌- 
चिरोज्ञ्वलं चिरुनिमंलं चिरानन्दमयम्‌ | 


इति षष्ठ-दृर्यम्‌ 


ete (Jaman pama 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized’ By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


सप्तम-दुस्यम्‌ ` Wo. 


सप्तम-दुश्यम्‌ 
( निवेदिताया जनसेवा-द्रते दीक्षा ] 
स्यानम्‌ -कलिकातान्तर्गत-वागृवाजार-पस्ली d 
(१६, वोसूपाड़ा लेन) 
समयः मध्याह्नः । . मे-मासः-१८९८। 


( ततः प्रविशन्ति स्वामि-विवेकानन्दः, निवेदिता अन्ये च ) 
विवेकानन्द; | ' अहो दोर्भाग्यम्‌ ! মুহা प्लेग-रोगग्नस्ता इयं 
कलिकाता नगरी साम्प्रतम्‌ । सर्वत्र वतते महातङ्कः। अहो, कि 
करणीयम्‌ ? 
शिवानन्दः। সাব: ! मा feat भव। तव साहसं 
तव स्थेय तव आशावादः सवेथा सर्वदा च अस्मान्‌ Galea ` 
ततो यदि त्वमपि विचलितो भवसि तहिं वयं कि aa: ? 
विवेकानन्दः । (आत्मानं प्रशमय्य) श्रुण्वन्तु सवे अवहिताः । 
नगर्या सेंबकानां भृशम्‌ अभावः । . ततः सवंप्रथमम्‌ (एव तद्विषयिणी 
व्यवस्था करणीया” | 
` सुदानन्दः | कलिकाता-नगर्या प्रत्यहं शताधिका जनाः प्लेग" 
रोगेणाक्रान्ता श्रियन्ते aa: को वा कस्य सेवां करिष्यति ? 
आत्मानन्दः po भ्रातः! प्लेगरोगस्य प्रथमं कारणम्‌ 
आविळता । कलिकाता-नगर्याः शोचर्तीयतमा अवस्था जाता 
अस्मिन विषये । - यतः सवे एव पथि-परिष्कारकाः पलायिताः 
करणी यम्‌ ? 
CC-O. SESS, Vrat Ta fa TS णी 
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नित्यानन्दः । अद्भुता इयं साम्प्रतिकी अवस्था ! राजाघि- 
राज-यमस्य  प्रथम-पदक्षेपेणेव महामहिमान्वित इंराज-सरकार- 
वाहादुरो$पि भयव्याकुलः पराजित इव परिलक्ष्यते । मन्ये, 
` अमराजस्य हस्ते शासनभारं दत्त्वा पलायितः स्वराज्यात्‌ | 

निवेदिता । किन्तु आयं ! केवलः सरकार-वाहाढुरः कि 
करिष्यति अस्मिन्‌ विषये ? आकस्मिक-सुमहाविपत्काले साधारणा 
जना एव प्रतिकर्तारः, नान्ये नान्ये । 


विवेकानन्दः । वाढम्‌ । एतदर्थमहम्‌ असुस्थोऽपि दार्जिलि- 
"नगरीं परित्यज्य अत्रागतस्ताड्द्गत्या |. 


सदानन्दः । ( सोद्वेगम्‌ ) ,ततः प्राथम्येन तव स्वी य-तिकित्‌- 

“सेव करणीया । त्वं हि अस्माकं सकल-कर्मेणां केन्द्रम्‌, सकल- 

प्रचेष्टानां मूलम्‌, सकलोत्साहानांम्‌ उत्स।। त्वां विना मणि- 

हीनाः फणय হুন वयम्‌ अन्धा भविष्यामः-तदपि चिन्तय, प्रिय 

` भरात: ! अस्माकं दशामपि चिन्तय ; न चिन्तय केवलं परेषां 
` 'दक्षाम्‌ । 


विवेकानन्दः | ( विहस्य ) परम।दरणीय-श्रातुवर ! असीम 

“खलु तव সন! किन्तु प्राणप्रतिम | त्वं सन्नधासी, “अस्माक 

दशा” “परेषां दशा” इति भेदो न त्बयि युज्यते। सन्न्यासि-जनानां 
-समीपे “वसुधेव कुटुम्बकम्‌” | 


अन्यतस्तु, पृथिव्याः कोऽपि नेतादुशो$परिहायं यस्याभावे 
पृथिवी न चलिप्यति। ममाप्यभावे यूयं चलिष्यय va, TA- 


दिवान संहे सनचि सुन्व ति) 


सप्तम-दृश्यम्‌ ˆ ` ५९ 
झिंवानन्दः । नहि नहि । . जगति ` विवेकानन्द एक एव, न 
द्वितीयः। एक एव सूर्यः, एक एंव हिमाचलः, एक एव feud 
समभावेन एक एव विवेकानन्दः-अद्विती यः अनुपमइच | 
विवेकानन्दः | भवतु तत्‌; भ्रातः, भवतु तत्‌ । कोऽपि न 
जगति स्वभ्ररांसा-श्रवणविमुंखः | अतस्तव वचांसि मम कर्णेकुहृरयो-- 
संध वर्षति सुनिरिचितम्‌ । ( सव हसन्ति ) | 
` -किन्तु সাব: ! सत्यं कथयामि यतृ&मा ভন্তিলী भवतु नाम ` 
भवान्‌ मदर्थम्‌ । वस्तुतो मच्चिन्तया समय-क्षेपो न वाङ su: । 
असुस्थोऽहं सत्यम्‌ । किन्तु -ततोऽप्यधिकं . सत्यम्‌ इदमेव यन्मत्त। 
सहस्र-गुणेनासुस्था जना अवहेछिता ` अंसेविताइच वतन्ते साम्प्रतम्‌ | 
तेषां मङ्गं चिन्तय आतः ! अभ्यत्‌ सवंमपि- अपेक्षितुं शक्नोति, 
किन्तु भीषण-मारणरोगग्नस्तानाम्‌ उद्धारो न “पारयति _ अपेक्षितु 
मुहतंमात्रमू-त, न, न। .. | 


निवेदिता । भवानेव कथयतु, किम्‌ - अस्माकं करणीयम्‌ 
अत्र । वयं सर्वे सज्जीभूता भवदादेशम्‌ अपेक्षामहे रुद्धशवासम्‌ | 


विवेकानन्द: । ` आदेशस्य का कथा अत्र ? इदं सर्वेषामेव 
कतंव्यभूतम्‌ । भवतु, WAG सर्वे । 

प्लेगरोग-प्रस्तानाँ सेवार्थभ अस्माभिरत्र एका समितिः 
स्थापनीया | निवेदिता सभानेत्री कर्मसिवश्चः भवतु । अस्याः 
समितेः प्रधान-परिचालको wag शिवानन्दः | नित्यानन्द आत्मा" 
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६० निवेदित-निवेदितम्‌ 
निवेदिता । aqaa महाभारमहं सानन्दं गृह्वामि नतः 
मस्तका । न जाने सफल-कामा भविष्यामि न वा। 
विवेकानन्दः | ( सावेगम्‌ ) साफल्यं तवया अवश्यमेव लप्स्यते | 
कि न जानासि कल्याणि | aq तव श्रोहस्ते अद्य मम प्राणानहं 
दत्तवान्‌ । यतः आतं-पीडित-दुदंशाग्रस्ता जना. एव मम प्राण- 
स्वरूपा: । मा विस्मर शिष्यप्रवरे ! मा विस्मर तन्मुहृतेमपि । 
निवेदिता । यद्‌ भवान्‌ आदिशति | 
. शिवानन्दः। किन्तु সাল: ! सेवाकार्याथं, !विशेषेण भीषण- 
. पीड़ितानाम्‌ उद्धाराथे प्रभूतार्थाः प्रयोजनोयाः। वयं दीन-दरिद्राः 
सहायसम्बलहीनाः सन्न्यासिनः। ततः कुतो लप्स्यामहे वयं 
प्रयोजनीयान्‌ अर्थान्‌ । | 
विवेकानन्द; । ( अधीर ) यातु तत्‌, भ्रातः ! यातु यातु 
तत्‌ | प्रयोजनोयानि अटल साहसम्‌, स्थिरो विश्वासः, निष्काम 
प्रेम, निरन्तर उद्यमरच । एतेषु विद्यमानेषु सिद्धिरवश्यम्भाविनी । 
तत्राथंगमो भवतु न वा । ; , 
तथापि उद्घोषयामि, प्रयोजनीया अर्था मग्राश्वश्यमेव 


सग्राह्याः। येन तेन प्रकारेण अर्था आगमिष्यन्ति सुनिश्चितमेव | 
कस्तस्य वाधको भवितुमहेति ? | 


पश्य, रमणीय-रविरब्मयों लसन्ति दिशि दिशि कुसुम-को रकान्‌ 
विकाशयितुम्‌, कियत्कालं मेघावरणं तान्‌ निवारयितुं समर्थम्‌ । 
पश्य, प्रसन्नःप्रवर-पवनः प्रवहति दिशि दिशि प्रसून-सुराभि 


विस्तारयितुम्‌, कियतकालं पर्वतःप्राचीराणि तं निवारयितुं 
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| 
| सप्तमदयम ` , ८ ` ३३ 
| 


समर्थानि । पश्य, निमेल-निर्जर-निरा उतूसरन्ति दिशि . दिशि 
झुष्क-कठिन-मृत्तिकां सरसीकर्तृम्‌, कियत्कालं प्रस्तर-स्तूवपास्तान्‌ 
निवारयितुं समर्थाः। न तु शाइवत कालं-न नन। अत एव 
निश्चित जाने यत्‌, आशावादी अहं मम शुभ-सङ्कुल्पो न व्यर्थो 
भविष्यति, कियतूकालं मानस-भोरुता तं व्यर्थीकतुं समर्था | 
वयं सवं भारतीयाः सत्यं विरवसिमर्चिरम्‌। 
गीतायास्तां. महावाणीं शगवन्मुखनिःसुताम्‌ ॥५९ 
“न हि कल्याणकुत्‌ कश्चिद्‌ दुर्गतिं तात ! गच्छति” 
जयः सुनिश्चितस्तेषां कल्याणाभिनिवेशिनाम्‌। 
कल्याणकारिणी शक्तिः पराजयपराम्मुखी ॥ ६० 
सा चात्मतः प्रदानेन तथाच प्रम-सेवयोः। 
आसाद्यते, भवत्वेषा भवतामद्य जीबने॥६१ 
निवेदिता । ` अहो ! अग्निवर्षिणी इयं वाणी अस्माकं प्राणेषु 
अज्वलूयति प्रचण्डोत्साह्‌-दहनम्‌ । | - 
` [ववेकानन्दः । ( भावाविष्ट:. ) पुनरपि उद्घोषयामि-- 
प्रयोजनं चेत्‌, अहं स्वच्छन्दं सानन्द विक्रेष्ये मम मठस्य भूसम्पत्ति 
নাম্‌ | : A 
शिवानन्दः । ( चकितः ) कि, कि. भणसि ञ्रातः ? कथं 
त्वं तव प्राणप्रिय-मठस्य, तव जीवन-ब्नत-मठस्य, तव सकल-स्वप्न- 
मठस्य भभागं wd विकेष्यसे जन-सेवाथेम्‌ ? ततः कि वा भविष्यति 
| अस्माकं निःसम्बलातां सन्त्यासि-जनानाम्‌? ` 
ys विवेकानन्दः । आतः | वयं অন্ন্যান্তি-অলাঃঃ भिक्षान्न भुक्तवा, 
| CC-O. "itg d Patrona a fea faq gd আযান) 
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६२:  निवेदित-निवेदितम्‌ 


ततो यदि वयं मठभूभागस्य विक्रय-लब्धार्थेन सहस्न-सहस्र-जीवनानि 
. र॒क्षितु समर्था भवेम, ततोऽधिकं कि वा साफल्यं मठस्य तदीय- 
सम्पत्तेर्वा ? 

. भ्रातण, प्राणभ्रिय-भ्रातरः ! पुनरपि कथयामि, क्लेश- 
क्लेदक्लिष्टान्‌ माया-मोह-मथितान्‌ पाप-ताप-पङ्िलान्‌ जनान्‌ 
परित्यज्य न कामये अहं मम मोक्षम्‌ । ते अहञ्च एकसूत्र-ग्रथिता । 
तेषां सुख-दुः ` ममापि सुख-दुःखे, तेषां पांप-पुण्ये ममापि पाप-पुण्ये, 
तेषां बन्थ-मौक्षो ममापि बन्ध-मोक्ष। ते मम 'मन-प्राण-जीवन- 

` स्वरूपाः, ते मम सर्वस्वानि, ते मम सर्वे । अहं जनसेवकः नः 
जनद्वेषक/--कदापि न.। 

त्यासी न संसारमिमं कदाचित्‌ 
सपत्नसम्भावनया जहाति | 

` करोति किन्त्वस्य हि बन्धुबुद्धघा 
क्षेमञ्च शान्तिञ्च महोन्नतिञ्च ॥६२ 

संसार एषोऽस्ति न तुच्छवस्तु 

मोक्षस्य सोपानमसौ प्रशस्तम्‌ । 

निष्पाद्य निष्काममिहेव कमं 

निष्कण्टक मोक्षपथं हि gu: ॥६७ 


निवेदिता । ` श्रीगुरुदेव ! इदमेव अस्माकमपि जीवनलक्ष्यं 
शाश्वतकालम्‌ | 


( ततः प्रविशति वेगेन स्वास्थ्यरक्षाधिकृतः--हेल्थ्‌ अफिसार ) 
अफिसार्‌ । spi সথা अत्रैव स्थापिता भविष्यति स्वामिः 
८विवेकानन्दस्य Satya নিল रणी, समिति) । By FEM eGartist; हे Kosha 


सप्तम-दृष्यमू ` a2 


अफिसार्‌ सरकार-वाहादुरेणात्र प्रेरित एतद्‌ विषयक-संवाद- 
संग्रहणाय । किन्तु कुत्र ततूसमितेरभीप्सितः कार्यालेयः ? न. 
पश्याम्यत्र किञ्चिदपि तस्यार्चिह्नम्‌ । 
निवेदिता । ( विहस्य ) सा समितिः अत्रेव विराजिष्यते. t 
अफिसार्‌ । अत्रैव ? अस्मिन्‌ qt वद्धे कलुषिते प्रकोष्ठे ? ` 
निवेदिता । तेन. किम? यथार्थ-सेवा हि सर्वायोजननिर- 
पेक्षा सर्वाडम्वर-विहीना सवं-ढक्कानिनादशून्या च । न सन्त्यस्माक 


.बहुमूल्य-गुहसज्जा-द्रव्याणि, किग्तु सन्ति परम-सी भाग्येन बहुमूल्यः 


मानस-सज्जा-द्रव्याणि-प्रीति-भक्ति-श्रद्धासेवा-पमाख्यानि । किः 
वाधिकं प्रयोजनीयम्‌ भस्माकम्‌ | 

अफिसार्‌ | न जाने, न जाने तत्‌ । ( मस्तक-कण्ड्यनप। ) 
भद्र-महोदये ! नाहं. पारयामि भवद्वचनाथ वोद्धम्‌। भवतु, 
कथयतु कुपया मां भवतूकार्यसूचौम्‌ | | 

_ निवेदिता ।' ` बहवोऽस्माकं कार्यसुचयः--आतंसेवा, रोग- 

प्रतिषेधः; . अभयदानम्‌, मार्गे-परिष्करणम्‌: इयादयः | 

अफिसार्‌ । : किन्तु कथं भ वन्तो मष्टिमेया सहाय-सरबलहीनाः 
सन्त्यासिजना एताति गुरुभाराणि कर्माणि क्त पारयिष्यन्ति ? 


विवेकानन्दः | न वयं सहाय-सम्बलहीना। । यतः ओभंगवान्‌ 
स्वयमस्माक सहायः | अपरे सहायास्तु पल्ली वासिनः सवं । 


अफिसार्‌ | क्रिन्तु कथं भवन्तो मार्गात्‌ परिष्करिष्यन्ति ? 
मलपरि- 
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«Y | निवेदित-निवे दितम्‌ 


PIT सर्वे मागेपरिष्कारकाः पलायिता रोगभयातू । किमहं 
WR ? ` 

निवेदिता । महाशय ! मा उद्विग्नो भवतु | अहम्‌ अस्य 
बागुवाजाराङचछस्य মাহ सम्पूर्णतया गृ ह्मि | सरकार-वाहादुराय 
ured निवेदयतु | 


इति सप्तम-दृदयम्‌ 


—— 0 —— 


अष्टम-इश्मम्‌ 
[ निवेदिताया जनसेवा ] 


स्थानम्‌ -कलिकातान्तरगेत-वाग्वाजार-पल्लीपथः। 
समयः प्रभातम्‌ । मे-मासः-१८९८। 


( ततः प्रविशति चिन्ताक्लिष्टा निवेदिता ) 


निवेदिता । अहो ! . प्छेग-रोग-प्रशमनाय . विविध-व्यवस्था 
अस्माभिर्यथाशक्ति कृता । यथा, अज्ञ-कुसंस्कारग्रस्त-साधारण-जनागं 

मध्ये प्लेगरोग-प्रतिषेधक-“टीका” महण-ब्यवस्था, प्लेग-रोगग्रस्तानां 
'चिकितूसा-व्यवस्था, शवदाहादि-व्यवस्था, अनाथानाम्‌ आंश्रय- 
व्यवस्था TFA वल-रक्षण-व्यवस्था च | 

. तथापि, हां हन्त ! गुरुतरे अवदय-प्रयोजनीये मार्गपरिष्करण- 
লিমন ত ক্লিনিক nag rapi “बसी वध! ৮০৮০১ 8 


अष्टम-दृश्यम्‌ এ 


संक्रामक-प्लेग-रोगस्य विस्तार-निवारणार्थम्‌ इयं व्यवस्था हि 
अत्यावश्यकी । किन्तु किं करोमि, कुत्र वा प्राप्स्यामि मागँ- 
परिप्कारकान्‌ ? se os 
सर्वे वेतन-भोगि-मार्गपरिष्का रका: कलिकाता-नगरीं परित्यंज्य 
पज़ायिता बहुपुवंमेव । ततः स्तपीकृतानि पव॑तप्रमाणानि पूतिगन्धि- 
मलानि समग्न-वाग्‌वाजाराञ्चलं दुष यन्ति तिरन्तरम्‌ | 
अत एव एतद्विषये सुष्ठु व्यवस्था अविलम्बम्‌ अवलम्बनी | 
अहो ! कि करोमि? ( दुरं गच्छति_) . 
( ततः प्रविशन्ति कथोंपकथन स्तास्त्रय उद्वेगव्याकुँला युवंका: ) ` 
प्रथमः । . बान्धवौ ! न faota: करणोयंः, अविलम्वम्‌ इयं 
भोषण-पापपुरी परित्याज्या । ततोऽहं गमिष्यामि मम इवशुराळयं 
काणपुर-नगरम्‌ । ; | 
द्वितीय: | सत्यं, सत्यम्‌ । न वयं साघारण-दलान्तगेताः, वयं 
वित्तशालिन: कुलीन-कुल-सम्भूताइच । ततः कथं वयं साधारण- 
दीन-दंरिद्र जनवत्‌ अत्रैव मललिप्ते विकटे स्थाने मरिष्यामः ? i अंत 
` एवाहमपि गमिष्यामि दार्जिलि-नगरीस्थितं मम मातुछाळयम्‌ । 
प्रथमः। हाः हाः हाः! पच्यन्ताम्‌ अत्र घूलि-घोरणी लिप्ता दीनहीना 
बागवाज।र-पल्ली-निवासिनः । वयं निर्मेल-गगनविहारि-विहङ्गमबत्‌ ` 
; “फुड त्‌”कारेण उडुयिष्यामः दुर-दूरान्त रस्थ-रमंणीय-तगरेषु । के 
अस्मान्‌ निवारयितुं समर्था: ? हाः हाः हाः ! a 
E त्‌”कारेण वयं पलायिष्यामहे सर्वात्‌ कदलीं प्रदश्य 
सर्वेषां नासाग्रे ama । genesis ২. 
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^ 


^ 


ad निवे दित-निवे दितम्‌ 


- तृतीयः। हाः हाः हाः! o wn! परम-रसिकस्त्वम्‌ । 
( श्रथममनुकृत्य ) “फुड, qanm, सर्वान्‌ कदलीं usd, सर्वेषां 
"` লামায় অন্‌)" हाः हाः हाः ! रस-सागरस्त्वं भ्रातः ! - रसिक- 
चुड़ामणिइचं । AM 
- “ अहमपि युवयोः पन्थानम्‌ अनुसरिष्यासि । अहं गमिष्यामि 
श्रीवृन्दावन-धाम्नि भम “ज्ञाति-भ्रातू गृहे । मन्ये, तत्र पूर्वजन्मकृत- 
पापान्यपिःदूरीभविष्यन्ति । हाः हाः हाः ! 
“aaia कदली-विक्रयश्च” इति हि वंङ्जीयःप्रवादः। तदेव 
चटिष्यते अत्र--प्लेग-रोगान्निस्तारः पाप-निचयादुद्धारश्च । हा 
हा: ।. .(:सव-हसन्ति) 


निवेदिता । ( तेषां समोपमागत्य ) अहो! aama: 
सौभाग्याद्‌ वागूवाजाराञ्चलस्य केचिज्जना:। अतस्ते एवं দল ` 
_ सहाया भविष्यन्ति सुनिश्चितम्‌ | 


..( प्रकाशम्‌ ) भद्रमहोद्रया: ! भद्रमहोदया: | आगच्छत 


आगच्छत अन्न कृपया | भोषण-विपद्ग्रस्ताहं भवतां साहाय्य- 
प्राथिनी । | 


प्रथमः । को न्वस्माक मधुर-विस्रम्भालापे faci सजति ? 
अस्मान्‌ अकारण व्याग्रान्‌ करोति च? (दृष्टा) अहो! सा. 
विदेशागता तथाकथित-भारत-प्रेमिका भगिनी निवेदिता. | फुः फुः 
gil जनसेवा-ब्रते उददधान्‌ ad सा लगुड-हस्ता . सर्वान ताड्यति 
यमदूतीव । “'जनसेवाव्रतम्‌”-! फुः फुः ! कथं वयम अन्यान 
जनान्‌ सेविष्यामहे ? के ते अस्माकम्‌ ? कि श्यालका SE : 
aan Kesha 
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लय-भृत्या वा ? ततः कथं वयं तान्‌ सेविष्यामहे ? माइचर्य्य'. 
महदाश्‍चयेम्‌ | | »- | 


तृतीयः । हाः! हाः ছাঃ! सत्यम्‌ अतीव-सुरसिकस्त्ं आतः | 
सुष्ठु तवया भणितम्‌ । कथं वयम्‌ अस्माकं कुसुम-कोमलानि जीवः 
नानि परसेवार्थ जीणे-शीणं-शुष्काणि करिष्यामः ? ib 


द्वितीयः । सत्यं पूर्णतत्यम्‌ । किन्तु भ्रातरो ! वाक्यन्ययं 

विहाय पलायनपथम्‌ अनुसरतम्‌ । . अतीव कठोर-सद्धूल्पा कठिन? | 
हृदया चेयं विदेशि-महिला । वयं. तस्याः GUT सा 
अवश्यमेवास्मान्‌ गलदेशे Tal जनसेवा-ब्रते नियोक्ष्यते । 5^ 
( sd पलायनोन्मुखाः ) 


निवेदिता । ( पुर आगत्य तेषां मार्गम्‌ अवरुध्य सक्रोधम्‌ ) 
भद्रमहोदयाः ! कि भवन्तो वधिरा मूढा वा? अन्यथा, कथं 
भवन्तो मम उच्चाह्वानमपि न श्रोतुं समर्था: ? . 


সখদ:.। ( भीत-कम्पितः ) ' अहम्‌, अहम्‌ eem. 
aa ! मम कर्णपटहो दाहयुक्तो जातो साम्प्रतम्‌, ततो नाहं त्वरित: 
- श्रवण.समर्थ: । अतएव भवदाद्वानं श्रोतुं नाहम्‌ अपारयम्‌ | 


द्वितोयः। ( भौत-कम्पितः ), भद्रमहोदये ! मम জিন্তা 
स्फोटकतप्ता जाता साम्प्रतम्‌, ततो লাই त्वरित कथन-समथ;। 
अत एव भवदाद्वानं श्रुत्वापिं नाहम्‌ उत्तरं TGA अपारयम्‌ । C 


IROL ( सोत-कम्तित। माननीय-महिले ! मम पादौ 
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«d a . निवेदितं-निवेदितम्‌ 


परस्तरपिष्टौ जातौ साम्प्रतम्‌, ततो भवदाह्वानं श्रुत्वाति नाहं भवतू- 
समीपे गन्तुम्‌ अपारयम्‌ | 

निवेदिता । ( adat ) विरमन्तु, विरमन्तु भवन्तः कृपया | 
बया दोषक्षालत-प्रचेष्टां परित्यजेन्तु । अस्ति भवतां गुरुतर कतव्य- 
मेकम्‌ | 

प्रथमो ्वितोयस्तृतीयशच । ( सभयम्‌ ) कि तत्‌ ? 


तिवेदिता । (adat ) भद्रमहोदयाः स्वचक्षु:कर्णयोयेथोप- 
युक्त ब्यवहार gig कृपया । कि न पश्यन्ति भवन्तो यत्‌ वाग्‌- 
वाजाराञ्चलस्म मार्गाः पूतिगन्धि-मललिप्ताः साम्प्रतम्‌ ¦ 


সমল: । Sarena किम्‌? न वयं मार्गश्रयिणो भिक्षुकाः । 
अस्माक सन्ति राजप्रासादाः T तदभ्यन्तरे मललेशोऽपि नास्ति i 


तो यंस्तुतीयश्च । सत्यं सत्यम्‌ । 


निवेदिता । ( सक्रोधमुं ) रे ই मूढाः | न जानन्ति भवन्तो 
uq ` कलिकाता-तगरी साम्प्रतं भीषणःप्लेग-रोगग्रस्ता-तत ईदृश 
भीषण-प्लेग-रोग-प्रतिषेघाय पत्थानोऽपि परिष्करणीया झटिति ? 


प्रथमः । सत्यं सत्यम्‌, मान्य-महाशये, सत्यम्‌ । अस्योपायन्तु 
अहं भवत्यै निर्देश्यामि । ¦ - ( मस्तक-कम्डूयणपरः ) अहो! अहो ! ` 
उपाय; प्राप्तो मया, उपायः प्राप्तः-महोपायः |. आह्वयतु भवती 
कृपया मार्ग-परिऽकारकान्‌ एतदर्थम्‌, आह्वयतु कृपया | अहं यामि d 
(-प्रस्थानोद्यतः ) 
00-0. Prot विशी यस्लुत्ती यश्च cptecard aoi fare জিতু are qan to ues na 


. अष्टम-दृश्यम्‌ O 


आतृवर: । तदेव करोतु भवती, तदेव करोतु । आवामपि 
गच्छाव: । Plea aie 
(प्रस्थानोद्यतौ ) 


rd 


निवेदिता । ( सक्रोधम्‌ ) तिष्ठन्तु भवन्तोऽत्र कृपया कियतूः 
कालम्‌। कि भवन्तो. बुद्धिविहीना sgt: ? न जानन्ति किल 
यत नगरस्य मारगपरिषकारकाः सर्वे प्लेग-रोग-भयाच्नगरातू 
पलायिताः ? 

“उद्धरेदात्मनात्मानम्‌'' इति भारतदर्शनसार-गोताया वा णी.। 
तत आगच्छन्तु भवन्तः, হম मागं मलवजिंतं garg कृपया | 
अहमानेष्यामि भवदर्थं सम्माजंनी-जल-वीजाणुनाशक चूर्णप्रमुखाणि 
सर्वाण्यावश्यकानि द्रव्याणि । भवन्तस्तरुण-वयस्काः स्वास्थ्यवन्तः 
्षिप्रकर्माणश्च । तत एतन्मा्गे-परिष्करणं भवत्पक्षे अतीव लघु 
कर्म |. ततो विलम्वो न करणीयः |. आगच्छन्तु भद्रमहोद या, 
प्रारभन्तां कर्म । : 

प्रथम: । (TATA )- कि, किं कथयति भवती ? महम्‌ 
अभिजातवंश्ो यः, AGIA ASA महातस्मात-माजन- 
प्रघान-कर्राणकः “agag । _कथमहम्‌ अन्त्यजोऽस्पृश्यो घुण्य- 
savers इव मार्गपरिष्कारको भवामि ? ` enm 1 ` मृदास्‌ 
अघमानितोऽहं जातो भवत्या ACA त-प्रस्तावेत । 

द्वितीयः । (सरोषम्‌) अहमपि । अहमपि अभिजात-वंशी य, 
. श्रेष्ठ-ब्यवसायि-श्रील-श्रीयुक्त-मुजङ्गचन्द्र-महोदयस्य विश्वस्तक़र्म- 7 
चारो--'पारसोनाल एटेनूडेन्ट 
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७० ₹ निवेदित-निवेदितम्‌ 


“` तृतोंयः अहमपि । अहमपि अभिजात-वंशीय: ; छक्षपति-- 
भ्रील-श्रीयक्त-घनधं रप्रसाद-महोदयस्य : गृहर्पारचालकः- “बाजार 
"सरकार 


- निवेदिता । ` (क्रोधं संहृत्य) तेन किम्‌ ? अभिजात-वंशीया 
भवन्तो देशस्य दुँसङ्कटकाले देशवासिनां सेवाशुश्ूषा-ब्रता वलम्बनं 
कुरिष्यान्त विशेष-रूपेण ` इत्येव सर्वेषां महत्याशा। भवादृशाः 
समाज-शिरोमणयो विशेष-भावेन सवेषां सम्मुखे आदर्श-रूपेण 
दण्डायमाना भविष्यन्ति, एतदेव सुष्ठु शोभनञ्च | 


'- प्रथम: । न, न, न, कदापि न । एतदेव अत्यशोभनम्‌, अत्य- 
न्याग्यम अत्ययक्तञ्च | 


बान्धवौ ! वृथा समयक्षेपो न वाञ्छनोयः | एषा विदेशिनो , 
' भारत-संस्कृति-महिमानं बोद्ध स्वभावत एवासमर्था । अन्यथा कथं 
सा -- उच्चनीच-धनिदरिद्र - पण्डितमूखं-ब्राह्मण-शूद्र - “वाव्‌-छोट”- 
लोकानां शाशवत-भेदं न पश्यति? वयं गच्छामः (सर्वे प्रस्थिताः) à 


निवेदिता (da निःशवस्य) अहो मूढता | न जाते 'कदा 
मम प्राणाधिकाद्‌ भारतवर्षात्‌ अज्ञानान्धकारं विदृरीभूतं भविष्यति, 
विलीनो भविष्यति च कुसस्कार-बाष्पः | 


भवतु, न नैराश्यम्‌ . आश्रयणीयम्‌ अत्र ! समाज-सेवकःसेवका 
_ हि प्रतिपदं वाधा प्राप्स्यन्ति, प्रतिक्षेत्रं निन्दाभाजनानि भविष्यन्ति, 
प्रतिदिनं दुःख-क्लेशान्‌ वरिष्यन्ति चेति कि वा आर्चर्यजनकम्‌ ? 
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अष्टम-दृश्यम्‌ ७१ 


कामं स मङ्गलमयो जगदीश्वरो नः 
पुष्पास्तृतः शुभपयो न तथापि विशवे । 
तस्यास्ति कारणमिदं--कुशलेषिणो हि 
नित्यं भवन्त्यननुकूलदश्ञाविहस्ताः ॥ ६४ 
एतेन ते दति किन्तु महत्वमुच्चैः- 

. सवाँ विजित्य विपदं शुभ माह्रन्तुः | 
आयासमुक्तमनरा पथेन साध्या | 
fafat वीय॑विभवस्य विभाति साक्ष्ये ॥६५ 


wag, बहुसमयो वृथा व्ययितः । मास्तु मम कोऽपि सहायः, ` 
अहम्‌ एकाकिन्येव इमं मार्गे परिष्करिष्यामि स्वहस्ताभ्याम्‌ | 
भारतभमिर्मम प्रियतमा देशमाता । तस्याः प्रत्येकं घूलिंक्रणापि 
परम-यवित्रा-मत्‌समोपे p ततो यदि मार्ग-मार्ज तकाले अहम्‌ ईदुश 
घूलिधोरणीलिप्ता भवामि, तेन का क्षति: ? परन्तु अहं पवित्री- 
भविष्यामि देशमातृक्रायाः परम-पूत-रंजो राशिंभि: । 
( सम्मार्जनीं जलं जलपात्र खनित्रञ्चानीय मार्गमार्जनरता ) 
( ततः प्रविशति यदुनाथ-सरका र:--प रवर्ति-का ले: सुप्रसिद्ध 
एतिहासिकः ) ` de l 3 
agaa: । (मणिवन्धस्थितं “रिष्ट्ओयाचं” प्रति दृष्टि दर्वा). 
अहो.! मम साक्षातूकारस्य . निदिष्ट-समयात्‌ अधंप्रहराधिक: समयो 
- शत: । भारतवातिभिः- समयानुवतिता अवश्यमेव शिक्षणीया | 
aa लज्जितोव्हम्‌। -भत्रतु, यामि यथाशी श्नम्‌ । ( सहसा सम्मुखे 
परिलोक्य ) अहो! कि জিবন? प्रदोप्त-होमाग्निशिखासमा 
सम्माजनी-खनित्र-जलाधारहस्ता एका विदेशिनी नारी वागु- 
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७२ ; निवेदित-निवेदितम्‌ 


बाजाराञ्चलस्य दुर्गन्घमय-मल-लिप्तं मार्गम्‌ एकाकिनी स्वहस्ताभ्यां 
परिष्करोति ! भत्याशचयं दृश्यमिदम्‌ । का इयम्‌ ? अहो 
अत्याइचर्य-रूपधारिणी सा, शुश्रवसन-परिहिता भस्मांतलक- 
विभूषिता, स्द्राक्षमालाशोभिता महायोगिनीच परिलक्ष्यते, शाप- 
श्रष्टा देवीव वा । 


अहो ! अस्य बागूवाजाराञ्चलस्य werfed, पद्धपूरिते 


कळड्कुकंलिते AM अद्य सहसा प्रस्फुटिता प्रसन्ना पङ्कुजिनी प्रभूत- 


प्रभया । .अहो ! स्वर्गीयमिदं दृश्यं सर्वोपमाविहीनञ्च । 
(उपसृत्य) at! यदुनाथ-सरकारोऽहं नमस्करोमि भवतीम्‌ | 


আছি भवती मम दोषान्‌ न गणयेत्‌, ततः पच्छामि--कथ भवती 


प्छेग-रोग-संक्रान्ते अस्मिन्‌ बद्ध-विषम-विषाक्तःस्थाने प्लेग-रोग- 
बीजाणु-परिपूर्णाभिर्धूलि-धोरणीभिः . आत्मानं परिप्लृतं करोति 
असोम-साहसेन ? अपि नेदम्‌ अतीव. विपज्जनकम्‌ ? 


निवेदिता । भब्रमहोदय ! . नमस्कारः। असोमा खलु भवतः 
कृपा । किन्तु मान्य-महाशय ! समाज-सेवकाहं विइवजन-चरणे 
नित्य-निवेदिता । ततो. मयि न शोभते कदाचिन्मरण-भयम्‌ । 

यदुनाथ; । “विशवजन-चरणे नित्य-निवेदिता ?” कल्याण- 
TAA ! यदि মাজলীম मम कोतूहलं तदा पृच्छामि-अपि भवती. 
विइंबजन-वरणी य-स्वामि-विवेकानन्दस्य मानस-कन्या मन्त्रशिष्या च 


, भगिनी निवेदिता ? 


निवेदिता । (विहस्य) अपि अयमेव मम परिचयो जनसमाजे ? 
सुष्ठ्रेषः। आत्मानम्‌ अक्षीमःसम्मानितं मन्ये एतेन-। ` किन्तु, अहं 
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अष्टम-दृषयम्‌ ७३ 


जाने यत्‌ अयम्‌। अत्युक्तिमात्रम्‌ । यतो नाहं तस्य मानस-कन्या 
मन्त्र-शिष्या वा भवितुं योग्या । अहं मम पुज्यपाद-गुरुदेवंस्य पादः 
रजःकणिकामात्रम्‌, नाधिका काचित्‌, नाधिका | | 


यदुनाथ: । इदं भवत्या विनयमात्रम्‌ सवं एव जानन्ति 
यत्‌ भवत्येव भारत-प्राणप्रतिम-स्वामि-विवेकानन्दस्य महनी य- 
साधनाया मूर्त-प्रतिच्छविः, तस्य योऱयतमा उत्तरसाधिका च। 
असीम सौभाग्यं मम भवद्रशनेन | विश्वजनचरणे नित्यनिवेदिते 
भगिनि निवेदिते ! गृहाण कृपया मम भक्ति-कुसुमाञ्जलिम्‌ | 

निवेविता | अर्पारिसीमः खलु भवतः स्नेह: । 

यदुनाथः। किन्तु भगिनि ! इदमस्माकं मशलज्जा-क्रारणम्‌ 
qd भवती सुदूरात्‌ इंलण्डदेशादागतापि स्वीय-जी वनं fare कृत्वापि 
अस्माकम्‌ उपकार-साधनाय यत्नवती, अथच अस्याञ्चलस्य 
अधिवासिनो नीरवा निष्क्रिया दर्शका इव विराजन्ते । 


_ निवेदिता । ( सस्मितम्‌ ) तेन किंम्‌? यद्यपि नाहं जन्मतो . 
भारतवासिनो, तथापि भारत-वर्षे हि. मम स्वदेशः, भारत-ेवाहि 
“मम शाइबतः साधना, भारत-प्रेम हि.मम प्राणसारः, भारत-मोक्षो 
हि मम जीवत-स्वप्नः। 9 
| ' भारतवन्दना- 
नमामि भारतजननीम्‌। | 
घमंसमस्वय-लब्ध-यहाइंचय-सनन्‍्तत-सु रभितघरणी म्‌ ॥६६ 
जलनिधिजटिलां हिंमगिरिनिटिलां भगवत्‌प्रियतमगृहिणीम्‌ ॥६७ 
कृतकल-तटिनीं फलनिविइवनीं ऋतुचय-परिचयसुखिनी म्‌ USS 
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७४- - দিনবিব-লিনবিজমূ ` 


- निदाघदग्ां वर्षारिनिग्धां-शारद-शशिक्र-सासिनीम्‌ ॥६९ 
शैशिर-प्रञ्चय-रज्जित-दलचय-पुज्िजित-शस्यका शिनी म्‌ 11७ ० 
( पुनः प्रविशन्ति पूर्वोक्तस्त्रयो युवकाः ) 
सर्वे: । मातः प्रणमामः। भृशं लज्जिता वयन्‌ अस्माकं ' 
` पूवै-रक्ष-व्यवहारात्‌ | क्षमताम्‌ अस्मान्‌ कृपया d 


प्रथमः । मातः ! वागवाजाराञ्चलस्य सर्वे युवका भवदुदा- 

हरणेन लज्जिता उद्बुद्धाश्च भूत्वा आगमिष्यन्ति मार्गे-मार्जनाथंम्‌ | 

ततः कृपया विरमतु मातः, विरमतु भवती | 

- द्वितीयः। मातः ! भृशं श्रान्तेव भवतो परिलक्ष्यते । ततः 
कृपया विरमतु मातः, विरमतु भवतो । - 

तृतीयः । मातः! घूलिधूसरितं भवत्या वदन-मण्डलम्‌, क्लेद- ` 

. लिप्त हस्तयुगलम्‌, स्वेदसिक्तं ललाटम्‌, जछसिक्तं वसनाञ्चलम्‌ । 

..- ततः कृपया विरमतु मातः, विरमतु भवती ॥ 


" यदुनाथ; । अहो ! धूलिधूसरिता क्लेद-क़्लिता, ष्वेदसिक्ता, 
जललिप्ता सा राजते मूर्तिमती सेवेव प्रीतिरिव करुणेव d 


- मातनिवेदिते ! परम-जनन्यास्तथा तस्याः प्रिंयतम-सन्तान- 
स्वामि-विवेकानन्दस्य, तस्यापि प्राणप्रतिम-विशवसमाजस्य श्रीचरणा- 
रविन्दे नित्य-निवेदिता भवती सार्थक-नाम्नी सर्वथा । 

M ` निवेदन नाम निजं यदास्ते ` 

L ; सहच्च पुण्यञच मनोरमञ्च | 

| অন্য qued वहुमानभाक्‌ च 

Fs त्यागो हि तेषां जगतो हिताय ॥ ७१ 
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अष्टम-दृश्यम्‌ ७५ 


एवं हि शैत्यं प्रददाति वापु- 
रालोकमकः कुसुम gren । - 
अहो सुयोग्पं सुतरां सुमिष्टं 
नामातिरम्यं हि निवेदितेति ॥७२ ` 
निवेदनस्यास्य गता प्रतीकतां . 
महीयसीयं महिला विदेशिनी । 
दिशः प्रतीच्या उपग्रम्य भारतं 
यथाद्य विज्ञानमयं विधीयते ॥७३ 
तस्यैव परम-निवेंदनस्य साधतमन्त्रस्य कणामात्रस्यापिः लाभेन 
अहं धन्यातिधन्यो भविष्यामि | 
निवेदिता । অন্যানিঘন্যা अहमेव जाता | 
| ^ --इत्यष्टम-दश्यम्‌ 


नवम-दृश्यम्‌ o 
[ निवे दिता-बालि 1-विद्यालय-प्रतिष्ठा ] 


4 


स्थानम्‌--१६ वोसपाडा लेन, कलिकाता। 
समयः--प्रभातम्‌ । १३ नवेम्बर, १८९८ dI d 


; [ कालीपूजा-दिवसः | 
( ततः प्रविशति आनन्दोतूफुल्लाः निवेदिता ) 
निवेदिता । अहो | परमानन्द-धनो दिवसोऽयम्‌ | অত मम 
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७६ . ` निवेदितःतिवेदितम्‌ 


शाश्वत -स्वप्नः सफलीभविष्यत्यचिरेण | यतोऽद्य मातृदेवी श्रीश्री- 
सारदामणिः सानुग्रहमत्रागमिष्यति मतूपरिकल्पित-वालिका-विद्या- 
> लयस्य प्रतिष्ठा-कार्य' सम्पादयितुम्‌ | 


अहो ! मम मानस-कन्या हीयम्‌ अभिनवा बालिका-विद्या- 
' पीठी । सर्व एव जानन्ति किल यत्‌ सुखि-समृद्ध-सुयोग्य-परिवारो 
हि समाजस्य तथा राष्ट्स्य प्राणस्वरूपः, परिवारस्य च प्राणस्वरूपा 
माता। सा हि समग्र-परिवारस्य स्थितिभित्तिः - शक्तिस्तुप्ति 
aarti अत एव सुशिक्षिता सुनिपुणा माता ह्यत्यावश्यकी-- 
' समग्र-समाजस्य तथा समभ्रराष्ट्स्य शादवत-कल्याणाथंम्‌ d 
एतदर्थमहं वाञ्छामि एकमादशे-त्रालिका-विद्यालयं प्रतिष्ठारपयतुम्‌, 
यत्र ` भारत-ूलूनाः - सर्वाङ्गीण-सावं जनीन-सिक्षा-लाभस्य सुयोग 
लप्स्यन्ते निर्वाघम्‌ i 
- सेव विदोष-वाञ्छा ममाद्य सूर्यकरोज्ज्वले प्रभाते qui 
भविष्यति । अहो आनन्दः ! 
 परम-शुभः श्रीकालीपुजा-दिवसोऽयम्‌ । महाशक्तिस्वरूपिण्या- 
महाकालिकाया महार्चना-दिवंसे साक्षात्‌-कालीस्वरूपिणी श्रीश्री-. 
सारदामणि-देबी अस्यापूव-विद्यालयस्य प्रतिष्ठा करिष्यति सानुग्रहम्‌ | 
अहो ! चिन्तातीतं मम सौभाग्यम्‌ ! geen मणि-काञ्चन-संयोग 


क्वाचित्‌ कदाचिदेव संघटते मनष्यजीवने ! अपरिमेयं सौभाग्यं 
मम । 


किन्तु कथं चिरायते ममादरिणी माताः?. अहं स्थिरं जानामि 


` यतृ, भारतीय-रमण्या आदशं-विषये सा हि श्रीरामकृष्णस्य शेषकथा | 
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कि सा प्राचीनोद्राहरणस्य शेषोदाहरणम्‌ ? उत नवीनादर्शस्य 
प्र॑थमोदाहरणम्‌ ? টি 
यंथा तथा वा भवतु, भारतीय नारोपक्षे श्रोंश्रोमातृदेव्या: सारदा वणे! 
परम-मोहन-मधुराशोर्वादादधिकं किंवा बाञ्छनोयमू ? अत एव 
तंस्यो: परमाशीर्वादमेवाहम्‌ अपेक्ष मम कन्याव॒न्दार्थम्‌ । : 
अहो ! इत एव सा आगच्यति। “योगीन्‌” माता “गोलाप” 
माता: च तया,सहागच्छत: । अंह ! আনন্হ-বাঙ্গ मम परिपूर्ण 
जातम्‌ । ` | 
मातु-ब्रन्दना 
जप जननीमंनुमेधि संजलजनुरुद्रासय तनुतापम्‌ | 
सुतजनसेवधिमचंय निरवधि पुनी हि वपुरधिपापम्‌ ॥७४ 
घन्योचचारणमघोषवारणमशमोत्‌सारण-जापम्‌ | 
| आव्य चिरमविलुप्ताक्षरमुत्तर मृत्युविलाम्‌ ॥७५ 
; जननीनामनि रसनासङ्गिनि रविजनिरजझति चापम्‌ | 
अमृताद्जन्य जननी स्तन्यं लघयति देन्यकलापम्‌ ॥७६ 
(অব: प्रविशस्ति--श्रीसारदा, “योगीन्‌” माता, "Hen 
माता, स्वामी विवेकानन्दः, स्वामी सदानग्दः स्व।मी ब्रह्मानन्दरुच) 
निवेदिता । श्रीश्रीमातृदेव ! प्रणमामि! अह भवत्या 
अबोघ-बालिक्रा निवेदिता नित्यः भवंदाशीः प्राथिनी | 
अद्याहं गुरुतर-कायेमे के प्रारप्स्ये.| बालिकानाम्‌ आदशं-शिक्षाः 
दान- केन्द्रम्‌ अत्राद्य स्थापयिष्यामि । तत आणिशं ददातु भवती 
कृपया, না बालिका देशमातुमुँखमुज्ज्वले "d शक्ष्यन्ति अदूर- 
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टु ७4 निवेदित-निवे दितम्‌ | 


सारदा । - (मृदुस्वरेण) अहं प्रार्थये यत्‌ जगन्मातुराशीराणि- 
रस्मिन्‌ विद्यालये पततु निरन्तरम्‌ । अत्र शिक्षाप्राप्ता ललना ees 
- ळळना भवन्तु । i RES 
गोलापमाता ।  (उच्चेः) श्वूण्वन्तु सर्वे श्रीमातृदेव्या महाः 
शीर्वादम्‌ । POE 

“: ” ( आशोर्वचनस्य आवृत्ति करोति ) 

( श्रीमाता “योगीन्‌” माता “गोलाप”'माता चाभ्यन्तरं प्रविशन्ति ) 


विवेकानन्द: । निवेदिते मार्गट्‌ ! अपि सन्तुष्टा त्वं जाता ? 
परिपूर्णा तव'मनोवाञ्छा ? 


निवेदिता । श्रीगुरुदेव ! भवान्‌, जानाति किल यदहम्‌ 
 आजीवन-दिक्षाब्रतिनी | शिक्षा-विषये अस्ति मम निजम्‌ अभिनवं - 
मतम्‌ । तदेवाहं वाञ्छामि परीक्षितुम्‌-। अतीव हर्षान्विताहं तस्य 
` सुयोगं ऊब्ध्वा । 

सारदानन्दः p कि तद्‌ अगिनि ! कोौतूलाक्रान्तोऽहम्‌ । 


निवेदिता । স্মঘীন্ত भवान्‌ कृपया। मन्मते शिक्षा न केवलं . 
ज्ञांनस्योन्मीलनम्‌ अपि, तु सा अनुभूतेः प्रवृत्तेच समोन्मीलनम्‌ | 
दीधितेरिव कञ्जस्य जीवनाम्भोरुहस्य नः। 
विकाराने हि शिक्षायाः साफल्यमूपजायते ॥७७ ` 
- ^ निदच्योतेन्मधु चेत्तस्य सौरभं चेद्‌ विसर्पति | ` 
| ' वणंदचेहिन्दते दीप्ति शिक्षाब्धं सुस्कुटं तदा । ` পর 
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नवम-दृश्यम्‌ ७९ 
^ उन्मीलयितुमहेयं यदीमां कलिकाम हम्‌ । . - 
अनेनैव प्रकारेण साथ मे जीवनं तदा ॥७९ ` 
ब्रह्मानन्दः । सत्यं पूर्णसत्यम्‌ । 
निवेदिता । श्रीजनन्या आशीर्वादपूतस्यास्य बालिकाविद्यालयस्य 
शुभनाम भवतु “श्रीरामक्ृष्णविद्यालय: d 
विवेकानन्दः | भवतु तत्‌ । श्रीसारदामणिदेव्या मघुराशीर्वाद- 


| qq: श्री रामक्कष्ण-परमहंसदेवस्य पुण्यनाम्ना घन्यः जनक-जननी-स्नेह- . 
| पुष्टोऽयं बालिका-विद्यालयः भवतु समग्न-देशस्यः श्रेष्ठ पी ठस्थानम्‌ | 


| 
|. NE i 
| 


पठ-परिवतनम्‌ 
z स्थानम्‌--निवेदिता-वालिकाविद्यालयः I : 
समयः--प्रभातम्‌ | 


पठ्नरता,--क्रतिपयाइछात्र्य:। 
( ततः प्रविद्यति आनन्दोत्‌फुल्ला निवेदिता ) 
निवेदिता । वतूसाः | ममादरणोयाः .कन्यकाः ! अपि 
श्रृतो.. युष्माभिरविशेष-शुभसवादः ¦ 
इयामा.। - मातर्मातः ! `न जानाम्यहं किञ्चिदप्मेतद्विषये । ' 


कथयतु कथयतु त. सत्वरम्‌ 
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? 


¢ निवेदित-निवेदितम्‌' 


~ 


` निवेदिता | अस्माकं परमादरणीया जननो श्रीसारदामणिः 
आगमिष्यति अत्राद्य युष्माभिः सह मेलितुम्‌ । अपि नैष विशेष-- 
qaqaia: ? 


`" तारिणी faai मातनिंदचितम्‌। सा अस्मान्‌ aay 
आद्रियते, सर्वेदाऽस्मभ्यं प्रभूतानि मिष्टान्नानि ददाति . अस्मान्‌ 
सुन्दराख्यायिका वदति च । परम-स्तेहशोला अस्माक माता । 

मातङ्भिनो । मातः ! ` कि वयं कुमंस्तस्या अभ्यर्थनाथंम्‌ ? 

निवेदिता । कि यूयं nafasga ? টু 

श्यामा । अहं मातुवन्दनं करिष्यामि। 

तारिणी । अहं इछोकावृत्ति करिष्यामि | 

'मातङ्गिनो। अहं यन्त्रवादनं करिष्यामि |. 

निवेदिता .| ( आक्चर्यान्विता ) कि यूयम्‌ इदं सबं कर्तः 
समर्थाः ? লাই ज्ञातवती एतावतृक्ालं यन्मम कन्यका एतादृश- 
गुणसम्पन्नाः |, 

श्याम p ( लज्जिता ) मातः ! नाहं गुणवती गाथिका 
अहूमति-साधारणं बालिकामात्रम्‌ | किन्तु अहं मम श्रद्धेय-पिता- 
ARMA मातृ-वन्दनं शिक्षितक्ती । 


निवेदिता | सुष्ठु तत्‌। प्रियतम-कन्यके | एतन्मम महानन्द- ` 
कारणम्‌ | .., 


तास्णी । ( लज्जिता ] मातः L 
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- 


^ 


एकादश-दुरयम्‌ ९७. 


कतिपयान्येव उल्लिखामि नामानि । एवमन्येऽपि भवत्या! स्नेहपन्या। 
सहानुभूति-तृप्ताः साहाय्य-दोप्ताइच । *H 


निवेदितायाः सविधे भगिन्या 
अस्माकमेषाखिल-भारतं भू: । 
बहत्यशोष्यामधमणंतां यत्‌ 

s तत्र सन्देहळवो5पि भाति ॥६०० 


सर्वस्वदानं निजदेशहेतो- 

र्नादृष्टपूर्वे परमन्वदेश्यः | 
देशान्तरार्थं विदधाति तच्चेत्‌ 
तदेव सर्वरभिनन्दनीयम्‌ ॥ १०१ 
प्रतीच्यकन्यापि निवेदितेयं 

प्राच्ये समागत्य हि भारतेऽस्मिन्‌। 
प्राणान्‌ पणीकर्तूममूत्‌ प्रवृत्ता 
सेवाविघाने तदतीव चित्रम्‌ ॥१०२ 


aT 'उदारदष्टेवंसुघा कुटुम्वम्‌ 


समीरणस्यापि सुशीततायाम्‌ । 
| रुतौ पिकानां सुरभौ gam 
| तदेव सत्यं विततं विभाति ॥१०२ 
| : महाजनानां महनीय- X 
| देशादि-सङ्घीणं-बुति विलज्धय । . 
aaa fast लभते प्रसार | 
न बिस्मयस्यावसरोऽतर करिचत्‌ ॥१०४ ( कुलकम्‌ ) 
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९८ निवेदित-निवेदितम्‌ 


अबला । सत्यं देव ! पूर्णसत्यम्‌ | वस्तुतः, शिक्षा-नीति! 
समाज-नोतिः राज-नोतिरथंनीतिः जनसेवा देशसेवा साहित्यं शिल्पं 
सङ्गीतम्‌ एषु सर्वष्वेव विषयेषु भवत्या दानान्यमूल्यानि । 

अतिक्षुद्रं साघारणं दीनहीनञ्च भवत्या गृहम्‌ । तथापि भवत्या 
सह आलोचना-परामर्शार्थं अत्रागतानां समग्र-भारतवर्षस्य महा- 
मनीषिणां श्रौचरण-सरोज-रजोभिरिदं पवित्रीभूतं महातोर्थ-रूप+ 
धारकञ्च । स्पृशामीमं पुत-धुरिराशिं, निदधामि च मस्तके । 
(तथा करोति ) 


निवेदिता । ( अवलाम्‌ आलिङ्गच ) अवले ! न भवती अबला, 
भवती सवला महाशक्तिघारिणी महाकमंकारिणी महाधर्मचारिणी 
"I 

डक्टर जगदीशचन्द्रगहोदय ! न केवलं भवान्‌ श्रेष्ठो 
वेज्ञानिकः, भवान्‌ श्रेष्ठो दार्शनिक: श्रेष्ठ ऋषिश्च । 

वसुदम्पति-महोदयौ ! मम परमादरणोयो भग्नी-श्रातरो ! 
सफला भवतु नाम भवतोर्युग्म-साधना । महामातु्मङ्गलाशिषो 
वर्षन्तु भवतोमंस्तकोपरि नित्यम्‌ T 


अवरा । धन्यो आवाम्‌ । भगिनि ! भवती भूशं परिश्रान्ता 
परिलक्ष्यते, तत आगच्छतु आवाभ्यां सह दार्जिलि-नगर्याम्‌ । 
तत्र “रायभिला”-नामकं भवनम्‌ आवाभ्यां गृहीतम्‌ । तत्र शान्त- 
स्निग्ध-शुचि-परिवेशे पूर्ण-विश्ामं लब्ध्वा भवती अचिरेण सुस्था 
अविष्यति सुनिर्चितम्‌ | 


निवेदिता । घन्यवादः, सहस्न-कोटि-धन्यवादाः | 
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एकादश-दुष्यम्‌ ९९ 


अवश्यमेवाहं यास्यामि भवद्भयां सह । अतीव मनोहारिणी 
संय नगरो, मम प्रियतमा च । हिमाचलो मम जनकः। भारतः 
दुहिताहम्‌ | ततोऽहं भारतस्य प्रत्येक-घूलिकणामपि पूजयामि । 
श्रीमारतभू मिवन्दना-- 

भारतमूतलमतीव निमंलमवगत-कुशळं कान्तम्‌ | 

शुत्यनुशासन-नन्दिनिखिलजनमात्मविसजंनदान्तम्‌॥ १०५ 

परमतसहनं परातिंदहनं मुनिमत-गहनं धन्यम्‌ । 

यमनियमासन-नियमित-सा धन-विदर्ित-मानस-द न्यम्‌ ॥ १० ६ 

भारतभूतलमाध्यात्मिकव-दत्तभुवनतछभन्रम्‌। 

जलनिधिमेखलमुदार हृत्तलमपेत-दुर्बलमुद्र म्‌ ॥ १०७ 

इत्येका दश-दुश्यम्‌ d 


हादशु-हश्यम्‌ 
( अन्तिम-दृश्यम्‌ )1 
( निवेदिताया महासमाधिः | 


स्थानम्‌--रायभिला, হালিলি । 
समय:-प्रभातम्‌ । १३ अक्टोवर, ९९११, शुक्रवासरः। 


( प्रविशति शग्यासीना निवेदिता ) 
' निवेदिता । ( गवाक्षाद्‌ बहिविलोक्य ) अहो ! अकस्मात्‌ 
Cee Pra TAA 57051710515 ८ळुनक-किरिणदीप्त | 


१०० निवेदित-निवेदितम्‌ 


লিমত नोलनोले गगनम्‌, waft शुभ्र-तुषार-किरीटी हिमाचलः 
सुवर्ण-किरीटी राजमानो राजाधिराज इव । 
गुरोर्गुर्गुरोइचाहं विरहिण्गतिदुभँगा । 
च संघेऽस्ति मम श्रद्धा न च तन्नियमादिषु ॥ १०८ 
सा केवलं गुरोस्तस्य TET चरणाम्बुज | 
तदेव भवतादद्य ममाशास्थलमन्तिमम्‌ ॥१०९ ( युग्मकम्‌ ) 
अहो ! परम-पुण्यः परम-धन्यः अनन्यश्चायं दिवसः 
मन्ये अयं मम प्रत्यावतेन-दिवसः, इयं मम विरहावसानतिथिः, इदं 
ममामृतास्वादनछग्नम्‌ । अहो आनन्दः ! 
( ततः प्रविशतो वसु-दम्पती ) 
अबला । प्रियतमे भगिनि ! का वार्ता? कीदुशीम्‌ अनु- 
भवति भवती अद्य स्वशरीरावस्थाम्‌ ? 
जगदीशचन्द्र: । श्रद्धेये भगिनि ! भवत्याः कुशलं याचे । 
निवेदिता । ( सर्चाकता ) “कुशलम्‌ ?” कुशलमेव मम 
सर्वथाद्य । यतोऽद्य मम प्रियतम आगमिष्यति मम दीनहीन- 
कुटोरे, मम तुच्छातितुच्छश्षय्यापाइवे । 
अबला । (WRN) सत्यम्‌ ? कः स भगिनि! कः सः? 
निवेदिता । “क! सः ?॥' | 
“तदेतत्‌ प्रेयः पुत्रात्‌ प्रेयो वित्तात्‌ प्रेयोऽन्यस्मात्‌ सवंस्मात्‌ 
( बृहदारण्यकोपनिषत्‌, १।४।८ ) 


पुत्रादपि प्रियतरः, वित्तादपि प्रियतरः, अन्य-सवे-प्रियवस्तुभ्योऽपि 
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द्वादश-दुर्यम्‌ १०१ 


मम प्रियतम एव परम-प्रियः । पश्यति स मां गवाक्ष-पथेन 
केवलम्‌ | करोति स मम द्वारदेशे कंराघातं केवलम्‌ । तस्य 
कोऽप्यभावो नास्ति, तथापि सः अभावग्रस्त इवागच्छति 
मत्समीपे येनाहं तस्य सेवां कर्त पारयामि। तस्य क्षुधा 
नास्ति, -तथापि स बुभृक्षुरिवागच्छति मत्समीपे, येनाहं तस्मै 
भौज्यदानं md पारयामि । स आगच्छति मया सह सांक्षातूकार- 
लाभाथंम्‌, येनाहं मम बद्ध-द्वारम्‌ उन्मोच्य तस्मे आश्रयं दातु 
पारयामि। स क्लान्तिं नाटयति, येनाहं तस्मे विश्रामं ag 
पारयामि । आगच्छति स भिक्षुकरूपेण येनाहं तस्मे भिक्षां दातुः 
पारयामि । 


प्रियतम ! प्रियतम ! यतृकिञ्चिदस्ति मम तदपि तवेव। 
अहमपि तवेव सम्पूर्णतया सुनिश्चितम्‌ । माम्‌ एकान्ततो विलोप्य 
ततस्थले त्वमेव दन्डायमानो भव । 


अबला । ( रोरुद्यमाना ) भगिति ! शान्ता भवतु, शान्ता 


भवतु कृपया । 


निवेदिता । शान्तास्मि भगिनि ! सुतरां शान्तास्मि, यतोऽह्‌- 
मद्य शान्तिसागरनिमग्नास्मि । ( संविदं wem) प्रियतमः 
भगिनिः ! अबले ! भवत्यां ऋणं न परिशोध-योग्यम्‌ । भवत्याः 
सेवा-शुश्रुषे हि अविस्मरणीये । मुहुतँमात्रमपि भवत्याः न मम 
शय्यापा्वस्त्यक्तः | ममतामयिं भगिनि ! गृह्णातु मम शषः 
प्रणामम्‌ | 

अबला । (aa ) प्राणाधिकं ! यदाहम्‌ अपुस्था जाता 
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१०२ निवेदित-निवेदितम्‌ 


तदा भवत्येव मम सेवा-शुश्रूषादिरतासीचिःस्वार्थभावेन । भवत्या 
ऋणर्माप न परिशोधयोग्यम्‌ । 


निवेदिता । प्राणप्रतिमे ! न रोदितु भवतो, न रोदितु। 
अवत्या एकापि अश्षुकणा मां तापयति सहस्र-प्रचण्ड-मातेण्डा इव । 
आचायंदेव ! कथं भवतोऽपि नयने अश्वुरेखा ? वैज्ञानिको 
भवान्‌, भावावेगो भवति न शोभते । 
जगदीशचन्द्रः । ( अश्रूणि संमृज्य ) नायं भावावेगः | स्नेह्‌- 
सुकोमले भगिनि ! अयं मम हृदयोत्थः शोकप्रवाहः केवलम्‌ । 


निवेदिता । परम-ममताघन आचार्यदेव | शोकस्य का कथा? 
अद्य मम महामेलन-लग्नम्‌, अद्य मम प्रियतमेन सह महामेलनकालः 
खेलनसमयो वा । भवतां सवेषां स्नेहो ममता प्रोतिशच माम्‌ অনু 
सरन्ति सगौरवम्‌ | 


aadar! पठतु कृपया मत्संगृहीतं मद्वितोणे कल्याण- 
बोद्धमन्त्रम्‌ । 


जगदोशचन्द्रः । यद्‌ भवती इच्छति । ( पठति ) 


“ये केचि पाणा भूतत्थि तसा वा थावरा वा अनवसेसा 
दीघा वा ये महन्ता वा मज्‌झिमा रसूसका अणुकथूला || 
fazer वा येवा अदिटूठा ये च दुरे बसन्ति अविदूरे 
A] भूता वा सम्भवेसी वा অন্ন सत्ता भवन्तु सुखित'त्ता ॥।” 
| (सुत्त-निपात-करणो य मैत्री-सूत्र ४-५ ) 
| “मेत्तञच सब्वलोकस्मिं मानसं भावये अपरिमाणं | 
न Se TA च. तिडिपजल SUERTE SAR PPS oer ey kosha 


द्वादश-दृश्यम्‌ १०३ 


(१)' 'तृष्णायुक्ताः वा तुष्णाहीनाः । 
दीर्घाः महानुः वा मध्यमाः, |i 
ह्राः वा क्षुद्राः दुष्टाः वा AST: | 
दूरस्थाः वा निकटस्याः जाताः वा जनिष्यमाणाः । 
सव जीवाः भवन्तु सुखितचित्ताः॥” (४-५) 
(२) age: अघस्याः चतुर्दिकस्थाः । 
प्राणिनः भवन्तु बन्धनहीनाः वेरशून्याः ॥ 
प्रतिद्वन्दिरहिताश्च इत्थं सवंजगति 
मैत्रीभावं सम्प्रसारितं कुर्यात्‌ ॥ 
अवला । ( स्वगतम्‌ ) मन्ये, उमा हेमवतीव सा शुभ-शरतू- 
काले rang प्रतिनिवतिंष्यते । ( प्रकाशम्‌ ) अहो ! अपूर्बरूप- 
घरं सहस्र-सू्य रश्मि-समन्वितम्‌ इव राजते भगिन्या मञ्जुमुखम्‌ | 
निवात-निष्कम्प-हिरण्य-होमातल-शिखेव लसतोयं दिशिं दिशि स्थिरः 
दीप्तिं विकीर्य । सेयं दोप्तिः कदापि म्लाना न भविष्यति, कदापि 


न । 
भारतवर्षाय অন্ন निवेदितवति निवेदिते ! विश्वः 
कल्याणार्थ स्वजोवनं निवेदितवति निवेदिते ! स्वात्मानम्‌ अघ्यं 
रूपेण निवेदितवति निवेदिते | भारत-जननीचरणे परम-जननी- 
चरणे च निवेदिते, स्वार्थकतामाङ्किते निवे दिते ! समग्न-देशस्य di 
प्रदत्तं गृह्वातु मम श्रद्धा-प्रणति भवतो । 
प्राणालोकेत भूयासुरनिर्वाणेत ते चिरम्‌ । 
प्राणाळोकाः शतं दीप्ता मानवानां गृहे गृहे । ११० 
| त्वदीयानन्त-गीतेन हृदयेषु शतेषु नृणान्‌ | 
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१०४ निवेदित-निवेदितम्‌ 


अनिःसेषितया नित्यमात्मनः सुधया च ते । 
पूर्यन्तां शतमात्मानः आयं .भारतवासिनाम ॥ ११२ 


जीवने भवती यद्वन्मरण5पि तथेव च । 
पंर-सौन्दय-माधुये महतो जीवनस्य ते । 
वितरत्यस्य दुर्भाग्य-देशस्य परिपालने ॥ ११३ 
निवेदिता । ( अश्वण्वती ) आगतोऽसि प्रियतम! आग- 
तोऽसि त्वं मदर्थं सप्रेम ? ध्वनति तव मड्जुल-मज्जीर-भद्धार) 
सुमधुरम्‌, व्याप्नोति तव कमन-कमलगन्धश्चतुदिंशमं, . दीप्यति तव 
अम्लानालोकोऽहरहः, नदति तव वरेण्य-वेणृष्वनिः सगोरबस्‌ | 
.  भम प्राणसख ! मम लीलासहचर ! आरोहय araga मां 
` वराभयदार्यिनि घरारयरोधिनि ज्वराशयनाशिनि तव विशाल- 
वक्षसि, नय नय मां तव रूर्ित-लसित-लीलाकुञ्जे ; मुहुतंमात्रमपि 
विलम्बोऽसहूनी यः | 
अबला । ( व्याकुला ) भगिनि! भगिनि! प्रियतमे 
भगिनि ! 
निवेदिता । “असतो मा सदू गमय, तमसो मा ज्योतिगॅमय, 
मृत्योर्माऽमृतं गमय ।” ( वुहृदारण्यकम्‌--१।३।२८ ) 


अबला । ( पूर्ववद्‌ व्याकुला ) भगिनि, भगिनि, मधुमयि 
भगिनि ! 


निवेदिता, । . तरणी ,निमज्जिता भवति, किन्तु निश्‍्चितमेवाहं 
सुर्योदयं द्रक्ष्यामि, निश्चितमेव, निद्चितमेव, निश्चितमेव | 


CC-O Corks baji, is sinking, hpt Dighbadhsesithe, sunrises!) Gyaan Kosha 


| द्वादश-दुश्यम्‌ १०५ 


अबला । भगिनि ! भगिनि ! कल्याण-कमने भगिनि ! 
किमन्यत्‌ ते प्रियं कतृ पारयामि ? ৮ 


निवेदिता । इतोऽपि प्रियं स्यात्‌ ? तथापोत्यमस्तु :-- 


भरत-वाक्यम्‌ 
धरणी-भरणी भारतजननी 
yis: साम्य-मेत्री-मोहिनी ' 
शोचन-हरणी मोचन-तरणी 

जयतु विश्वविनोदिनी 

झोभन-शान्तिः लोभन-कान्तिः 

राजतु निखिले भुवने । 
सेवन-चीतिः मेलन-गीतिः 

नदतु शीतले Tet ॥ 

৪% शान्तिः शान्तिः शान्ति ॥ 


इति द्वादश-दुश्यम्‌ | 


ত্র baran —— e.a me, 


iid 


समाप्तम्‌ इदं “निवेदिता-निवेदितं” नाम नाटकम्‌ । 


—0— 


चतुर्घरीण-रसया रचितं खचिसस्मितम्‌ 
रोचतां रूपक रुच्यं निवेदित-निवेदितम्‌ ॥ 
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१०६ निवेदित-निवे दितम्‌ 


भगिनी-निवेदितायाः दाजिलि-तगरीस्थ समाधि-सौधे 
afaa: देशवासिणां श्रद्धाञ्जलि; — 


“aq विराजते मार्गारेट इ नोवल-नाम्न्या: रामक्कष्ण- 
विवेकानन्दयोः भगिणी-निवेदिताया: भस्मराजिः, या भारताय 
स्वर्वस्वं दत्तवती ।” 


[ “Here repose the ashes of Sister Nivedita (Margaret 
E. Noble) of Ramkrisna-Vivekananda, who gave her all to 
India."] 
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“बिद्यया विन्दतेश्मृत्‌म्‌” 
PRACYAVANI 
(Institute of Oriental Learning ) 
( Registered Under Act XXI of 1860 ) 
Office— 3, Federation Street 
i Calcutta—700009 
(Phone : 35-1995 ) 
FOUNDERS 
Established in 1943. 
By the Learned Couple : 
Dr. Jatindra Bimal Chaudhuri M.A., Ph. D. (London), 
. Kavyatirtha. 

Formerly, Officer-in-charge of the Sanskrit-Pali Depart- 
ment, India Office Library, London, Lecturer in Sanskrit and 
Bengali, School of Oriental Studies, London University ! 
Professor and Head of the Department of Sanskrit, Presidency 
College, Govt. of West Bengal, Calcutta ; Principal, Sanskrit 
College, Govt. of West Bengal, Calcutta ; Lecturer in Sanskrit, 
University of Calcutta; Secretary, Vangia Sanskrit Siksa 
Parisat, Govt. of West Bengal, Calcutta ; author of numerous 
Research Works and articles in English, Bengali and Sanskrit ; 
and of many Modern Sanskrit Dramas, Poems and Songs > 
Member, Central Sanskrit Board, Govt. of India, etc. etc. 


And $1 
Dr. Roma Chaudhuri, M. A. Ph.D. (Oxford), F.A.S.B. 
Formerly Professor and , 11९80 of the Department of. 
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Philosophy, Lady Brabourre College, Govt of West Bengal, 
Calcutta, and Lecturer in Philosophy, University of Calcutta, 


Principal and Professor of the above College for 30 years 
Vice-Chancellor, Rabindra Bharati. University for 7 years. 
Author of many Research Works and Articles in English, 

‘Bengali, Sanskrit ; and also of many Modern Sanskrit Dramas, 
Sanskrit Poems and Songs etc. etc. 


: Aims 

Propagation and Popularisation of Sanskrit Language 
and Literature, Learning and Culture amongst all; making 
arrangements for Lectures, Seminars, Symposia, Sanskrit 
Song-Recitals, Staging of Sanskrit Dramas, Debates and 
Discourses ; Sanskrit Pathsalas or Catuspathis ; Lessons in 
Sanskrit Dialogues. and Sanskrit Songs, Libraries of printed 
books and Manuscripts; Publications in English, Bengali 
Sanskrit and Hindi, and so on. 


DEPARTMENTS 
; (1) Lectures, Seminars, Symposia, etc.—Regular Lec- 
"tures and the like on different Oriental and Cultural Topics 
by well-known scholars are arranged. 


(2 Sanskrit Song-Recitals, Sanskrit Debates, Extempore 
‘Speeches, Discourses and the like—Regularly arranged. 


(3) Sanskrit Dramas—Pracyavani Sanskrit-Pali-Dramatic 

Troupe regularly stages Sanskrit-Pali Dramas; in different 

parts of India, on invitation, on an average of 30/40 times a 

year. Thus it has already staged, within the last 30 years 

more than 1000 times, 50 Modern Sanskrit Dramas, compo- 

sed by Dr. Jatindra Bimal, and Dr. Roma Chaudhari on 

. devotional, national and cultural themes, containing numerous 

| poems and songs, with great success before appreciative 

. audiences of thousands strong, in Rangoon, Nepal (Kath- 
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| mandu), Calcutia,, Delhi, Bombay, Madras, Pondicherry, 
Bangalore, Goraksapur, Jamnagar, Dwaraka, Vrindavan, 
| Naintal, Patna, Pari, Purulia, Navadwip, Jamsedpur, Burnpur, 
| Contai, Midnapore, Hooghly, Banipur, Bankura, Mallickpur, 
| Chittaranjan, Howrah; Barranager, Mayapur, Pyradanga, - 
Village (8018১ W. Bengal), Nimpith Village (J: \nagar- 
| Mazilpur, 24-Pgs.), Agarpara, Jaipur (Rejasthan Okha 
| (Saurastra) Suri, Surat, Ud‘ipur, Jcdhpur, Hardwar 
Hrisikesh, Kankhal, Kasmir, (Srinagar) Jammu, Kanya- 
Kumarika, Digboi, Dwaraka, Bhet-Dwaraka, Guzrat, Poona, 
Gauhati, Agra, Lucknow, Ujjain, Bhopal, Indore. Rewa, 
. Chandigarh, Himachal Pradesn (Minzli, Kulu, Sunder Nagar, 
Simla, Solon. Chamba, Dharamsala, Nahar etc), Punjab 
(Ludhina Amritsar, Jullunder, Rupar, Pati:la  etc.), 
Hariyana (Yumma Nagar,.Karnal, Panipat etc.), Kuruksetra, 
Baroda, Ahmedabad, Hydrabad, etc. etc 
| it had the great honour, of staging two Sanskrit Dramas 
| *Amara-Miram" on the holy life of Sri Mira Bai and 
“Bharata-Vivekam’? on the holy lile of Swami Vivekananda 
in Rastrapati Bhavan, New Delhi, in April 1963 and October. 
1964, in the benign presence of the reverd Rastrapati 
Dr. Sarvapalli Radhakrisnan, and a large number of ५ entral 
Ministers, High Officials, Scholars and Devotees, The Rastra-. 
pati graciously donated Rs. 500 - as his blessing to Pracya- 
vani; for the latter Drama on 19.12.64 
| *Bharatacaryam?' was staged in Rastrapati Bhavan in 
E the the benign presence of the revered Rastrepati Dr. S. Radha 
| Krisnan, who donated Rs. 1,500/- to ‘“Pracyaveni™ as his 
। ` blessings. ` 
| *Sankara-Samkaram' was staged in Kathmandu, Nepal 
| under the auspices of Indian Embassy, in the benign presence 
| of King Mahendra of Nepal, and other members of the- 
| Royal Family. 
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By staging «Kavi-Kula-Kokilam" *'Pracyavani"—for the 
first time for West Bengal—Won the coveted “Svarna- 
Kalasa" (Golden Pitcher) as first Prize in All-India Kalidasa- 
Samaroha in Ujjain in November, 1967. 

It also staged the first-ever Pali Drama, in the whole 
History of Pali Literature ‘‘Bimba-Sundari-Patibimhanam” in 
Rangoon. 

(4) Castuspathis—It maintains three Castuspathis, one 
exclusively for ladies. The number of students is uniformly . 
high, and results good. 

(5) Lessons in Sanskrit Dialogues and Songs—Arranged. 

(6) Library—There is a big Library of Printed books 
in English, Bengali, Sanskrit, Hindi ; as. well as a large and 

- valuable ‘collection of Sanskrit Manuscripts. . 

(7) Press—Good English, Bengali and Sanskrit Presses 
of its own. . 

(8) Publications—More: than 150, in English, Bengail 
and Sanskrit, including valuable Research Works and Modern 
Sankrit Dramas, and Song-Collections ; also ““Pracyavani” 
Journals (English and Bengali). 


(9) Recognised and aided by Central and State 


Governments. 
(10) New and Extensive Development Schemes, in all 
the Departments, undertaken. ~ 


PUBLICATIONS OF PRACYVAVANI & SOME OTHER 
WORKS OF 
- Dr. Jatindra Bimal Chaudhuri 
A; Contribution of Women to Sanskrit . Literature (in 7 


| volumes ) : d ; 
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+ Vol. I (Sanskrit Drama)— Viddhasala-Bhanjika of, Raje- 
sekhara with the commentary of Sundari & 
Kamala called Camatkara-Tarangini. Rs. 25/- 
+ Vol; Il (Sanskrit Poetry)—Sanskrit Poetesses, Part I. An 
outstanding record of literary achievements of 
women Sanskrit Poets of Ancient, Mediaeval and 
Modern India. : English Translation by Dr. Roma 
Chaudhuri. > . Rs. 25;- ° 
+ Yol. III & IV (bound together) —Pauranic and  Smriti 
Literature-Contributions of women to Pauranic 
and Smriti Literature. It also contains Binabayi's 
Dvaraka-Pattala and Visvasa Devis Ganga- 
Vakyavali. Rs. 30/- 
+ Vol. V (Tantras)—The Sudarsana of Pranamanjari. 
Commentary of Pranamapjeri on Tantraraja 
Tantra. Rs. 35/- 


* Vol. VI (Sanskrit Poetry)—Sanskrlt —Poetesses; Part B. 


Six complete works with critical editions of two, 
viZ., Vaidyanatha-Pranada-Prasasti of Deva Kuma: 
tika and Santana-Gopala Kavya of Laksmi 
Devi. . : Rs. .25;- 
* Vol, VII. (Smriti Literature)—An outstanding account of the 
scholarly achievements of Laksmi Devi Payagunda 
and a critical edition of Kala-Madhava-Laksmi 
by Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 25j- 

B: Contribution of Muslim to Sanskrit Learning. 
+ 1. Sangita-Malika of Md. Shah. One of the best 
contributions of Muslims to Fine "Arts : in 
Sanskrit. Rs. 20j- 
2; Khan Khanan Abdur Rahim and contemporary 
Sanskrit Learning. First systematic study of the 


development of Sanskrit Literature during 1550 
(Di >. ; Rs. 18/- 
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XX 3. Samudra Sangama of Md. Dara Shukoh, critically 
edited for the first time by Dr. J. उ. Chaudhuri and 
English translation by Dr. Roma Chaudhuri. Rs. 30/- 


C. Muslim Patronage to Sanskrit Learning. 


1. Muslim Patronage to Sanskrit Learning, Vol. 1 
2nd Ed.) Ed. by Dr. J. B. Chaudhuri. Rs, 22/- 
2. Muslim Patronage to Sanskrit Learning, Vol. II, 


Jataka-Paddhati-Udaharana by Krisna Daivajna (on 
the life of Khan Khanan Abdur Rahim)—Ed. by 
J. B. Chaudhuri. ` Rs 26/- 
3. (Biography) Rudra Kavi & his works on Muslim 
Patrons Ed. by Dr. J. B. Chaudhuri. Rs 16/- 

D.: Historical Kavyas 6: Works. i 
চির Abdullah Carita of Laksmipati, critically edited for 
the first time by Dr: J. B. Chaudhuri. Rs. 20/- 
2. Virabhadra Campu Kavya by Padmanabha Misra, a 
historical Sanskrit Campu, critically edited by 


Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 27[- 

3; Jamavijaya Kavya by Vaninatha, a history of the 
- Royal family of Nawanagar, Fd. by Dr. J. 8: 
Chaudhuri. ee Rs. 27/- 


4. ` Surjana-Carita-A historical Mahakavya by Candra- 
sekhara of Bengal. A history of the Hara Dynasty 
of Bundi, Rajasthan. Ed, by Dr. J. B. Chau- 
dhuri. / i Rs. 25/- 

5. ° Nripati-niti-garbhita-Vritta or Farruk-Siyar Caritam 
by Lakamipati, Ed. by Dr. 3. B. Chaudhuri. Rs. 30/- 

E. Sanskrit Poets of Mediaeval India 


* 1, Rasika-Jivana by Gadadhara Bhattacharya j (A 
Sanskrit Authology of Mediaeval India). Ed. by 
Dr. J. B. Chaudhuri. 3 : « Rs. 22/- 
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के 2. Romavali Sataka by ; Ramachandra Bhattacharya.- 
Ed.:by Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 14/ 
০১ Bhupa Sataka of Raghava Vacaspati Bhattacarya. 
Ed. by Dr. उ. B. Chaudhuri. Rs. 14/- 


Mod Ramacandra-Yasah-Prabandha by Akabariya 
Kalidasa Ed. by Dr. J. B. Chaudhuri. Rs, 14/- 


eS. Dhurta-Vidambana of Amaresvara Sarman Ed. by 
Dr. उ. B. Chaudhuri. Rs. 14/- 


6. . Padyaveni by Venidatta (The best Sanskrit 
Anthology of Mediaeval India ). Ed. by Dr. J. Bi | 
Chaudhuri. Rs, 25/- | 


7. Sabhyalankarana by Govindajit. Ed. by Dr. J: B. 
Chaudhuri. Rs. 16/- 


8. Sukti-surdra of Sundaradeva. Ed. by Dr. J. B. 
à Chaudhuri. Rs. 14/- 


F. Sanskrit Duta-Kavya Sangraha : s 
1. , History of Duta Kavyas. of Bengal (In Sanskrit) 


By Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 18/- 

2. Bhramaraduta Kavya by Rudra Nyrayapancanana 
Ed. by Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 16/- 
* 3. & 4, Vanmandana-gunaduta Kavya by Viresvara and 
Candraduta Kavya by Jambu Kavi. Ed. by 

Dr. J. B. Chaudhuri. : Rs. 16/- 

০) Hamsaduta by Vamana Bhatta Bena. Ed. by 
SAT Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 14/- 
क. 6, ° Panthaduta of Poet Bholanatha of Bengal. Ed. by 
pi Dr. J. B. Chaudhuri. ~ Rs. 12/ 


m7 Padankaduta by Krisnanatha Sarvebhauma. Ed. 
. by Dr. J. B. Chaudhuri with an original commen- 
tary called Bhasvati by Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 16/- 
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3. Ghatakarpara Kavya, Ed. with an original com- 
mentary in Sanskrit by Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 16/- 


* 9. Meghaduta of Kalidasa with the commentary of 
Bharata Mallika and copious extracts from various 
: commentaries. Ed. by Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 30/- 

G. Contribution of Bengal to Smriti Literature 
1. Tithi-viveka of MM, Sulapani. Ed. by Dr. J. B. 


Chaudhuri. Rs. 17/- 
2. Sambandha-Viveka,. Ed. by Dr. J. B. Chaudhuri. 
[ Rs. 17/- 


H. Pracyavani Sanskrit Series 
1. Position of Women in Vedic Ritual. By Dr. J. B; 


Chaudhuri. Rs. 251- 

2. Children’s Sanskrit Literature. By Dr. J. B. 
Chaudhuri. Rs. 11/- 

+ 3. _ Padyamrita Tarangini of Haribhankara. Ed. by 
Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 30/- 

4. Vivekananda Campu Kavya. By Dr. J. Ba 
Chaudhuri. Rs. 10/- 


प्र, Poetical Works 
1; Sakti-Sadhanam—A Poetical composition by Dr. J. B: 
Chaudhuri, advocating among other things, the 
claims of Sanskrit being the National Language of 
India, National Unity on linguistic basis, Inter-state 
harmony etc. Rs. 14/- 


2; Sanskrit and Bengali songs of Dr. J. 8. Chaudhuri 
with Bengali translation by Dr. Roma Chaudhuri 


(in 7 volumes). | Rs. 28/- 
J. Religion and Philosophy ै 
ED" Srimad Bhagavad Gita with an introduction and 


z Translation in Bengali by Dr. J.B. Chaudhuri Rs. 16/- 
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25 Sri Sri Candi with an introduction in Bengali on the 
history and significance of Durgapuja by Dr. J. B. 
Chaudhuri. Rs. 16/- 

Ki; Journal ; 

* English Journal of Pracyavani, vols. 1—10 Rs. 12/- 
each. 

L: Essays (Prabandhavali) 

v Collections of articles by erudite scholars of Pracya- . 
vani—Vols. 1—8 Rs. 20/- each 

M. Pracyavani Series in Bengali 

1. Jaina Guru Mahavira. By Dr. Bimala Charan 
Law. ३ ८ Rs. 14/« 

2. Bharater Punyatirtha. By Dr. Bimala Charan 
Law. ` : Rs. 14/- 

3. Songs of Kavi Kamini Kumar—Complied by 
Sri Swarna Kamal Bhattacharya. Rs. 14/- 


4, Avanti. By Dr. Bimala Charan Law. Rs. 14/- 
5. Pandit Iswar Chandra Vidyasagar. By Dr. J. B. 

Chaudhuri. Rs. 14/- 
6. Carvak Darsan. By Gopal Krishna Shastri. Rs. :4/- 
75 Vaisnavacarya Viswantha. By Sri Nanigopal 


Bhattacharya. Rs. .14[- 
* 8. Songs of -Lalan Fakir. Complied and edited by 
Md. Mansur Uddin. . Rs, 1417. 


9. Buddha-Yasodhara. By Dr. J.B. Chaudhuri, Rs. 15/- 
. 10. Pauraniki. By Girindra Sekhar Bose. . Rs. 14]- ६ 


11. Mahakavi Nabin Chandra. . By Dr. J. B. 
: Chaudhuri. Rs. 14/- 
.12.'  Vidarsan Yoga.!By Silananda Brahmachari. Rs. 14/- 
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* 13, Bhara'er Darsan Samanvaya. By MM. Dr. Jogendr 
: Nath Tarkatirtha. Rs. 18/- 

* 14. Prachin Bharater Dandaniti. By MM. Dr. Jogendra 
Nath Tarkatirtha. Rr. 25/- 

15. Sentiment of Pathos in Bengali Literature. By 

: Swarnakamal Bhattacharya. Rs. 14/- 

* 16. Contribution of Bengal Vaisnavas to Sanskrit 
Literature. By Dr. J. B. Chaudhuri. Rs. 14/- 
৯:17, .Vangiya Sanskrita Visvavidyalay. By Dr. J. B. 
: . Chaudhuri. .. Rs. 12/- 
18. Gaura-Tattvam with an introduction by Dr. J. B. 
Chaudhnri. Rs. 18[- 

 19.- Bhagavata Dharmer Pracin Itihasa (In 4 volumes) 
: By Swami Vidyaranya. Rs. 200/- 
20. Chaitanya Charitamriter Bhumika. By Dr. Radha 
* Govinda Nath. Rs. 40/- 
: 21. Gaudiya Vaisnava Darsan (In five parts) By 
Dr. Radha Govinda Nath. Vol. I Rs. 30/- 


(Rabindranath Prize Winer) Vol. II Rs. 30/- 
Vol. III Rs. 30/- | 
Vol. IV, Pt-I Rs. 30/- 
Vol. IV, Pi-il Rs. 30/- 


P. “Original Sanskrit Dramas by Dr. J. B. Chaudhuri 


1. . Swapna-Raghuvamsam In Press 
2. "Biriti-Sitam. : In Press 


3. Bhakti-Visnupriyam ( Bengali ) (On the holy life of 
Visnupriya, the holy consort of Sri Caitanya) Rs. 10/- 

Y 4. Mahaprabhu Haridasam (on the holy life of Hari- 
dasa, the foremost - disciple of Sri’ Caitanya- 
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5. Niskincana-Yasodharam (on the holy life of Yaso- 
dhara, the divine consort of Lord-Buddha) Rs. 10/- 
6. Mahimamaya Bharatam (Glorious India-Irrigation 
Policy of India throughout the ages). Rs. 10/- 
Ta Sakti-Saradam (On tbe holy life of Sri Saradamani, 
the holy consort of Sri Ramkrisna) Rs. 10/- - 
8. . Bharata-Hridaya-Aravindam (On the holy life of 
Sri Aravinda) Rs. 10/- 


9. . Bhaskara-Bhasam (The light of the Sun)—In 3 vols. 
(a) Bhaskarodayam (On the early part of the holy 

life of Poet Ravindranath with an English 
version by Principal Dr. Roma Chau- 

dhuri). Rs. 30/- 

(b) Bharata-Bhaskaram (On the middle part of 

the holy life of Poet Ravindranath). In Press 

(e) Bhuvana-Bhaskaram (On the later part of the 

holy life of Poct Ravindranath). Ih Press 


10. Ananda-Radham .( On the holy life of Sri Radha). 
Rs. 10/- 

11. Dinadasa Raghunatham (On the holy life of 
Sri Raghunatha, one of the six Vrindavana Gosva- 

mins ), Rs. 10/- 

12. Priti-Visnupriyam (On the early life of Visnupriya, 
the holy consort of Lord Gauranga). Rs. 10/- 


13. Vimala-Yatindram (On the holy life of Sri Rama- 


nuja the great Vaisnava Vedantist). Rs. 10/- 
.14.  . Bharata-Janakam (On the holy life of Mahatma 
Gandhi) sd Rs. 10/- 
15; .  Milana-Tirtha-Bharatam (On India’s quest for Uniyt 
throughout the ages) 78 Rs. 10/- 
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Bharata-Vivekam (On the holy life of Swami 


Vivekananda). ; Rs. 10/- 
Visva-Vivekam (On the latter part of the life of 
Swami Vivekananda). In Press 
Amara-Miram (On the holy life of Sri Mira 
Bai). Rs. 10|- 
Bharata-Laksmi (On the holy life of Queen 
Laksmi Bai). Rs. 10/- 


Bharata-Rajendram (On the holy life of 


Dr. Rajendra Prasad ). In Press | 


Mukti-Saradam (On the latter part of the holy life 


of Sri Saradamani the holy consort of Ram- | 


krisna). In Press | 


Subhasa-Subhasam (On the holy life of Netaji 
Subhas Chandra Basu). In Press 


Desabandhu-Desapriyam (On the holy lives of 
Desabandhu Chittaranjan &  Desapriya Jatindra 


Mohan Sen Gupta). In Press | 
Venice-Banijam (Sanskrit version of Shakespeare's ' 
Merchat of Venice). : Rs. 10/- | 


Othello (Sanskrit version of Shakespeare's 


Othello ). . Rs, 10/- | 


Raksaka—Sri Goraksam (On the holy lifeof 
Goraksanatha, the celebrated saint of Nata | 
Sampradaya). . In Press | 


| 
| 
Pali Drama A | 


Bimba Sundari-Pativimbnnam (First ever written Pali | 
Drama onthe holy life of Yasadhara Gopa). In d 
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WORKS OF 
DR. ROMA CHAUDHURI 


ENGLISH 


me 


2 . 


BENGALI 


4. 
5 . 


vo 6 . 
7. 


` Doctrine of Nimbarka & his followers (Vaisnava 


Vedanta. In 3 volumes. Published by Asiatic Society 
of Bengal. 


Sufism & Vedanta. 103 volumes. 2 volumes pub- 
lished and 3rd volume in Press. - 


An Indo-Islamic Synthetic Philosophy (Comparative 


survey of Indian and Islamic views, viz., Upanisads, 


Vedanta Systems, Holy Quran and Sufi system). 


Doctrine of Srikantha (Saiva Vedanta). In 3 
volumes. 2 volumes published and 3rd volume in 
Press. 

Sanskrit and: Prakrit Poetesses, 

Philosophical Essays. 

Ten Schools of  Vedanta. In 3 volumes. 
Pubiished by Rabindra Bharati Uniersity, Calcutta. 


Aspects of Indian life—published by the University 


of Rajasthan. . 


Nimbarka Darsan, 

Sufi Darsan O Vedanta 

Sanskrit O Prakrit Nariganer Kavitavali—Published 
by Visva Bharati 

Vedanta Darsan (5th Edition) Published by Visva 
Bharati 

Dasa Vedanta Sampradaya O Vangadesh, In 3 
volumes ; 

Sahitya Kana. 

Sanskritatanka Roga. 
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Modem Sanskrit Drama composed by Dr. Roma Chaudhuri 
and staged all over India and outside many times with 


{ 1 . 
^ 2: 


16; 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 


great success. (Rs. 10/- each) 
Samkara-Samkaram (On Samkaracharya). 
- Desa-Dipam (On the life of a Jawan fighting for 
his Mother Country). 
Nagara-Nupuram (On a city girl) 
Palli-Kamalam (On a village girl). 
Samsaramritam (On Modern life). 
Kavi-Kula-Kokilam (On Mahakavi Kalidasa). 
Kavi-Kula-Kamalam (On Mahakavi Kalidasa). 
Megha-Medura-Mediniyam (On Meghaduta of 
ı Kalidasa). ; 
Yatindra-Yatindram (On Dr. J. B. Chaudhuri). 
Abhedanandam (On Swami Abhedananda). 
Nivedita-Niveditam (On Sister Nivedita). 
Yuga-Jivanam (On Sri Ramkrisha Paramahamsa). 


Bharatacharyam (On Dr. Sarvapalli Radhakrishna Presi- 
dent of India and a great, World famous Philosopher). 


; Rama-Carita-Manasam (On Saint Tulsidas). 


Bharata-Tatam (On Mahatma Gandhi). 
Caitanya:Caitanyam (On Lord Sri Gauranga). 
Rasamaya-Rasamani (On Rani Rasmani). 
Prasanna-Prasadam (On Sadhaka Ramprasad). 


Gana-Devata-Natakam (On Tarasankar The Great 
Bengali Writer). OD s 
Agni-Vina-Natakam (On Poet Nazrul). ' 


Bharata Pathikam (On Raja Ram Mohan Roy) 
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